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BEVEZETŐ 

A kötetben egyetlen az 1943/44. évi tanév magyarországi nemzetiségi 
népiskoláinak összeírását adjuk közre. Miután - tudomásunk szerint - nem készült 
hasonló részletességű, eltérő időszakot regisztráló fölmérés, így nincs lehetőségünk 
az összevetésre, különböző időszakok hasonlóságainak, és eltéréseinek 
megállapítására, egy folyamat bemutatására. Az itt közreadott összeírás 
"pillanatfelvétel " jellegű, és statikus. Ennek ellenére részletessége, sok 
szempontúsága révén egy nagyon is árnyalt kép rajzolódik k i belőle. 

Maga az a tény, hogy az összeírás az 1943, október 31-ei, illetve november 1-
jei állapotot rögzíti, már önmagában is különlegesen fontossá teszi ezt a 
dokumentumot. Hiszen ebben az időpontban tudták a "visszatért országrészek"-en 
tapasztalható állapotokat is rögzíteni. Valószínűleg éppen ez, illetve egy hiteles, 
reális valóságismeret igénye motiválta a Vallás- és Közoktatásügyi Minisztériumot, 
amikor éppen ezt, az egyéb szempontból nem éppen nyugodt, és kedvező időpontot 
jelölte k i az összeírás elkészítésére. 

Még mielőtt az összeírás "bemutatására", s a közlés technikai szempontjaira 
kitérnénk, röviden szeretnénk áttekinteni a két világháború közötti oktatás, illetve 
oktatáspolitika főbb jellemzőit, törvényi szabályozottságát, ellentmondásait. A 
dokumentumot a korban így elhelyezve ugyanis még nyilvánvalóbbá válik az általa 
mutatott metszet teljessége. 

* * * 

A trianoni békeszerződéseket kiegészítő - az anyanemzetüktől nagy számban 
elszakított nemzeti kisebbségek kulturális, gazdasági, politikai jogainak biztosítását 
szavatolni hivatott - nemzetközi kisebbségvédelmi előírások elégtelensége, 
hatástalansága hamar megmutatkozott. 

A kudarcot már a kezdeteknél előrevetítette az a kettősség - s ez alól a magyar 
kormányok sem képeztek kivételt - amely az érintett országok magatartását 
jellemezte. A határaikon belül élő kisebbségek ügyeit igyekeztek szigorúan 
belügyként kezelni, s minden érdekükben kívülről jövő kezdeményezést, bírálatot az 
ország szuverenitásának megsértéseként aposztrofáltak, míg ezzel szemben, illetve 
ezzel párhuzamosan a saját határaikon kívül rekedt nemzeti kisebbségüknek minden 
oldalú, hathatós támogatására törekedtek. 

Valóságos, szankcionálást is lehetővé tevő felhatalmazás nélkül az ellenőrizni 
hivatott Népszövetség sem tudott az előírásoknak érvényt szerezni, mint ahogy, az 
egyes országoknak az egyik oldalon hatékonyabb kisebbségi érdekérvényesítést 
sürgető, míg a másik oldalon folyamatosan hatásköri túllépést emlegető fellépésével 
sem tudott mit kezdeni. 

A Bethlen-kormány a békeszerződésben előírtaknak eleget téve 1923. június 
22-én bocsátott ki rendeletet a magyarországi nemzetiségek védelméről, s ennek 
preambulumában meglehetős magabiztossággal szögezte le, hogy a kötelezettségek 
teljesítése "... mértéken felül..." biztosítható.1 

1 4800/1923. M . E. sz. rendelete. In.: Magyarországi Rendeletek Tára, 1923. (57. évf.). 
Budapest, Magyar Királyi Belügyminisztérium, 1924.213-220. 



A kormányrendelet újraszabályozta és meghatározta az iskolafenntartás, az 
anyanyelv használatának és nyilvánosságának a jogát. Leszögezte azt is, hogy a 
"nyelvi kisebbséghez tartozó magyar állampolgárok nem korlátozhatók abban, hogy 
tanulmányaikat a törvényeknek megfelelő fajú, fokozatú és jellegű tanintézetek 
közül milyen tanítási nyelvű intézetben folytassák".2 Ehhez kapcsolódóan kimondta 
azt is, hogy az "állami és községi népoktatási intézetekben..., ahol egy és ugyanazon 
nyelvi kisebbséghez tartozó tankötelesek száma a negyvenet eléri, vagy ahol a 
magyar állampolgárok egy és ugyanazon nyelvi kisebbséghez tartozó része a 
lakosság többségét teszi, a helyi iskolai vagy közigazgatási önkormányzati szervek 
vagy a helyi kisebbséghez tartozó negyven tanköteles gyermek szülőjének 
(gyámjának) kívánságára az illető kisebbség anyanyelve - a magyar nyelv kötelező 
oktatására vonatkozó törvényes rendelkezések sérelme nélkül - megfelelő számú 
osztályban egészben vagy részben tanítási nyelvül alkalmazandó." 3 

Ehhez kapcsolódóan, a továbbiak szabályozásával megbízott vallás- és 
közoktatásügyi miniszter rendelete a nemzetiségi népiskolák választható típusairól 
1923. augusztus 24-én jelent meg.4 Eszerint a nemzetiségek lakta községekben az 
elemi népiskoláknak három különböző típusa - A, B és C - volt kialakítható, attól 
függően, hogy az érdekeltek az anyanyelven való oktatást milyen mértékben 
igényelték. Az A típusú iskolában a magyar nyelvet csupán rendes, kötelező 
tantárgyként tanították, míg az oktatás nyelve az illető nemzetiség anyanyelve volt. 
A B típusú, kisebbségi és vegyes tanítási nyelvűben mintegy fele-fele arányban 
kellett tanítani a tantárgyakat az illető nemzetiség anyanyelvén, illetve magyarul, 
míg a C típusú iskolák tannyelve a magyar volt, s a nemzetiségi nyelvet csupán 
kötelező tantárgyként oktatták. Változatlanul hagyta a rendelet a hitoktatás nyelvét, 
amely továbbra is anyanyelven folyt. 

Mint látható, a rendelet számolt az egyes nemzeti kisebbségek eltérő 
igényeivel. Az 1920-as évek elején a trianoni Magyarország területén élt nemzeti 
kisebbségek túlnyomó többsége ugyanis már kétnyelvű volt, így számára - nemzeti 
identitásának megtartására, ugyanakkor tekintettel beilleszkedési, érvényesülési 
lehetőségeire - a vegyes tannyelvű iskola kínálta az optimális lehetőséget. Csak 
korlátozott mértékben merülhetett fel a tisztán anyanyelven történő oktatás igénye. 
Annál is inkább, mert továbbtanulási lehetőségek híján azt, az azzal egyébként élni 
kívánó szülők is célszerűtlennek és perspektívátlannak tartották. 

Ugyanakkor viszonylag nagy számban voltak jelentős olyan mértékben 
asszimilálódott nemzetiségi csoportok is, akik így a magyar nyelvű oktatás mellett 
dönthettek, beérve a nemzetiségi anyanyelvnek a tanrendben tantárgyként való 
szerepeltetésével. 

A törvény azonban sok esetben csak írott malaszt maradt, és az érintetteknek a 
gyakorlatban valójában nem, vagy csak nagyon korlátozott mértékben volt választási 
lehetősége. A rendelet végrehajtása során ugyanis a kormányzat az asszimiláció 
fokozása érdekében céltudatosan visszaélt mind a differenciáltan jelentkező 
igényekkel, mind pedig a szabad szülői akaratnyilvánítással. 

Az egyes iskolatípusok szervezésekor a helyi hatóságok sok esetben arra 
törekedtek, hogy ne csak az A, tisztán nemzetiségi nyelven tanító, de a vegyes 

2 4800/1923. M . E. sz. rendelet 16. §-a. 
3 4800/1923. M . E. sz. rendelet 18. §-a. 
4 110.478/Vm. sz. V K M rendelet. In.: Hivatalos Közlöny, 17. szám. 251-253. 



tanítási nyelvű B típusokat is a lehető legkisebb számúra szorítsák le. E cél elérése 
érdekében a szülői értekezleten megjelenteket nyíltan presszionálták, ami viszont a 
nemzetiségi lakosság körében szült - érthető módon - elégedetlenséget és 
nyugtalanságot. A kormányzati akaratot, amelynek elvi és gyakorlati síkja már 
Önmagában is ellentmondásos volt, a legkülönbözőbb helyi törekvések - politikai 
okok, nacionalista vagy éppen a nemzetiségi túlzók, egyházi és községi, de még 
egyéni érdekek is - tovább árnyalták, módosították. 

Különösen nagy feszültségek figyelhetők meg a bajai háromszögben, és 
Délkelet-Dunántúlon, ahol alig akadt olyan elemi népiskola, ahol konfliktusok 
nélkül alakult volna k i az új szisztéma. Hegyhátmaróc, Tófű, Szárász községekben 
például C típus szerint folyt az 1924/25. tanévben az oktatás. A szomszédos faluban, 
Ráckozárban megvalósított A típus hívei - az evangélikus lelkész és iskolaszék -, az 
előbbi községekben is a C típus megváltoztatásáért agitáltak. Hangsúlyozták, hogy a 
szülők legelemibb érdeke legalább a B típus követelése, amely azonban még mindig 
nem fejezi ki ".. igazi népi érdekeiket".5 

Többször előfordult az is, hogy a magyar túlzók agitációjára az új oktatási 
rendszert egyszerűen nem vezették be, vagy a szülők által kívánt A, vagy B típus 
helyett a C típusút erőltették. Ez történt például a Baranya megyei Mágocson, ahol 
az iskolaszék határozata értelmében az addigi A típus helyett a C típust választották. 
A járás főszolgabírója jelentésében a változást természetesen eredményként tüntette 
fel, amit "a mágocsi plébánosnak, az iskolaszék elnökének tapintatos és körültekintő 
eljárásának tulajdonított."6 

A legélesebb konfliktusok talán a németek által lakott községekben figyelhetők 
meg. Jóllehet, a magyar kormány az 1924-ben megalakult Magyarországi Német 
Népművelődési Egyesülettel, amely a német nemzetiség kulturális és így iskolai 
igényeinek is reprezentánsa volt, tárgyalásokat kezdeményezett. Részben ennek 
eredményeként kidolgoztak egy tervezetet, amely a C típusú iskolák egy részének B 
típusúvá változtatását "több esztendőre kiterjedő, fokozatos végrehajtást előirányzó 
menetrend szerint" képzelte el.7 

A kormány és az egyesület vezetőségének tárgyalásai azonban nemhogy a 
kívánt eredményt nem hozták meg, azaz a C típusú iskolák tömege nem csökkent a 
B típusú javára, de sok esetben ellenkező hatást keltett. A nemzetiségi identitás 
szempontjából egyébként sem egységes német nemzetiségű lakosság öntudatosabb 
csoportjai eleve helytelenítették az egyesület vezetőségének kompromisszumra 
törekvő tárgyalási metódusát, míg a nacionalista szemléletű vidéki hatóságok a 
rendelet liberalizmusát tartották elfogadhatatlannak. így a szabad iskolaválasztás 
jogát minden eszközzel igyekeztek elszabotálni, illetve a nemzetiségi szülőket a 
kívánt "irányba" befolyásolni. 

5 Szita László: A nemzetiségi nyelvtanítás a Délkelet-Dunántúlon a két világháború közötti 
időszak oktatásügyi statisztikájának tükrében. 613. In.: Baranyai Helytörténetírás 1985-1986. 
Szerk.: Szita László, Pécs, 1986. 603-645. 
6 Füzes Miklós: A nemzetiségi oktatás szervezési problémái a baranyai népiskolákban az 
1923/24-1943/44 tanévben. 389. In.: Baranyai Helytörténetírás 1979. Szerk.: Szita László, 
Pécs, 1979. 385-441. 
7 Tilkovszky Lóránt: Nemzetiség és magyarság. Nemzetiségpolitika Magyarországon 
Trianontól napjainkig. Budapest, 1994. 29. 



A dél-dunántúli megyékben előforduló kisebbségellenes döntésekre, az 
érzékelhetően növekvő feszültség kényszere alatt a miniszterelnök is reagált. Fischer 
Ferenc baranyai főispánnak 1927-ben írott levelében a következőket hangsúlyozta: 
"Fontos kisebbségpolitikai érdekek feltétlenül szükségessé teszik, hogy a hazai 
német kisebbség kulturális jogai az elemi iskoláztatás terén a gyakorlatban az 
eddiginél intenzívebben érvényesüljenek."8 

A miniszterelnökség Tolna és Somogy vármegyék főispánjaihoz eljuttatott 
hasonló szellemű levele pedig a nemzetiségi iskolatípus választásnál elmérgesedő 
"viszályok elsimítását" kéri a megye vezetőitől. Mégpedig úgy, hogy "minden 
oldalról megnyilatkozó agitációt törjenek le, s a szülőket a szabad döntésükben ne 
befolyásolja senki, az iskolaszék pedig akceptálja a kisebbségi tankötelesek 
anyanyelvét, a szülői akaratot."9 

A kisebbségek anyanyelven történő oktatásának egyik fő akadálya az adott 
nyelvet magas színvonalon beszélő, jól képzett tanítók, tanárok hiánya volt. E kérés 
jogosságát - ami minden nemzetiség számára kulcsfontosságú volt, s ami 
leghatározottabban a német kisebbség részéről fogalmazódott meg - a magyar 
kormány is elismerte. S bár történt néhány intézkedés annak érdekében, hogy 
elegendő számú, hozzáértő tanítót képezzenek a nemzetiségi iskolák számára, 
kétségtelen az is, hogy ez a probléma gyakorlatilag a két világháború közötti 
évtizedekben végig megmaradt. 

" Még 1925 nyarán továbbképző tanfolyamot szerveztek a budai állami 
tanítóképzőben már állásban lévő pedagógusok részvételével. Ám az egyelőre 
folytatás nélkül maradt kezdeményezésnél jelentősebbnek bizonyult, hogy az 
1925/26. tanévtől heti 4 órás nemzetiségi tanfolyamokat szerveztek kezdetben 6, 
majd a harmincas évektől 7-9 tanító-, i l l . tanítónőképző intézetben (köztük a bajai és 
a budapesti állami képzőkben). Az első években 150-200, majd afeletti hallgatói 
létszámmal működött - igencsak eltérő színvonalú - tanfolyamok eredményeként 
évente 22-90 jelölt képesítőzött a programba bevont intézményekben (1925-1933 
között összesen 342 fő)." 1 0 

Mindenestre óriási szükség volt ezekre a tanfolyamokra, hiszen a 20-as évektől 
fokozatosan csökkent - 13 év alatt 3,3%-ról 1%-ra - a német származású tanulók 
száma és aránya a tanító- és óvónőképzésben. S ha másra nem, legalább arra jó volt 
ez a képzési forma, hogy amiyi nyelvismeretre szert tegyenek a résztvevők, amennyi 
a C típusú iskolákban való tanításhoz kellett.11 

A kormány végül is nem tudta biztosítani a nemzetiségi szülők számára azokat 
a feltételeket és körülményeket, amelyek számukra egy átgondolt és szuverén 
döntést lehetővé tettek volna. Az A,B,C típusú nemzetiségi iskolaválasztás mindkét 
fél részéről elsősorban politikai törekvések színterévé vált. Az egész nemzetiségi 

8 Szita, 1986. 614. 
9 Szita, 1986. 614. 
1 0 Donath Péter: Iskola és politika. Az állami német nemzetiségi tanítóképzés magyarországi 
történetéhez 1919-1944. Budapest, 1997. 21. 
Donath Péter monográfiájában nagyon alaposan, és részletesen tekinti át a korszak 
nemzetiségi oktatásügyét a német nemzetiségi tanítóképzés tükrében. 
A földolgozott óriási forrásanyag hiánypótlóvá teszi mind a nemzetiségtörténeü, mind az 
ískolatörténeti kutatások szempontjából. 
1 1 Donath, 1997.21. 



oktatás válságos voltát jelzi, hogy az egyes helységekben gyakran változtak az 
iskola típusai, s egy átlátható, a valóságos nemzetiségi igényeket tükröző oktatási 
struktúra nemhogy az 1925/26. iskolai év kezdésére, de még a '30-as évek elejére 
sem alakult ki. Az állandó mozgás, változás természetesen az oktatás színvonalára is 
kihatott. Annál is inkább, mert az adott pedagógus sem tudta az évenként, vagy jobb 
esetben néhány évenként változó iskolatípus követelményeihez igazítani 
nyelvtudását, fölkészültségét. 

Összehasonlítva az 1918-22. közötti és az 1923-32. közötti időszak már 
földolgozott helyi, regionális oktatásstatisztikáit jól látható, hogy az előző 
időszakban lényegesen magasabb volt a tisztán anyanyelven tanító nemzetiségi 
iskolák száma, s jelentős arányt képviseltek a vegyes tannyelvű osztályok is. 1 2 

Bizonyos mértékű visszaesés figyelhető meg akkor is, ha az 1923-32. közötti 
időszakot csak önmagában vizsgáljuk. Természetesen a legjelentősebb 
visszalépésnek az tekinthető, ha az A típusú, tisztán anyanyelven tanító iskolából C 
típusú, a nemzetiségi nyelvet csak kötelező tantárgyként tanító iskola lett. Ilyen 
jellegű változásra Baranya megyében 39 tanintézetnél, a nemzetiségi iskolák 31,4 
%-ánál, míg Somogy megyében 69,5 %-ánál került sor.13 

Hasonló tendenciák figyelhetők meg a felekezeti népiskoláknál is. Mivel a két 
világháború közötti és a I I . világháború időszakában az elemi népiskolák túlnyomó 
része egyházi fönntartású volt, így a nemzetiségi népoktatással kapcsolatos 
állásfoglalásuk - lúveik soknemzetiségű voltára tekintettel - jelentős 
véleményformáló hatással bírt. 1 4 Annál is inkább, mert az állam, tiszteletben tartva 
az egyházak autonómiáját, nem írta elő számukra a rendelet kötelező érvényű 
bevezetését. Ugyanakkor nyilvánvaló volt az is, amennyiben az egyházak által 
fenntartott népiskolákban nem kerül sor a rendelet bevezetésére, úgy sem az egyes 
nemzetiségek - főként a németeknek - igényei, sem a Németországnak tett ígéretek 
nem teljesíthetők. Ezért az állami vezetés számolt az egyházak lojalitásával. 

A vallás- és közoktatásügyi miniszternek a nemzetiségi népoktatást biztosítani 
hivatott törvény végrehajtására kiadott utasítása 1923. augusztus 24-én lépett 
életbe. 1 5 E szerint a "különböző tanítási nyelvű iskolatípusok közötti választásra 
jogosultak erre vonatkozó nyilatkozatukat az 1923/24. tanévre vonatkozóan" 1923. 
szeptember 9-ig tehették meg. Ezt követően núndenkor július l - ig kellett 

1 2 A "124 baranyai nemzetiségi iskolában a Tanácsköztársaság alatt, s a megszállt területen 
érvényesülő gyakorlat a német iskoláknak 64,5%-ban a teljes anyanyelvi oktatást tette 
lehetővé. 25,5%-ban német és magyar nyelven folyt a tanítás. 
Tolna megyében a teljesen anyanyelven tanító nemzetiségi iskolák száma 46, német és 
magyar tannyelven 14 működött. A tisztán anyanyelven tanítók százalékos aránya: 76,7%, a 
két nyelven tanító 23,3%-ot tett ki . Somogy megyében huszonhárom nemzetiségi (német) 
iskolát mutattak ki. Tizenhatban (69,5) csak anyanyelven oktattak a Tanácsköztársaság 
időszakában és azt követően, német és magyar nyelven 7 iskolában (30,5%). A magyart, mint 
kötelező tantárgyat oktatták a fennálló rendelkezések szerint." - Szita, 1986. 620. 
1 3 Szita, 1986. 614. 
1 4 A katolikus egyháznak a két világháború közötti években a nemzetiségi anyanyelvű 
oktatással kapcsolatos elvi, és gyakorlati viszonyulását részletes, átfogó tanulmányban 
dolgozta föl Tilkovszky Lóránt. Lásd: Tilkovszky Lóránt: Nemzetiségi anyanyelvi oktatás 
Magyarországon a katolikus elemi népiskolákban (1919-1944). In.: Századok, 1995. 
(129.évf.) 6. sz. 1251-1274. 
1 5 110.478/Vm. sz. V K M rendelet. In.: Hivatalos Közlöny, 17. szám. 251-253. 



előterjeszteni a változtatással kapcsolatos kéréseket. Amennyiben nem érkezett a 
minisztériumhoz jelzés, úgy a korábbi állapotot kellett fenntartani. 

Csernoch János hercegprímás azonban meglehetősen nagy ellenállást tapasztalt 
papjai részéről. A rendelet végrehajtása nem, vagy csak nagyon vontatottan haladt a 
katolikus népiskolákban, amit Klebeisberg Kunó, vallás- és közoktatásügyi 
miniszter a katolikus egyházfőhöz 1924. július 15-én eljuttatott átiratában szóvá is 
tett. "Tapasztalatai szerint a nemzetiségek igen szerény kívánságokkal lépnek fel, 
beérik azzal, hogy a hittant, az írás-olvasást, az egyházi éneket tanítsák 
gyermekeiknek anyanyelvükön, illetve anyanyelvükön is. Sajnálatos módon 
azonban sokhelyütt még e szerény kívánság teljesítését is megtagadják, illetve az 
anyanyelvnek még ily szűk keretek közt történt tanítását is megszüntetik. Ennek 
következtében gyakori, hogy az anyanyelv egyáltalán nem érvényesül az oktatásban, 
még tisztára nemzetiségi lakosságú községekben sem."16 Klebelsberg leszögezi azt 
is, hogy a nemzetiségi népoktatásra vonatkozóan hozott rendelete csak akkor hozhat 
végleges megoldást, ha azt a felekezeti népiskolákban is bevezetik. 

Felkereste a hercegprímást Bleyer Jakab, a Magyarországi Német 
Népművelődési Egyesület alelnöke is, aki ismertette az általuk 1924 őszén, a "A 
hazai németség elemi népoktatás-ügyének jelenlegi állapotáról" készített 
memorandumát, továbbá a Bethlen miniszterelnöknek is eljuttatott 
panaszbeadványát, amelyben az anyanyelvi oktatás megszervezésének 
akadályozásáról, a német nemzetiségűeket ért jogsérelmekről számolt be.17 

A fentiek hatására Csernoch a következő - 1925. március 18. - püspökkari 
konferencián napirendre tűzte a nemzetiségi népoktatásnak az egyházi iskolákban 
való helyzetét. Az értekezleten bebizonyosodott, hogy "egyes egyházmegyei 
főhatóságok, különösen a pécsi főhatóság, nem hajtják végre a katolikus iskolákban 
a magyar kormánynak a kisebbségi politikáról kiadott rendeletét", ezért határozatban 
ismerték el, hogy "kívánatos a kormányrendelet végrehajtása, s a lakosság óhajának 
respektálása". 1 8 

Nem csoda hát, ha az érintett nemzetiségek 1923-ban az ún. típusos 
nemzetiségi oktatás bevezetését inkább az anyanyelvi oktatáshoz való jog 
csorbulásaként élték meg, és nem annak kiteljesítéseként, valóságos választási 
alternatívaként értékelték. 

A '20-as évek végétől tanárok, tanfelügyelők, oktatáspolitikusok is egyre 
gyakrabban éles bírálattal illették a kialakított rendszert, amely nem jelentett az 
érintettek számára valódi választási lehetőséget. A szakmai közvélemény ugyanis 
közvetlenül tapasztalta, hogy a tisztán anyanyelvi oktatásban résztvevők számára -
nemzetiségi középiskolák, főiskolák hiányában - a továbbtanulás lehetőségei 
szűkülnek le. S miután a magyar nyelvet eléggé nem bírják, a felsőfokú képzésben 
részt venni akarván, komoly nehézségeik támadnak. 

A nemzetiségi nyelvet kötelező tantárgyként tanító iskolák viszont, csak igen 
csekély igényeket tudtak kielégíteni. A "... kisebbségi iskolákban mind sokácaink 
mind pedig sváb tanulóink az anyanyelv gyakorlására adott lehetőségeiket a 'C 
típusú rendszerben, legtöbb helyen osztatlan formában tanítva a legminimálisabban 
sem tudják kihasználni. Mind az időegység, mind a tananyag ismétlésének 
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lehetősége olyan csekély, hogy határozott romlás figyelhető meg félévenként. A 
visszaesés olyan mérvű, hogy akár újra kezdhető lenne az I . osztályos ismeretek 
alapján... területemen lévő 'B' típusú rendszerben szerzett tapasztalataimat N. Kir. 
Tanker. Főig. Úrnak is külön felterjesztettem javasolva valamennyi 'C típus 
felülvizsgálatát. Nemzeti szempontból ezen szisztémában történő oktatást nemhogy 
kielégítőnek nem tartom, de ott ahol a szülők kifejezetten szeretnék az anyanyelv 
fokozott ápolását, ott a szülők becsapásának esete forog fenn..." - írta 
tapasztalatairól a mohácsi kerület nemzetiségi iskolareferense.19 

A 30-as évek elején a szakmai közvélemény - tapasztalatait s az eredményeket 
figyelembe véve - voksát egyértelműen a B típusú nemzetiségi oktatás 
továbbfejlesztése mellett tette le. 

Az új szabályozásra a l l . 000/1935. M . E. számú rendelettel került sor 2 0 A 
Gömbös Gyula miniszterelnöksége alatt kiadott rendelet megszüntette a korábbi A, 
B, C típusú nemzetiségi iskolák működését és egy ún. egységes rendszert vezetett 
be. 1 Az új iskolai szabályozás a korábbi B típusú formához állt közel, de némiképp 
bővítette a kisebbségi nyelven történő oktatás lehetőségét. így azt kiterjesztették 
azokra a magyar tannyelvű iskolákra is, ahol legalább 20, azonos nemzetiséghez 
tartozó gyermek szülője, vagy gyámja, kérte annak bevezetését. 

Nem módosította azonban a rendelet - a korábban már szabályozott -
választásra jogosultak körét, s az eljárás mikéntjét sem, mint ahogy érinteüenül 
hagyta a hit- és erkölcstan - mindentől független - anyanyelven történő oktatását is. 
Érdekessége viszont, hogy a 3.§-a a korábbi C típus fennmaradását is lehetővé tette. 
Az átszervezési eljárások befejezését az 1938/39. tanév megkezdéséig írta elő. Az 
egységes rendszer zökkenőmentes bevezetését az alaprendelet és a végrehajtási 
utasítás mellett, még számos, részkérdéseket - így a szülői értekezletek 
összehívását, az óra- és tanterv összeállítását - szabályozó kiegészítő rendelet 
szolgálta. 

Az egységes rendszer gyors, és hatékony bevezetésének a megfelelő 
nyelvtudással rendelkező tanítók hiánya továbbra is az egyik fő akadálya volt. 
Különösen erős nyomás bontakozott ki - Németország hatékony támogatásával - a 
hazai németek részéről. A jogos, és erőteljes német követelésnek engedve a magyar 
kormány 1936. december 8-án ígéretet tett Mackensen követnek arra, hogy 
lényegesen kibővítik a meglévő átképző tanfolyamok rendszerét. Lehetőséget látott 
egy külön intézmény felállítására is, ahol a nemzetiségi iskolák leendő tanítóit - egy 
hat hónapos tanfolyam keretében - képeznék. Mindez természetesen nem elégítette 
k i a német fél igényeit. Újabb tárgyalásokat követően, 1937. augusztus 23-án adta k i 

1 9 Szita, 1986. 622. 
2 0 Magyarországi Rendeletek Tára, 1935. (69. évf.) 1432-1433. 
2 1 Az "anyanyelvi és szülőföld ismereti tantárgyak (anyanyelvi beszéd- és értelemgyakorlat és 
ennek keretében a szülőföld ismerete, olvasás, írás, fogalmazás, helyesírás és nyelvi 
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mérés, természetrajz, természettan és vegytan, gazdaságtan és háztartástan, egészségtan, rajz 
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tantárgyak (magyar beszéd és értelemgyakorlat, olvasás, és olvasmánytárgyalás, írás, 
fogalmazás, helyesírás és nyelvi magyarázatok, földrajz, történelem, polgári jogok és 
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M . E. sz. rendelet 1. §. 3. bek. 



a vallás- és közoktatásügyi miniszter 18 696/1937. ein. sz. rendeletét "az egyéves 
német nyelvi tanítói továbbképző tanfolyam felállításáról".2 2 Annak érdekében, hogy 
a "német nyelv ismeretéhez kötött tanítói állások betöltésénél kellő számban álljanak 
rendelkezésre megfelelően képzett tanítók. E célból annak a képzettségnek a 
kiegészítésére, amely a tanító/nő/képző intézetekben működő német nyelvű 
előkészítő tanfolyamokon szerezhető meg, az 1937-38. iskolai évtől kezdve 
Budapesten egy tanévre terjedő tanítói továbbképző tanfolyamot állítok fel. Ez a 
tanfolyam a szükségeshez képest állandóan, vagy csak időszakonként működik. A 
tanfolyamra a szükséges létszámban olyan állástalan okleveles tanítók, tanítónők 
vétetnek fel, akik a német nyelvű tanításra való képesítést már megszerezték, esetleg 
ennek a képesítésnek a hiányában olyan állástalan oki. tanítók és tanítónők, akik a 
sikeres továbbképzéshez kellő alapul szolgáló nyelvkészséggel rendelkeznek."23 

Azt, hogy az egységes rendszer bevezetése vontatottan haladt, mi sem 
bizonyítja jobban, minthogy a vallás- és közoktatásügyi miniszter 760/1936. elnöki 
számú rendelete, amit a Hivatalos Közlönyben is közzé tett, gyakorlatilag 
megismétli az 1935. évi végrehajtási utasítást. Nyomatékosan felhívja a tankerületi 
főigazgatók, valamint a tanfelügyelőségek figyelmét arra, hogy az egyes iskolák 
átszervezéséről felvett jegyzőkönyveket 1938. január 31-ig kötelesek felterjeszteni. 
Újdonsága a rendeletnek, hogy az egyházmegyei főhatóságok számára nyilvános 
felhívást fogalmazott meg. E szerint "fend rendeletemet azzal a kérelemmel van 
szerencsém nagybecsű tudomására hozni, hogy a bölcs főhatósága alatt működő 
érdekelt népiskolákra nézve hasonló módon intézkedni méltóztassék." 2 4 

Az ismételt, nyomatékos felhívás azonban szintén nem járt az elvárható 
eredménnyel. A minisztériumba viszonylag kis számban felterjesztett 
jegyzökönyvek nem csak azt jelezték, hogy az átszervezések lassúsága veszélyezteti 
- az 1938/39-es tanévben - az egységes rendszer bevezethetőségét, de számos 
értelmezési gondra, a helyi tanügyi hatóságok szakszerűtlen eljárására is fölhívták a 
figyelmet. Ezért a miniszter az eljárás vitás kérdéseinek tisztázása érdekében, a 
miniszterelnökkel egyetértésben 1937. december 15-én újabb rendeletet adott k i . 2 5 

Ebben leszögezte, "azt látom, hogy az egyes iskolai helyi hatóságok nincsenek 
tisztában a határozat meghozatala körül felmerülő teendőikkel". Jogtalannak nevezte 
a helyi iskolai hatóságoknak az érintett szülők beadványait "illetéktelen 
beavatkozásnak" tekintő, vagy "minden komoly alapot nélkülöző" minősítését, ami 
alapján aztán a dönteni hivatott felettes hatósághoz sem terjesztik fel a 
beadványokat. Ismételten felszólítja a helyi iskolai hatóságokat a szakszerű és 
jogszerű eljárásra, a határidők pontos betartására. Megismétli a rendelet az egyházi 
főhatóságoknak címezve, hogy az általuk fenntartott népiskolákban ők is hasonló 
módon járjanak el. 

A katolikus egyház vezetői ugyan az 1937. március 17-én megtartott 
püspökkari konferencián ismételten leszögezték, hogy "a kisebbségi iskolák tanítási 
nyelvének megállapításánál a szülők akarata tiszteletben tartandó", ugyanakkor 
sérelmesnek tartották az államnak iskolai autonómiájukba való beavatkozását, és 
ismételten leszögezték, hogy "a vonatkozó rendeletek ne csak a katolikus, hanem 
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előbb az állami és községi, valamint a többi felekezeti iskolákban is 
alkalmaz tassék". 2 6 

Az egységes rendszer gyakorlati bevezetése során, mint ahogyan azt a fenntiek 
is jól tükrözik, a korábbi konfliktusok ismételten kiéleződtek. Különösen a németek 
által lakott területeken volt súlyos a helyzet. Jóllehet az új nemzetiségi oktatási 
rendszer bevezetésével a magyar kormány egyrészt gesztust kívánt gyakorolni 
Németország felé, demonstrálva, hogy kész a magyarországi németség igényeinek 
figyelembevételére. Míg a másik oldalon épp a hazai németség körében erősödő 
demagóg agitációnak - amely képviselői, mind határozottabban a hitleri 
Németországtól kértek és kaptak segítséget - igyekezett így gátat vetni, annak 
hatását, bázisát csökkenteni. A kormány törekvéseit azonban egyik irányban sem 
koronázta siker. Ekkor ugyanis már jól látszott, hogy a magyar kormány területi 
revíziós politikájának részbeni, vagy teljes megvalósítását csak Németország 
támogatásával remélheti. Ezért újabb és újabb engedmények megtételére kényszerült 
a hazai németséget befolyásoló, számára különleges jogi státuszt igénylő hitleri 
törekvésekkel szemben. 

Teleki Pál 1939. január 24-én a német nyelvű népiskolai oktatásról Horthy 
Miklós kormányzónak írt jelentésében nyíltan megfogalmazta ezeket a veszélyeket. 
Míg a beszámoló első felében Teleki a magyarországi nemzetiségi iskolarendszer 
1923-tól végbement jogi és gyakorlati változásait tekintette át, addig annak második 
felében az egész probléma személyes értékelését adja. 

"Amikor a közoktatásügyi tárcát vállaltam, a miniszterelnök úr arra kért, hogy 
ezen a téren az előző kormány részéről fennállott ígéreteket, amelyek már úgy a 
hazai németség felé, mint - bár nem hivatalosan, de mégis - a Német Birodalom 
vezetői felé is tétettek, váltsuk be és pedig spontánul, hogy evvel biztosítsuk azt, 
hogy ezután csak azon mértékig kelljen elmennünk a német oktatásra vonatkozó 
engedményeinkben, ameddig mi azt jónak látjuk és akarjuk. 

Világos volt előttem az, hogy az utódállamokban élő magyarság helyzetének 
szempontjából nagyon fontos az, hogy mi az itteni kisebbségnek milyen 
engedményeket teszünk, és milyen iskolákat adunk. A külföld éspedig úgy a 
németek, mint az egykori antanmatalmak nem ismerik el azt a lényeges különbséget, 
amely szerintem az olyan kétféle kisebbség között van, amelyek egyike a saját maga 
jószántából vándorolt be egyik országból a másikba és telepedett ott le, tudatosan új 
hazában, új körülmények között, tehát az alkalmazkodás szükségének világos 
tudatában és bizonyára szándékával is, és aközött a kisebbség között, amely a 
háború utáni erőszakos területváltozás következtében ősei földjével, falujával, 
akaratán kívül, sőt annak ellenére került idegen hódító igája alá. [...] A németség ... a 
háború után közel állt ezen állásponthoz, ameddig elnyomott volt. Hitler és vele a 
'völkisch' eszme uralomra jutása óta a helyzet megváltozott. A 'völkisch' gondolat 
homlokegyenest ellentétben áll a Szent István-i gondolattal és a mi 
nemzetfoga lmunkkal. Annak előretörése nálunk eszmei és ebből kifolyólag 
gyakorlati összeütközésekre kell hogy vezessen. [...] 

A másik szempont, amelyet eleve tekintetbe kellett hogy vegyek, a Német 
Birodalom az utolsó években rohamosan növekvő ereje Közép-Európában. Az 
Anschluss Sopronig hozta a Német Birodalmat. Evvel tehát már miniszterségem 
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elején számolnom kellett. Azóta a német birodalom, vagy a német birodalmi 
befolyás Hamburgtól Grácon, Bécsen, Pozsonyon és Szlovákián át ... vesz körül 
bennünket. 

Ez a tény, valamint az, hogy a nyugati nagyhatalmak levonták a zászlót 
Németország előtt az idei kora ősszel lefolyt s a háború széléig vezetett 
konfliktusban, a németség öntudatát is mindenütt nagyon megnövelte és a Német 
Birodalomban kifejlődött ideológia futótűzként rohan végig a németség diaszpóráin, 
különösen a fiatalság körében." 2 7 

Éppen a külső nyomás fokozódása, valamint a növekvő ellentétek késztetik arra 
Telekit, hogy figyelmen kívül hagyva a kétoldalú támadások érveit, a '30-as évek 
végén, mint kultuszminiszter a lehető legrövidebb időn belül érvényre juttassa a 
vegyes tannyelvű oktatásra vonatkozó korábbi rendelkezéseket. 

Jelentésében hangsúlyozza: az iskolák kijelölését a legnagyobb 
körültekintéssel, községenként, sőt ha szükségesnek látszott az egyes iskolák 
tanulóinak anyanyelvi megoszlását figyelembe véve végezte. Ez utóbbinál - mint 
írja - , "egészen brutális eszközt láttam szükségesnek alkalmazni..., kinek a gyereke 
milyen iskolába járjon. Aki német anyanyelvűnek vallotta magát és gyermekét, azt 
vegyes tagozatba rendeltem beíratni, aki magyar anyanyelvűnek vallotta magát 
illetve gyermekét, azt a magyar nyelvű tagozatba, illetve iskolába." 2 8 

Éppen ezért határozottan visszautasítja azokat a sajtótámadásokat, amelyek 
szerint utasításai hatására magyar anyanyelvű tanulók kényszerültek volna vegyes 
oktatási nyelvű iskolába. Pilisborosjenő, Pomáz, Solymár példáján keresztül 
bizonyítja, hogy a felhozott konkrét esetekhez hasonlóan sehol sem történt más, 
minthogy "a magyar nemzet által vállalt kötelezettségeknek megfelelően 
biztosíttatott" a nem magyar anyanyelvűek számára az anyanyelvi oktatás. 2 9 

Összeütközésre kényszerült Teleki az egyházak vezetőivel is. A rendelet eredeti 
szándéka az volt, hogy ne csak az állami, de a felekezeti iskolákba is bevezessék az 
ún. egységes rendszerű nemzetiségi oktatást. Ez azonban az egyházi vezetők miatt, 
akik nem akarták híveik és a társadalom előtt az ezzel járó felelősséget vállalni, nem 
következett be. Csak Teleki fenyegetése, miszerint az érintett helyeken 

M O L Vallás- és közoktatásügyi minisztériumi levéltár 1862-1951. Tanügyigazgatásra 
vonatkozó iratok 1937-44. /Továbbiakban V K M Tanügyigazgatás./ 6. tétel. 
2 8 M OL V K M Tanügyigazgatás. 6. tétel 
2 9 "Pilisborosjenőn az 1930. évi népszámlálás szerint 185 magyar és 1482 német lakos volt. A 
három tanerős állami iskolába beírt tanulók közül szüleik tizenegyet vallottak magyar és 
százhetet német anyanyelvűnek, a kéttanerős róm. kat. elemi iskolából pedig 18-at magyar és 
116-ot német anyanyelvűnek. Rendelkezésem értelmében, az állami iskolában egy tanítónak 
tisztán magyar nyelven, kettőnek pedig magyar-német nyelven kell tanítania, mig a róm. kat. 
elemi iskolában az egyik tanítónak tisztán magyarul, a másiknak pedig magyar-német nyelven 
kell tanítania. Az utóbbi tagozat a tanulók nagy száma miatt még fejlesztésre szorul. 
Pomázon az 1930. évi népszámlálás szerint 4620 magyar és 386 német lakos volt. A 16 
tanerős állami iskolába beírt tanulók közül szüleik 453-at vallottak magyar és 204-et német 
anyanyelvűnek. Rendelkezésem értelmében a 16 tanító közül 12-nek tisztán magyar nyelven, 
4-nek pedig magyar-német nyelven kell tanítania. Solymáron az 1930. évi népszámlálás 
szerint 881 magyar és 2718 német lakos volt. A 12 tanerős állami iskolába beírt tanulók közül 
szüleik 33-at vallottak magyar és 503-at német anyanyelvűnek. Rendelkezésem értelmében a 
12 tanító közül kettőnek tisztán magyar nyelven, tíznek pedig magyar-német nyelven kell 
tanítania." - M OL V K M Tanügyigazgatás. 6. tétel. 



párhuzamosan állami iskolákat fog felállítani, valamint azon ígérete, hogy a 
közvélemény előtt minden felelősséget átvállal - késztette némiképp magatartásuk 
megváltozására a püspököket. 

Teleki, mint azt többször határozottan kijelenti, legjobb meggyőződése 
ellenére, de szándékosan vállalta ezt a feladatot. Mint ahogyan írja: "... kikapcsolva 
a magam egyéni felfogását, szó szerint teljesíteni kívántam... az előző kormánynak, 
melynek programját átvettük, ígéretét. Másrészt spontánul engedni kívántam a 
külpolitikai kényszerhelyzetnek ezen a ponton, hogy máshol annál inkább 
ellenszegülhessek, - így abban, hogy a németség maga képezze tanítóit. Végül élére 
akartam állítani a kérdést a hazafias svábság és egyáltalán a svábság előtt, amely 
ide-oda engedte magát rángattatni a különböző befolyásoktól, vagy tétlenül nézte, 
hogy a községnek néhány embere beszéljen és cselekedjék helyette. 

... A németség egy része és főleg a vezetők egy része sohasem lesz 
megelégedve. Alig vált nyilvánossá ez a rendelkezés a németség 'vezére' Bäsch 
kijelentette, hogy nekik nem fontos, hogy milyen iskolákat kapnak, de az a fontos, 
hogy maguk képezzék tanítóikat német szellemben. Ezért szükséges, hogy a 
németségnek az a nagy része, mint én hiszem többsége, amely híven hazafi, vagy 
amely gyakorlati okokból kívánja a lényegében magyar tanítást, felébredjen, lábára 
álljon és szervezetten szembeszálljon a szándékaikkal ellentétes törekvésekkel. 

... A magyarság többségi akarata külpolitikai okokból és az utódállamokban élő 
kisebbségeink miatt nem érvényesülhet. Csak a hazai németség többségének akarata, 
ezen akarat határozott kifejezése és vele annak az elvnek a győzelme hozhat 
megnyugvást, hogy minden állampolgár szabadon dönthet gyermekeinek 
iskoláztatása dolgában." 3 0 

Azért is idéztünk hosszabban Teleki beszámolójából, mert a német iskolakérdés 
kapcsán kifejtett véleménye egész, ekkori politikai gondolkodását jellemzi, s érint 
minden olyan problémát, amelynek az adott helyzetben való "megfelelő" megoldása 
ugyancsak kérdéses volt. Érzékeli az ország és a kormány csapdahelyzetét. 
Nevezetesen: Magyarország revíziós törekvéseinek támogatása fejében mind 
nagyobb engedményekre - s ennek csak egyik aspektusa az iskolakérdés, vagy a 
hazai németség közvetlen ideológiai befolyásolása, szabad politikai szervezése -
kényszerül a hiüeri Németországgal szemben. Illuzórikus elképzelés volt tehát 
részéről e konfliktus feloldását elsősorban a hazai németség józan belátásától, sőt a 
Németország törekvéseivel szembeni ellen állásától várni. Mert mint ahogyan a 
magyar kormány sem tudta párhuzamosan a területgyarapítási célok támogatását, és 
a szuverenitás minden téren való megőrzését Hitlernél elérni, úgy a hazai német 
kisebbség egy része sem tudott ellenállni a 'völkisch' eszme térhódításának. Amitől -
s ez nem kisebbíti a hazai németség felelősségét - maga a magyar állam sem tudta 
hatékonyan megvédeni. A "csapdahelyzet" feloldhatóságát, korrekt megoldását 
nemcsak az elkövetkező hónapok, évek eseményei cáfolták, de bizonyos értelemben 
Teleki saját, személyes sorsa is azt példázza. 

A I I . bécsi döntés - 1940. augusztus 30. - eredményeként Magyarország 
visszakapta Észak-Erdélyt és Székelyföldet. Ezért cserébe azonban a magyar 
kormány aláírni kényszerült az ún. bécsi népcsoport egyezményt, amely a hazai 
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németség számára kivételes jogi státuszt biztosított: lehetővé tette a népcsoport 
autonómia kiépítését, a nemzeti-szocialista szervezkedés szabadságát. 

A Teleki-kormány ugyan sokféle módon - nem törvényként, csak rendeletként 
jelentette meg, értelmezési különbségekre hivatkozva "szabotálni" igyekezett a hazai 
németség teljes "népiségi" elkülönülésének kiépülését - akadályozta az egyezmény 
végrehajtását. A későbbiekben Németország számára mégis hatékony jogi 
hivatkozási alapnak bizonyult. 

A területi revíziók időszakában a nemzetiségi kérdés nemcsak a magyarországi 
németség törekvései miatt kapott nagyobb hangsúlyt. 1938 novembere és 1941 
áprilisa között a felvidéki, kárpátaljai, erdélyi, délvidéki területekkel együtt nagy 
számú, jobbára zárt tömbben élő. öntudatos nemzetiség került Magyarországhoz. 
Természetesen ők a tisztán anyanyelvi oktatás mellett szálltak síkra, ami elől a 
magyar kormány sem zárkózott, zárkózhatott el, hisz a visszacsatolt területek 
lakóinak 49,5%-a nem magyar nemzetiségű volt. Ez az arány a trianoni 
Magyarországon 7,9%-ot tett ki . 

A kisebbségi népoktatás újbóli szabályozására a miniszterelnök 700/1941. M. 
E. sz. rendeletével került sor.31 Az 1941. február l-jén életbe lépett rendelet 
értelmében azokban a népiskolákban, ahol az egységes rendszer szerint folyt az 
oktatás, ezentúl azokat a tantárgyakat is anyanyelven kell tanítani, amelyeket eddig 
magyarul tanítottak. Átmenetileg azonban, ha ezt a 15 éven aluli nemzetiségi 
gyermekek szülei kérik, a vegyes rendszer fenntartását is megengedi. Ez utóbbit 
külön kérésre a miniszterelnök, valamint a vallás- és közoktatási miniszter 
együttesen engedélyezhette. Változatlanul hagyta azonban a magyar nyelv kötelező 
oktatására vonatkozó szabályokat. 

A vallás- és közoktatási miniszter néhány hónappal később, július 24-én 
megjelentetett végrehajtási utasítása 3 2 az átállást az 1941/1942. évi tanév kezdésére 
tűzte ki. De vélhetően már ekkor is látszott, hogy ennyi idő alatt a tisztán anyanyelvi 
oktatásra való áttérés nem mindenütt valósíüiató meg, így 1942. március l - ig 
haladékot adott a rendelet. 

Módosult az "iskola oktatási rendszerének" megállapítására hivatott választási 
eljárás is. A nem magyar anyanyelvű gyerekek gondviselőinek kérésére a miniszter 
titkos szavazást rendelhetett el. A lebonyolításért felelős bizottságba, az érintett 
szülők, a miniszter, és a község elöljárósága egy-egy tagot delegálhatott. 
Amennyiben felekezeti iskoláról volt szó, úgy a község helyett az érintett egyház 
képviselője vehetett részt a bizottság munkájában. Ha a szavazás eredménye szerint 
legalább 20 nemzetiségi gyermek szülője kérte a vegyes tannyelv megtartását, úgy 
azt a tanfelügyelőnek 1941. augusztus 25-ig beterjesztett kérelmek alapján a 
miniszter engedélyezhette. 

Azokban a községekben, ahol csak magyar nyelvű tagozat volt, ott a korábbi 
gyakorlatnak megfelelően - szintén szülői kérésre - a nemzetiségi gyerekek 
anyanyelvi oktatásáról kellett gondoskodni. A végrehajtási utasítás jegyzékben 
sorolta fel azokat - a túlnyomó részt felekezeti - a népiskolákat, ahol a tisztán 
anyanyelvi oktatásra át kellett térni. 

A nemzetiségi népoktatás kérdését szabályozó 1941-ben kiadott rendeletek 
tehát visszanyúltak az 1923-ban bevezetett, A,B,C típusú oktatási rendszerhez. A 

3 1 Magyarországi Rendeletek Tára. 1941. (75. évf.) I . köt. 129-131. 
3 2 Magyarországi Rendeletek Tára. 1941. (75. évf.) I I I . köt. 3129-3137. 



magyar kormány a trianoni országrészen a vegyes - anyanyelven és magyarul folyó 
- oktatás térnyerését támogatta, míg a visszatért területeken hajlott a tisztán 
anyanyelvi oktatás általánossá tételére, 

Sok félreértésre adott okot az eljárási szabályok változása, valamint szigorúbb 
betartása. A szülőknek ugyanis a miniszternél nem csak a változtatást, de azt is 
kérelmezniük kellett, ha éppenséggel nem akartak változtatni, ha a működő, vegyes 
tannyelvű tagozat mellett voksoltak. A szavazásról készült jegyzőkönyv 
felterjesztésének elmulasztása ugyanis azzal járt, hogy az adott iskolában a tisztán 
anyanyelvi oktatásra kellett átállni. 3 3 

Miután a minisztérium úgy rendelkezett, hogy valamennyi igényt ki kell 
elégíteni, így elvileg egyetlen iskolán belül is lehetséges volt a teljesen magyar, a 
vegyes, valamint a tisztán anyanyelvi oktatás megvalósulása. A közölt összeírás 
tanúsága szerint a szülők éltek ezzel a lehetőséggel, hiszen nagy számban jöttek létre 
- sokszor egy-egy osztályon belül is - a különböző fokú nemzetiségi igények 
kielégítésére az egyes tagozatok. Mindez nemhogy megnyugtatta volna, de sok 
esetben fölszította az indulatokat, feszültséget okozva a szülők között, nénúleg 
átláthatatíanná téve az átszervezéseket, s mindez csökkentette a tanítás 
hatékonyságát. 

Az 1941-42-ben végrehajtott tagozat átszervezések - a miniszter véleménye 
szerint is - az oktatás színvonalának visszaesését eredményezték. A gyermekek 
nyelvtudása nem volt fokozható, mert a tisztán nemzetiségi vidékeken nem állt 
rendelkezésre elegendő számú magyarul tudó. és egyben jól képzett tanár, míg a 
vegyes lakosságú községekben a nemzetiségi nyelvet anyanyelvi, vagy legalábbis 
magas színvonalon beszélő tanárokból volt hiány. 

Bár a minisztérium többször kísérletet tett arra hogy a nemzetiségi tanítóknál 
egyrészt létszámban, másrészt a megfelelő nyelvtudásban jelentkező hiányokat 
fölszámolja, ez mindvégig gond maradt. Kosa Kálmán 1939. július 4-én utasítja a 
tanfelügyelőket a kisebbségek által lakott községekben tamtók nyelvtudásának 
fölmérésére, mert "gondoskodni kívánok arról hogy ... a tényleges helyzetnek, a 
hozott határozatnak, illetőleg a kiadott rendelemek megfelelően olyan tanerők 
álljanak mindenütt rendelkezésre, akik a kisebbségi nyelven tanítani képesek és 
akiknek közreműködése mellett az iskola kijelölt, vagy meghatározott osztályai az új 
oktatási rendszerre azonnal áttérhetnek." 3 4 

Az amúgy is számottevő létszámhiányt tovább növelték a katonai szolgálatra 
behivottak. így például a Bács-Bodrog vármegyében élő "rutén, szlovák, horvát, 
bunyevác szórványok (1-10 tanuló) nem lévén önálló nyelvi tagozatuk, kénytelenek 
voltak a magyar tannyelven működő tagozatokba iratkozni, ahol nyelvi 
asszimilálódásuk fokozódott. Korábban szerb tannyelvű iskolába jártak, ahol 
csöppet sem volt rózsás a helyzetük, de inkább akadt lehetőségük anyanyelvük 

A rendelet mellékletében felsorolt iskolák mintegy kétharmad részéből nem érkezett be 
kérvény a megadott határidőre. Ezért Hóman Bálint kultuszminiszter felszólította Serédi 
hercegprímást az intézkedés megtételére. A püspöki kar 1941. október 8-i értekezletén viszont 
az ellen tiltakozott, hogy az érintett iskolák jegyzékének összeállítása, az egyházi főhatóság 
megkérdezése nélkül történt. Kifogásolták, hogy az oktatási nyelv megállapításának jogát a 
rendelet más szervnek átadta, s szót emeltek annak gyors bevezetése ellen is. - Tilkovszky, 
1995. 1269. 

3 4 M O L V K M Tanügyigazgatás. 6. tétel. 



(korlátozott módon) némi gondozására. Az újonnan szervezett szlovák, bunyevác, 
tagozatokban a kötelező magyar nyelv tantárgyként való tanítása váltott k i 
ellenérzést." 3 5 

A Vallás- és Közoktatási Minisztérium az állandósult létszámhiányt 
áthelyezésekkel igyekezett enyhíteni. Megpróbálták megteremteni a nemzetiségi 
iskolákban tanítók anyagi érdekeltségét is, ezért 1941-től az itt tanítók fizetésükön 
túl jutalomszerű juttatásban is részesültek. A magyar nyelvű tanítók számára nyári 
továbbképző, illetve évközi nyelvi tanfolyamokat szerveztek idegennyelv tudásuk 
elmélyítésére. 3 6 Mindezek azonban az ismert okok miatt nem hozhattak gyors, és 
látványos eredményt. 

A két világháború közötti időszakban a magyar kormányoknak a nemzetiségi 
népoktatás kérdéséhez való viszonya - mint ahogyan azt a fentiek is tükrözik -
ambivalens volt. A különböző időszakokban meghozott rendeleteket nem annyira a 
kisebbségek jogos igénye, mint Magyarország külpolitikai helyzetéből, és 
törekvéseiből reá háruló kötelezettsége motiválta. A külpolitikai nyomásra tett 
engedményeket a magyar kormány nem tudta, illetve részben nem akarta 
elfogadtatni az alsóbb közigazgatási hatóságokkal, ezért húzódhatott több éven 
keresztül, egy-egy módosított rendelet bevezetése. Sok esetben hiányoztak a 
végrehajtáshoz szükséges technikai - megfelelő tanítói létszám, iskolaépületek, 
tankönyvek - feltételek is. Mindezek természetesen nem mentik, de magyarázzák a 
történteket. 

* * * 

A kötetben közzétett forrás együttes, mint korábban is jeleztem, a 
magyarországi nemzetiségi népiskolák statisztikai adatait tartalmazza. Jelentőségét -
véleményem szerint - egyrészt a statisztikai fölvétel időpontja, másrészt 
részletessége adja. Bár a statisztikai adatszolgáltatás a területi visszacsatolások után 
is folyamatosan működött, egy ilyen teljesnek mondható, sok szempontú 
adatfölvételt különösen körültekintően kellett megszervezni. Sajnos az adatfölvétel 
megszervezésére, gyakorlati lebonyolításának körülményeire, a feldolgozás módjára 
nem sikerült dokumentumokat föllelni. így az összesítések közreadásakor bizonyos 
dolgokat - pl. a nyomtatványok fejlécében található egyes rövidítéseket, a 
táblázatban zárójelben megadott számokat - több esetben csak valószínűsíteni 
tudunk, de minden kétséget kizáróan bizonyítani nem. 

A területi visszacsatolások befejeződését követően, illetve az 1941-ben 
újraszabályozott nemzetiségi népoktatás átszervezése érdekében nagy szükség volt 
egy ilyen jellegű fölmérésre. A Vallás- és Közoktatásügyi Minisztériumba 1942 
augusztusa után is folyamatosan terjesztették föl az iskolai tagozat megváltoztatását 
kérő szülői szavazások jegyzőkönyveit. A szakminiszternek a folyamatos változások 
közepette nem volt áttekintése sem az igényekről, sem a tényleges helyzetről. Azaz, 
hogy az adott kisebbségek tankötelesei milyen oktatási rendszerben tanulnak, 
mennyire előrehaladott a 700/1941. M E sz. rendelet végrehajtása, tehát az iskolák 

Szita László: A nemzetiségi iskolaügy alakulása a H. világháború idején visszacsatolt Bács-
Bodrog vármegyei területeken 1941-1944. 261. In.: Cumánia. Bács-Kiskun Megyei 
Múzeumok évkönyve, Kecskemét, 1986. 257-289. 
3 6 MOL V K M Tanügyigazgatás. 3. tétel. 
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átszervezése. S nem utolsósorban arról sem, hogy milyen számban állnak 
rendelkezésre megfelelő képesítéssel rendelkező tanárok. De egy ilyen, a napi 
igazgatási munkában jól hasznosítható, teljes körű felmérést a béketárgyalásokra 
való előkészületek is motiválhattak. A Központi Statisztikai Hivatal valamint a 
Vallás- és Közoktatásügyi Minisztérium levélváltása alapján annyi bizonyos, hogy a 
fölmérés következő évi lebonyolítását már 1942 őszén tervbe vették, amit az 
országgyűlés jóvá is hagyott.37 

Az adatfölvétel az 1943. október 31-ei, illetve november 1-jei állapotot rögzíti. 
A dokumentum a fölvett adatokat három nagy csoportba - az iskolákra, a tanulókra 
és a tanárokra - rendszerezve tartalmazza. Formailag elkülönülnek a trianoni 
Magyarország vármegyéire, illetve a visszatért területekre vonatkozó adatok. A 
vármegyéken belül településenként számbavett iskoláknál azok jellegét - felekezeti, 
községi, társadalmi - is föltüntetik. A tanulók esetében megadják azok 
összlétszámát, anyanyelvi megoszlását, valamint azt, hogy hányan, és mely 
nemzetiségi oktatási formában vesznek részt. Hasonló információkat tudhatunk meg 
a tanítókról is. Az egyes oktatási formák jelölésére a táblázat fejlécében 
rövidítésekkel történik utalás. A 25.370/1941. V K M . sz. rendeletet alapul véve, az A 
- a tisztán anyanyelvi, a V - a vegyes tanítási nyelvet jelenti. A rendelet 3.§-ára való 
utalás az ún. C típust jelöli, e szerint az érintett kisebbség minden tantárgyat 
magyarul tanul, anyanyelvét ebben az esetben külön tantárgyként tanulhatja. 
Azokon a helyeken, ahol csak magyar tagozat létezett, az illető kisebbség nyelvét a 
tanításban kisegítő nyelvként kellett alkalmazni. Erre utal a kny. rövidítés. A 
községenkénti adatsorokat területi összesítő táblák követik, ami egy-egy nagyobb 
területre vonatkozó tájékozódásunkat segíti. 

Miután az összeírás lebonyolítására vonatkozó utasítás nem áll 
rendelkezésünkre, így nem tudjuk feloldani a zárójelben megadott számokat. Egyéb 
olvasási, vagy értelmezési nehézséget is minden egyes alkalommal jelzünk. 

A közlés technikai részleteiről a következőket kell elmondanunk. Az összeírást 
teljes terjedelmében, gyakorlatilag betűhíven közöljük, csak a nyilvánvaló elírásokat 
javítottuk. Meghagytuk a községek sorrendjét ott is, ahol a szoros abc-rendje 
fölborul. Több helyütt nem egyeznek az adatok számszerűleg sem, ezeket szintén 
nem javítottuk. Ott, ahol egy településen belül több népiskola is működött, csak az 
első előfordulásnál írtuk ki a község, város nevét. Ezt követően beljebb kezdve, az 
összeírásban föltüntetett utca, vagy egyéb megjelölést meghagyva következnek az 
egyes iskolák. Hiányzott a bunyevác iskolákra vonatkozó területi összesítő. Ezt, az 
iskolák viszonylag kis száma, áttekinthetősége miatt, nem pótoltuk. A kötet 
használhatóságát mutató készítésével kívántuk segíteni. 

Érdekességként ide kívánkozik néhány szó a dokumentum föllelésének 
körülményeiről. A nemzetiségi oktatás 1945 utáni történetével foglalkozva 
kutatásokat végeztem a Művelődési Minisztérium Nemzetiségi osztályának 
iratanyagában. Ezen a helyen, az 1970-es évek iratai között találtam rá a most közölt 
összeírásra, ami, valószínűleg annak köszönheti megmaradását, hogy egy 
minisztériumi tisztviselő a V K M . iratanyagának az Országos Levéltárba történő 
átadása előtt magához vette. így kerülhetett jóval későbbi időszak irataival az akkori 
Új Magyar Központi Levéltárba, és így menekülhetett meg attól a tűztől, amely 

MOL V K M Tanügyigazgatás. 6. tétel. 



1956 őszén az Országos Levéltárban őrzött V K M iratanyagában nagy pusztítást 
végzett. 3 8 

A dokumentum közzétételével lehetővé kívántam tenni, hogy a korszak 
nemzetiségi oktatása iránt érdeklődők az eddiginél lényegesen gazdagabb adatbázis 
birtokába jussanak. Meggyőződésem szerint e nagyon gazdag forrásegyüttes további 
földolgozásával - pl. egyes nemzetiségi iskolák fenntartói szerinti, a tanítók 
anyanyelv és nyelvtudás szerinü megoszlásának stb., - igen érdekes és tanulságos 
társadalomtörténeti megállapításokra nyílna lehetőség. 

3 8 Az összeírás jelzete: MOL Művelődési Minisztérium (1950) 1957-1974 (1970). 
Nemzetiségi osztály (1950) 1957-1973. 36. tétel. 



RÖVIDÍTÉSEK 

A - anyanyelvi 
áll. - állami 
Alm. - Almáskamarás 
B.t. - Bányatelep 
Bu, bu - bunyevác 
ci - cigány 
es - cseh 
e. - egyéb 
ein. - elnöki 
ev. - evangélikus 
F. szölnök - Felsőszölnök 
g. kat., gör.kat. - görög katolikus 
gór.kel.,g. kel. - görögkeleti 
gr- - gróf 
gyak. isk. - gyakorló iskola 
H, h - horvát 
k.e.e. - közigazgatásilag egyelőre 

egyesített 
k.k. - közigazgatási kirendeltség 
ker. - kerület 
kir. - király 
kir.n. - királynő 
kny. - kisegítő nyelv 
közp. - központi 
közs. - községi 
külv. - külváros 
M - magyar 
ma. - magán 
N, n - német 
0 - orosz 
p. ta. - puszta 
réf. - református 
rk., róm.kat. - római katolikus 
Ro, ro - román 
Ru, ru - rutén 
S, so - sokác 
Sz, sz - szerb 
sz. - szám 
szerz. - szerzetesi 
szkfv. - székesfőváros 
Szl, szl - szlovák 
t. - tanya 
tanker. - tankerületi 



társ. - társulati 
u - utca, út 
urad.m. - uradalmi, magán 
V - vegyes tannyelvű 

(oktatási rendszer szerint) 
V - vend 
vm. - vármegye 
zs - zsidó 



Kimutatás 
a bunyevác tannyelvű népiskolák 

statisztikai adatairól 
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Budapest vidéki tanker, főigazgatóság 

Pest-Pilis-Solt-

Kiskun vm. 

Dusnok rk 502 304 195 3zs 7 

Tököl áll 542 454 65 
2ro 
21n 

20 

Pécsi tanker, főigazgatóság 

Bács-Bodrog vm. 

Bácsalmás 
Széchenyi u. 

rk 306 157 29 
120 

n 
6 2n 

Rákóczi u. rk 352 180 22 
150 

n 
6 2n 

Bácsbókod rk 393 246 31 
116 

n 
4 1 3n 37 1 

Csávoly rk 313 131 33 
149 

n 
(1) 2n (33) 1 

Csikéna 

(közp.) 
áll 76 51 17 8n 2 

gr. Széchenyi telep áll 108 67 13 28n 2 In 

Felsőszentiván rk 281 209 48 23n 5 

Gara rk 278 29 85 
164 

n 
2 

2nV 

2n 
85 2 

Katymár rk 469 143 132 194 2 2 4nV 132 2 

Tompa 

Csajkássor 
áll 68 54 14 1 

Vaskút rk 309 32 13 
264 

n 
1 4n 

Újvidéki II. fokú tanügyigazgatási kirendeltség 

Zombori 

kirendeltség 

Bajmok áll 952 547 199 
206 

n 
12 4 3n 199 2 2 

Nemesmilitics áll 415 308 100 6 9 
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Pacsér áll 509 464 26 19ci 8 

Szabadka 
Damjanich u. 

áll 366 289 60 

5n 

1h 

11 

sz 

8 

Forrás u. áll 302 211 33 

43n 

15 

sz 

5 1nV 

Gábor u. áll 348 217 125 6 7 

Zimonyi u. áll 458 73 371 

11 

sz 

3h 

4 1 4 37 207 4 1 

Király u. áll 422 147 266 9sz 8 

Bajai u. áll 552 381 161 

5n 

2h 

2sz 

10 

Berkes u. áll 268 245 19 4n 6 

Szondy u. áll 208 72 20 

114 

sz 

I n 

2 2szV 

Kossuth L. u. all 187 167 14 
3sz 

3n 
4 

Csantavéri áll 369 104 116 

109 
sz 

39n 

4 
I n 

2sz 
232 4 

Széchenyi u. rk 242 209 30 2sz 4 

Alsócsikéria áll 116 38 75 3n 2 

Bajai u. 49. sz. áll 61 38 12 
11 

sz 
1 

Békova 22. sz. áll 118 11 107 1 1 61 1 

Békova 19. sz. áll 82 21 57 4sz 1 1 54 1 

Bukováty 5. sz. áll 197 151 44 2 2 

Györgyén áll 40 9 31 1 40 1 
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Kopilovics sori áll 45 6 39 1 45 1 

Milodánovics-sor áll 129 27 102 1 1 72 1 

Meskics-sor áll 134 49 81 4sz 1 1 38 1 

Kelebia áll 172 136 10 
26 

sz 
3 

Kisbosznia áll 165 55 110 1 110 1 

Kistavankút-
Sebesich 

áll 80 17 63 1 

Majsai-szőlők áll 156 96 57 3sz 3 156 2 1 

Műtrágyagyár áll 228 150 70 
7sz 

le i 
4 

Nagyfény áll 232 114 116 2n 3 

Radanovác áll 105 58 47 2 105 1 1sz 

Sebesics-Mérges 1 áll 133 23 109 1sz 1 1 56 1 

Sebesics-Mérges 

II. 
áll 97 24 69 4sz 1 1 32 1 

Felső-Verusics áll 111 67 44 1 1 41 1 

Ludas-Suplyák áll 116 55 61 1 1 61 1bo 

Új-Suplyák áll 112 37 72 3zs 1 1 71 1sz 

Tuki ugarok, 

Szegedi szőlők 
áll 315 281 29 

2szl 

3sz 

Alsó-Tavankút Ml. áll 215 44 169 2sz 3 145 2 1 

Aranysor áll 187 31 144 
11 n 

1sz 1 3 134 3 

Felső-Tavankút áll 91 4 84 3n 1 1 54 1 

Szt. Anna sor áll 122 9 108 
3 d 
2n 1 1 79 Isz 

Szkenderovics-sor áll 43 8 35 1 

Vukovics sor áll 137 29 91 
16n 

1sz 
1 1 69 1 
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Tyiró áll 70 45 24 1SZ 2 

Vágójárás áll 101 87 14 1 

Vámtelek áll 100 8 92 1 1 67 1h 

Kukucsics-sor áll 111 1 110 1 1 110 1 

Vásártér H l . áll 281 106 171 
3ci 

1sz 
3 2 114 2 

Alsó-Verusics áll 90 42 48 2 

Verusics-

Horváthszállás 
áll 136 22 113 1sz 1 1 95 1sz 

Verusics-Klisza áll 113 27 79 7sz 1 1 71 1sz 

Alsó-Verusics áll 70 8 62 1 70 1 

Verusics-Matievics áll 107 18 86 3sz 1 1 47 1 

Felső-Verusics áll 46 46 1 46 1 

Nagyfény áll 78 13 57 8sz 2 78 2 

Zombor 

Haynald u. 
áll 576 260 162 
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sz 

9n 

2szl 

1 3sz 63 1 

Közp. áll 331 121 94 

111 

sz 

5 

4 3sz 

Nagytemplom u. áll 541 159 76 

296 

sz 

10 

6 5sz 

Petőfi u. áll 656 216 93 

253 

sz 

5 

7 
2nV 

5szV 

Bezdán-úti-tanya áll 57 4 46 7sz 1 

Gradina-tanya áll 82 20 56 
5sz 

1n 
1 1 28 1 

Nenadics-tanya áll 61 11 45 5 2 61 2 
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Sztapári-u. tanya áll 81 10 17 
54 

sz 
1 

Gádor áll 266 26 11 
227 

n 
2h 

Szond 

Nagyszállás 
áll 47 36 11 



Kimutatás 
a horvát tannyelvű népiskolák 

statisztikai adatairól 
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Székesfehérvári tanker, főigazgatóság 

Győr-Moson-

Pozsony vm. 

Bezenye rk 164 24 125 15n (3) (181) 3 

Dunacsun rk 120 61 48 11n (3) (120) 3 

Horvát|árfalu közs 101 18 77 6n 1 (1) 44 (57) 2 

Horvátkimle közs 174 53 121 2 2 62 1 1 

Szombathelyi tanker, főigazgatóság 

Sopron vm. 

Horvátzsidány rk 177 19 139 19ci 1 1 128 1 

Kópháza rk 199 8 191 4 199 3 1 

Ólnód rk 39 2 37 (1) (39! 1 

Peresznye rk 105 25 80 1 2 105 2 

Und rk 93 28 65 2 93 2 

Németzsidény rk 30 3 10 17n 1 

Vas vm. 

Felsőcsatár rk 109 22 87 2 109 2 

Horvátlövő rk 54 8 43 3n 1 58 1 

Kisnarda áll 34 3 31 1 

Nagynarda rk 75 75 2 75 

Szentpéterfa rk 245 8 234 3ru 4 245 4 



Az iskola Tankötelesek 
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Pécsi tanker, főigazgatóság 

Somogy vm. 

Drávasztára rk 133 46 87 1 

Felsőszentmárton rk 236 6 214 16ci 4 

Lakócsa közs 118 61 46 9 3 

Potony rk 115 18 97 1 1 67 1 

Szentborbás áll 47 47 1 

Tótújfalu rk 97 69 28 2 

Újvidéki II. fokú tanügyigazgatási kirendeltség 

Újvidéki 

kirendeltség 

Titel áll 712 211 44 

152 

n 

294 

sz 

10 

szl 

6 1 
4sz 

2n 
37 1sz 

Újvidék, 

Darányi u. 
áll 630 584 14 16 12 
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sen tak be 

Trianoni rész 

Györ-Moson-Pozsony 

vm. 
4 2 2 9 

m 
2 

8 1 
/358/ 

62 
1 1 1 44 

Somogy vm. 1 1 1 1 67 5 

Sopron vm. 5 5 10 
/ 1 / 

g 
8 2 

/39/ 

525 
1 

Vas vm. 2 2 5 4 1 5 245 58 2 2 4 2 * 184 1 

11 2 9 24 
181 
15 

21 3 
832 

/397/ 
58 4 1 3 6 4 295 7 

Délvidéki rész 

Újvidéki k. k. 1 1 37 

Két taní tó katona 



Vármegye 
megnevezése 

sza 

ma 

ösz-

sze-

sen 

megoszlásuk 

jelleg szerint 

közs. 
róm gör 

ret ev. 
gör 

közs. 
kat. kat. 

ret 
kel. 

e 
gyéb 

tanítóinak 

ma 
ösz-
sze-
ser 

megoszlása 

oktatási rend­

szerek szerint 

3 § V 

megoszlása 
anyanyelv 

szerint 

gyéb 

horvát tannyelvű 

tagozatot látogató 

horvát anyanyelvű 

tanulók meg­

oszlása oktatási 

rendszerek szerint 

3.§ 

taní­

ta­

nak 

ösz-

sze-
son 

taníta­

nak a 

2. 

rovat­

ban 

feltün­

tetett 

iskolák 

közül 

taníta­

nak a 

2. 

rovat­

ban 

fel nem 

tünte­

tett 

iskolák 

közül 

népiskolában 

oktató tanítók 

sza 

ma 

ösz-

sze-

sen 

megoszlása 

anyanyelv 

szerint 

gyet) 

N Í J I I I 

de horvát 

egyéb­ tan­

ként nyelvű 

magyar iskolák 

nyel­ száma 

ven melyek­

tanított be lega­

horvát lább 20 
anya­ horvát 

nyelvű anya­

tankö­ nyelvű 
telesek tanköte­

száma lest 

össze­ iskoláz­

sen tak be 

Országos összesítés 

Trianoni rész 11 2 9 24 
/8/ 

15 21 3 
832 

/397/ 
58 4 1 3 6 4 295 7 

Délvidék 1 1 

2 

1 1 1 37 1 

12 1 2 9 25 
/8/ 

15 1 21 3 1 
/397, 

832 
58 37 4 1 3 6 4 295 8 
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Budapesti főigazgatóság 

Budapest szkfv. 

Vilma kir. u. 42. társ 43 43 1 43 1 

Ml. Kiscelli u. 104. társ 72 72 3 72 3 

Budapest vidéki tanker, főigazgatóság 

Nógrád vm. 

Szendehely rk 153 17 136 1 1 1 36 100 1 1 

Katalinpuszta 1 rk 49 14 35 1 49 

Pest-Pilis-Solt-

Kiskun vm. 

Békásmegyer áll 287 56 231 1 (3) 4 (124) 107 7 

Budafok társ 146 146 4 146 4 

Budajenő rk 157 11 146 2 1 79 1 

Budakalász áll 237 155 78 3sz 6 3 67 3 

Budakalász társ 104 104 3 104 3 

Budakeszi áll 255 148 107 6 3 107 3 

Budakeszi rk 219 81 138 4 2 50 2 

Budakeszi társ 208 208 6 208 6 

Budaörs rk 563 39 523 1sz 1 10 523 9 1 

Budaörs rk 644 54 590 1 8 2 518 127 10 

Ceglédbercel áll 267 249 18 6 1 18 1 

Császártöltés rk 425 317 108 6 1 75 1 

1 Nincs tanító 



Az iskola Tankötelesek 
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Csobánka áll 379 90 239 

43 

szl 

7sz 
6 3 142 3 

Dunabogdány áll 458 277 181 5 181 5 

Hajós rk 251 251 ':> 251 5 

Hajós rk 408 108 300 1 (1) 4 73 272 4 1 

Ersekhalom-

puszta 
rk 108 98 10 2 

Harta ref 120 52 68 (2) (52) 2 

Harta ev 423 19 404 5 1 363 60 6 

Nagykovácsi áll 542 43 499 (5) 10 (198) 344 15 

Nemesnádudvar rk 335 95 237 3ru 1 1 2 75 213 3 

Perbál 2 rk 396 1 346 
49 

szí 
6 1 szl ? 352 6 

Pesthidegkút áll 224 224 8 224 8 

Pilisborosjenó áll 116 6 110 1 (1) 2 (34) 65 3 

Pilisborosjenő rk 120 18 102 1 1 38 1 

Piliscsaba áll 404 121 241 
42 

szl 
7 6 1 146 26 6 1 

Pilisszentiván áll 354 147 207 7 4 108 3 1 

Pilisvörösvár 

(fiú) 
áll 672 232 435 5szl (13) 6 (471) 201 19 

Pilisvörösvár 

(leány) 
áll 656 258 393 5szl 3 (9) 6 110 (326) 220 18 

Pomáz áll 696 527 152 

15 

szl 

1sz 

13 (4) 4 2 (82) 123 10 9 isz 

Solymár áll 541 87 454 4 (5) 7 (174) 237 12 

Soroksár 

(alsó) 
áll 711 332 379 11 9 1 359 20 10 

Soroksár 

(felső) 
áll 659 380 279 14 5 1 143 23 6 

Szigetbecse közs 145 35 110 1 (1) 1 (42) 65 2 

2 Kéziraton pontatlanul olvasható 



Kimutatás 
a német tannyelvű népiskolák 

statisztikai adatairól 





Az iskola Tankötelesek 
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székhelye és 

közelebbi 

megjelölése je
ll
e

g
e

 

sz
á

m
a 

ö
s
s
z
e

s
e

n
 

megoszlása 

anyanyelv 

szerint 

5 

Német nyelven 

egyéb 

nyel­

ven 

(okta­

tási 

rend­

szer 

sze­

rint) 

tanít 

Német nyelvű 
oktatásban 

részesülő német 
anyanyelvű 

tankötelesek 
megoszlása 

oktatási 
rendszerek szerint 

Német 
tannyelvű 

tagozat 
tanítóinak 

megoszlása 
anyanyelv 

szerint 
székhelye és 

közelebbi 

megjelölése je
ll
e

g
e

 

sz
á

m
a 

ö
s
s
z
e

s
e

n
 

Z 

e
g

yé
b

 

5 

>-
c 

ró 
> < 

egyéb 

nyel­

ven 

(okta­

tási 

rend­

szer 

sze­

rint) 

tanít 

S-
c ró 

> < > z 

e
g

yé
b

 

Szigetcsép áll 161 33 128 1 4 128 4 

Szigetszentmárton áll 115 37 78 2 1 41 1 

Szigetszentmárton rk 33 33 1 33 1 

Szigetújfalu áll 116 23 93 1 3 93 3 

Szigetújfalu rk 124 42 83 (1) (39) 1 

Taksony rk 57 57 1 57 1 

Taksony áll 427 306 121 1 (7) 2 1 (249) 67 54 10 

Dunanagyvar-

sány 
közs 58 34 24 1 

Telki rk 46 1 45 1 46 1 

Torbágy rk 293 61 231 1zs 2 2 155 2 

Tököl áll 542 454 21 

65 

bu 

2ru 

15 

Törökbálint áll 240 32 208 1 8 222 8 

Üröm rk 236 6 230 4 236 4 

Vecsés 

(alsó) 
áll 245 138 107 6 2 79 2 

Vecses 

(felső) 
áll 288 195 93 6 2 38 2 

Vecsés rk 140 81 50 2 2 59 2 

T e l e p i 3 áll 543 513 29 1 ro 16 1ru 

Visegrád rk 138 126 12 (3) (138) 3 

Zsámbék rk 322 322 7 322 7 

Zsámbék 

(szerz.) 
rk 376 29 347 (7) (376) 7 

3 A tanító magyar 



Az iskola Tankötelesek 
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j 

Székesfehérvári tanker, főigazgatóság 

Fejér vm. 

Bakonykúti rk 54 23 31 2 54 2 

Bakonysárkány rk 188 94 94 2 1 53 3 

Balinka rk 82 48 34 1 1 34 1 

Csákvár 

Fornapuszta 

u-
rad. 
m. 

102 87 15 1 

Diósd áll 111 96 15 3 111 3 

Etyek rk 680 84 596 1 (3) 1 4 50 (292) 113 225 9 

Gánt rk 254 25 239 3 254 3 

Vérteskozma rk 75 5 70 1 75 1 

Kőhányás­

puszta 4 

Guttamási rk 35 3 31 1ro 1 35 1 

Hercegfalva rk 595 472 123 10 

Isztimér rk 180 16 164 3 180 3 

Mány rk 200 121 79 1 (2) (122) 1 1 

Mór közs 128 128 3 128 3 

Mór rk 714 368 346 14 

Mór rk 339 189 150 1 (5) (270) 5 

Nadap rk 118 16 102 (1! 1 (71) 47 2 

Pusztavám rk 180 180 3 180 3 

Pusztavám ev 164 164 2 164 1 1 

Szár rk 268 41 227 2 3 163 3 

4 Az egyes rovatok üresek 



Az iskola Tankötelesek 
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j 

Újbarok rk 98 5 93 2 93 2 

Vértesacsa rk 393 53 340 6 393 5 1 

Vértesboglár rk 239 22 217 4 239 4 

Gyór-Moson-

Pozsony vm. 

Bezenye rk 164 24 15 
125 

h (3) (181) 3 

Dunacsún 5 rk 120 61 11 48h 3h ? 

Győrsövényház rk 113 44 69 1 2 69 2 

Győrsövényház társ 96 96 3 96 3 

Hegyeshalom rk 51 6 45 1 51 1 

Hegyeshalom ev 120 120 2 120 2 

Mánaliget rk 44 34 10 1 

Levél ev 136 136 2 136 2 

Levél rk 118 23 95 1 2 94 2 

Magyarkimle rk 71 27 43 1h (2) (72) 2 

Máriakáinok rk 150 7 143 1 3 147 3 

Mosonmagyaróvár társ 102 102 3 102 3 

Mosonszentjános 

(fiú) 
rk 304 33 271 2 6 432 6 

Mosonszentjános 

(leány) 
rk 182 26 156 1 3 152 3 

Mosonszentpéter rk 395 19 376 4 372 4 

Mosonszolnok rk 368 12 356 6 368 6 

Oroszvár rk 216 50 166 1 3 166 3 

Oroszvár ev 50 50 1 50 1 

Rajka 

(fiú) 
rk 76 76 2 76 2 

5 Kéziraton pontatlanul olvasható 



Az iskola Tankötelesek 
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Rajka 

(leány) 
rk 87 87 2 87 1 1h 

Rajka ev 196 196 4 196 1 3 

Tolna vm. 

Alsónána ev 129 2 127 2 129 2 

Aparhant 

-Apar 
rk 108 108 2 108 2 

Aparhant 
-Hant 

.. 54 54 1 54 1 

Bátaapáti ev 109 109 1 109 1 

Bátaszék közs 452 182 242 
19ci 

5ro 

4zs 

2 (5) 3 (250) 135 8 

Kövesdpuszta közs 38 4 34 1 38 1 

Lajvérpuszta közs 22 11 11 1 

Belecska ev 76 29 47 1 1 47 1 

Bikács ev 98 12 86 2 98 2 

Bonyhád 

(fiú) 
rk 179 83 96 1 2 96 

Bonyhád 

( leány) 6 
rk 

Bonyhád ref 41 25 16 1 41 1 

Börzsöny közs 21 21 1 21 1 

Bonyhád ev 191 49 142 4 191 4 

Ladomány rk 23 10 13 1 1 13 

Bonyhádvarasd rk 116 2 114 2 116 2 

Cikó rk 198 15 183 1 3 116 3 

Csibrák rk 108 13 95 1 2 93 2 

Diósberény rk 157 15 142 1 2 126 2 

Dunakömlőd rk 328 14 314 1 5 1 277 36 6 

6 Az egyes rovatok üresek 
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Dúzs rk 60 60 2 60 2 

Felsőnána ev 100 3 97 2 100 1 1 

Grábóc rk 117 108 9ci 1 117 1 

Gyönk ref 132 132 1 132 1 

Gyönk ev 142 14 128 2 2 128 2 

Györe ev 16 16 1 16 1 

Györköny ev 274 28 246 1 2 246 2 

Hőgyész rk 288 130 158 6 (6) (158) 6 

Izmény ev 65 1 64 2 65 2 

Kakasd rk 241 22 219 1 3 212 3 

Kalaznó ev 60 3 57 1 60 1 

Keszőhidegkút ev 45 9 36 2 45 2 

Kéty ev 73 73 1 73 1 

Kisdorog rk 74 27 43 4ci 1 1 43 1 

Kisdorog társ 142 142 3 142 3 

Kismányok ev 50 2 48 1 50 1 

Kisvejke rk 99 39 60 1 1 56 1 

Kocsola rk 186 90 93 3ci 3 (3) (93) 3 

Kölesd 

Kistormás 
ev 73 73 1 73 1 

Kurd rk 223 87 127 9ci 2 2 124 2 

Lengyel 

Terézmajor 
rk 76 23 53 1 1 53 1 

Ma)os ev 107 3 104 2 107 1 1 

Máza közs 66 55 11 1 

Mórágy ref 131 131 ? 131 2 

Kismórágy ref 34 1 33 1 1 33 1 



Az iskola Tankötelesek 
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Möcsény rk 10 5 5 1 

Mözs rk 235 130 105 4 235 4 

Mucsfa ev 75 75 2 75 2 

Mucsi * 238 6 232 1 2 2 116 105 4 

Murga rk 49 3 46 1 1 46 1 

Murga ev 34 34 1 34 1 

Nagymányok rk 169 3 166 4 169 4 

Nagyszékely ref 169 29 140 1 2 140 2 

Nagyvejke rk 53 53 1 53 1 

Németkér rk 313 20 293 1 5 1 248 45 6 

Pán rk 127 127 3 3 127 3 

Szakadat rk 100 100 1 100 1 

Szálka rk 149 149 1 149 1 

Szárazd ev 81 8 73 2 62 2 

Tabód rk 82 12 70 1 1 70 1 

Tengelic 

Jánosmajor 
áll 49 39 10 1 

Tevel rk 264 10 254 1 1 61 173 2 

Udvari rk 59 48 11 1 

Udvari ev 60 60 2 60 2 

Váralja ev 78 78 2 78 2 

Várdomb rk 104 37 67 2 1 87 17 3 

Varsád ev 78 9 69 2 78 2 

Závod rk 95 95 1 95 1 

Zomba közs 47 31 15 1 1 16 1 

Zomba rk 135 67 68 1 1 63 1 
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Veszprém vm. 

Ácsteszér rk 153 87 66 (2) 1 (108) 45 3 

Ajkarendek közs 145 3 142 (1) 2 (35) 110 3 

Aka rk 114 67 46 1szl (2) (114) 2 

Bakonygyfrót rk 91 16 75 2 91 1 1 

Bakonykoppány rk 60 13 47 1 (1) (31) 1 

Bakonynána rk 178 75 103 1 (2) (126) 2 

Bakonyoszlop rk 167 2 165 2 167 2 

Bakonypéterd rk 84 35 49 1 1 35 49 2 

Bakonypölöske rk 141 91 50 (3) (141) 3 

Bakonyszentiván rk 93 75 18 1 (1) (44) 1 

Bánd rk 113 20 93 2 113 2 

Csehbánya rk 102 9 93 1 1 93 1 

Döbrönte rk 106 14 89 3ru (2) (106) 2 

Farkasgyepü rk 81 27 54 1 1 44 1 

Fenyőfő rk 99 26 73 2 

Ganna rk 129 4 125 1 1 37 92 1 

Herend áll 234 146 88 1 (3) 2 (148) 86 5 

Hidegkút rk 124 2 122 (2) 1 (81) 43 3 

Iharkút közs 42 28 14 1 

Kislőd rk 151 20 130 1zs 1 3 130 3 

Kolontár k07S 127 82 45 2 

Lókút rk 205 76 129 2 2 129 2 

Pénzeskút áll 124 39 85 3 124 3 

Gyertyán kút közs 42 7 35 (1) (42) 1 
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Magyarpolány rk 251 175 76 2 (2) 90 (161) 4 

Márké rk 112 5 107 2 105 2 

Nagyesztergár rk 137 62 75 1 1 77 1 

Nagytevel rk 132 24 105 3ci (3) (132) 3 

Németbánya rk 74 14 60 1 1 60 1 

Olaszfalu rk 137 118 19 1 (2) (85) 1 

Pápanyögér rk 35 25 10 1 

Por va rk 123 26 97 (1) (123) 1 

Romand rk 83 51 32 (2) (83) 2 

Szentgál 
Hárságy-puszta 

közs 99 62 37 1 (1) (50) 1 

Szűcs rk 146 70 76 1 (2) (105) 2 

Tótvázsony rk 199 183 16 3 199 3 

Úrkút közs 135 135 3 135 3 

Váróslőd rk 247 27 220 4 1 189 58 5 

Bakonyjákó rk 254 26 228 1 3 228 3 1 

Szombathelyi tanker, főigazgatóság 

Sopron vm. 

Ágfalva rk 26 26 1 26 1 

Ágfalva ev 271 271 3 271 2 1 

Balf rk 74 74 1 74 1 

Balf ev 131 131 3 131 2 1 

Fertőboz rk 85 85 2 85 2 

Fertőrákos rk 565 26 539 1 B 540 8 

Harka ev 93 93 2 93 1 1 
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Németzsidány rk 30 3 17 10h 1 30 1 

Németzsidány ev 16 2 14 1 16 1 

Sopron társ 271 3 268 6 268 6 

Sopron ev 701 126 575 5 I0 5 178 337 186 16 4 

Sopron 

(fiú) 
rk 725 590 133 2h 15 3 117 3 

Sopron 
(leány) 

rk 365 292 72 1h 9 2 52 2 

Sopron 

(kisegítő) 
ev 12 2 10 1 12 1 

Kőhídtelep áll 92 77 15 2 

Brennbergbánya áll 289 109 180 3 1 6 30 142 7 

Sopronbánfalva rk 37 37 2 37 2 

Sopronbánfalva áll 296 18 277 1h 1 8 277 6 2 

Vas vm. 

Alsórönök rk 118 118 1 118 1 

Alsószölnök rk 86 12 42 
26v 

6ci 
1 (1) (45) 1 

Felsőrönök rk 
+ 13 

58 

+ 13 

58 
1 

+ 13 

58 
1 

Hegy Szt. Imre rk 72 71 1v 1 72 

Jakabháza rk 54 1 52 í v 1 54 1 

Kőszeg ev 125 94 31 3 125 3 

Nemesmedves 7 rk 32 32 1 32 

Pornóapáti rk 70 7 63 1 1 1 38 25 2 

Rábafüzes rk 103 4 97 2ci 2 103 2 

Rábafüzes ev 31 3 28 1 31 1 

Szentgotthárd társ 37 37 1 37 1 

Vaskeresztes rk 74 1 73 2 74 2 

7 A tanulók tanítóhiány miatt a szomszéd községbe járnak 
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Zala vm. 

Balatoncsicsó rk 78 49 29 (1) (78) 1 

Pula rk 52 9 43 (1) (52) 1 

Szentjakabfa rk 55 32 23 (1) (55) 1 

Pécsi tanker, főigazgatóság 

Baranya vm. 

(Trianoni rósz) 

Abaliget rk 72 13 59 1 1 36 36 2 

Ág ev 22 22 1 22 1 

Alsöszentmárton rk 78 15 25 
37 

so 

Ic i 

1 

Apátvarasd rk 53 53 1 53 1 

Áta rk 82 34 28 20h 1 82 1 

Babarc rk 151 151 1 2 37 114 3 

Bános rk 41 31 10 1 

Bár rk 49 49 1 49 1 

Baranyajenó rk 95 21 74 1 1 72 1 

Baranyaszentgyörgy rk 57 57 1 57 1 

Barátúr rk 32 1 31 1 32 1 

Belvárdgyula rk 90 43 19 28h 2 

Beremend rk 327 306 17 4 4 327 4 

Berkesd rk 121 79 32 10 2 121 2 

Bezedek rk 48 48 1 48 1 

Bikal rk 45 16 29 1 45 1 

Bikal ev 105 1 104 2 105 2 
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Borjád rk 44 21 22 1h 1 44 1 

Boriád ev 48 48 1 48 1 

Csebény rk 66 4 62 1 

Cseledoboka rk 40 40 1 40 1 

Cselegörcsöny rk 92 92 1 92 1 

Csikóstöttös ev 137 2 135 2 137 2 

Dunaszekcső rk 432 370 59 3sz 1 6 374 6 

Egerág társ 22 22 1 22 1 

Egyházaskozár ev 121 121 3 121 3 

Erdősmecske rk 117 13 104 1 1 99 1 

Fazekasboda rk 65 65 1 65 1 

Féked rk 93 1 92 1 33 1 

Feisőmindszent rk 102 58 44 1 102 1 

Gerényes ev 45 45 1 45 1 

Geresd rk 109 15 94 1 1 90 1 

Godisa rk 60 29 31 1 60 1 

Gonca áll 28 3 25 1 28 1 

Gödre rk 97 25 72 1 1 61 1 

Hárságy közs 74 74 1 1 34 40 2 

Hegyhátmaróc rk 63 10 53 1 1 50 1 

Hercegszabar rk 135 135 2 135 2 

Hercegszentmárton rk 59 19 40 1 1 38 1 

Hercegtöttös rk 113 14 99 1 1 1 35 55 1 1 

Hetvehely rk 101 15 85 lei 1 101 1 

Hidas ref 37 37 1 37 1 
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Hidas ev 211 19 192 1 4 185 4 

Hidor közs 65 65 1 65 1 

Himesháza rk 207 10 197 1 3 186 3 

H írd rk 62 26 36 1 1 36 1 

Horváthertelend rk 41 20 21 1 

Ibafa közs 57 26 31 i 

lllocska rk 58 55 3sz 1 58 1 

Iván banyán rk 50 50 1 50 1 

Ivándárda ev 65 62 3 1 65 1 

Jágónak rk 107 55 52 1 1 52 1 

Kán rk 53 18 35 (1) 1 (18) 35 1 

Kaposszekcső ev 115 115 2 115 2 

Kátoly rk 81 1 39 
41 

SO 
1 81 1 

Kisbattyán rk 33 33 1 33 1 

Kisbudmér rk 39 39 1 39 1 

Kishajmás rk 49 34 15 1 

Kisjakabfalva rk 53 53 1 53 1 

Kiskassa közs 78 18 60 1 78 1 

Kisnyárád rk 69 69 2 69 2 

Kisújbánya rk 77 20 57 1 57 1 

Kisvaszar közs 67 36 31 67 1 

Korpád rk 30 4 26 (1) (30) 1 

Kozármisleny közs 83 56 27 ' ': 27 1 

Köblény rk 57 57 2 57 2 

Lánycsók rk 315 67 245 3so 2 3 233 3 
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Lapáncsa rk 54 54 1 54 1 

Liget rk 79 30 49 1 79 1 

Lippó rk 97 97 1 1 56 41 2 

Liptód rk 88 88 1 88 1 

Lovászhetény rk 71 71 1 71 1 

Mágocs rk 378 85 293 2 5 279 4 1 

Kispuszta közs 30 12 18 1 

Maráza áll 33 16 13 4h 1 

Magyarbóly rk 61 29 26 6sz 1 61 1 

Magyarbóly ev 85 85 2 85 2 

Magyarhertelend rk 73 35 38 1 

Magyarsarlós rk 81 10 24 
47 

so 
2 81 2 

Magyarszék rk 149 74 75 1 149 1 

Ma]S rk 142 14 126 2so 116 1 

Maráza rk 46 46 1 46 

Máriakéménd közs 148 148 1 148 1 

Mecsekfalu rk 27 27 1 27 1 

Mecsekjánosi rk 74 17 57 1 1 51 1 

Mecsekpölöske rk 50 38 12 1 50 1 

Mecsekrákos rk 29 1 28 1 

Mecsekszabolcs 
Bányatelep 

társ 55 55 2 55 2 

Mekényes ev 88 88 2 88 2 

Meződ rk 58 48 10 58 1 

Mohács 

Belsőriha 
rk 32 11 21 

Sárhát rk 100 78 15 7so 
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Szőllőhegy rk 85 11 74 1 

Monyoród rk 85 68 
17 

so 
1 68 1 

Nagyárpád rk 105 38 67 1 1 23 1 

Nagybudmér rk 66 64 2sz 1 66 1 

Nagyhajmás rk 44 19 25 1 44 1 

Nagyhajmás ev 72 72 2 72 2 

Nagykozár áll 145 25 67 
53 
h 

1 1 1 h 64 1 

Nagynyárád rk 98 95 3h 2 98 2 

Nagypell rk 59 13 46 1 59 1 

Németboly rk 285 90 189 6 6 1 251 34 7 

Németmárok rk 94 94 1 1 47 47 1 1 

Németpalkonya rk 56 56 1 56 1 

Nyomja közs 99 99 1 1 43 56 2 

Óbánya rk 52 52 1 52 1 

Ófalu rk 110 1 109 2 110 2 

Okorvölgy rk 47 1 46 1 46 1 

Olasz közs 71 43 28h 1 1 h 43 1 

Orfű rk 35 3 32 1 35 1 

Oroszló rk 61 28 31 2ro 1 61 1 

Palé rk 20 1 19 1 20 1 

Palotabozsok rk 174 174 3 174 3 

Pécs társ 65 65 2 65 2 

Bányatelep társ 510 496 14 12 

Bányatelep társ 53 8 45 2 53 2 

Pécsdevecser közs 19 19 1 19 1 
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Pécs várad rk 213 153 60 4 213 4 

Pócsa rk 34 34 1 34 1 

Pogány ev 64 64 1 64 1 

Püspöklak rk 135 135 2 135 1 1 

Püspökmárok rk 63 3 50 

1 0 

so 1 1 45 1 

Püspöknádasd rk 284 284 4 284 4 

Püspökszenter­

zsébet 
rk 72 48 18 6ci 1 

Romonya társ 26 26 1 26 1 

Sarok rk 18 18 1 18 

Somberek rk 207 206 1sz 3 207 2 1 

Szágy rk 58 21 37 1 1 37 1 

Szajk rk 91 91 2 91 2 

Szalatnak rk 88 88 2 88 2 

Szárász rk 26 26 1 26 1 

Szebény rk 130 89 41 2 130 2 

Szederkény rk 94 94 2 94 2 

Szellő rk 43 14 29 1 43 1 

Szentkatalin rk 84 55 28 izs 1 

Szilágy rk 81 65 16 1 

Szőkéd rk 63 31 15 
17 

so 
1 

Szűr rk 76 76 2 76 2 

Tékes ev 59 1 58 1 59 1 

Tófű ev 29 29 1 29 1 

Udvar rk 39 39 1 39 1 

Ujpetre rk 113 14 99 1 1 99 1 



Az iskola Tankötelesek 

Tanítók 
megoszlása tanítási 

nyelv és oktatási 
rendszer szerint 

Német nyelvű 
oktatásban 

részesülő német 
anyanyelvű 

tankötelesek 
megoszlása 

oktatási 
rendszerek szerint 

Német 
tannyelvű 

tagozat 
tanítóinak 

megoszlása 
anyanyelv 

szerint 
székhelye és 

közelebbi 

megjelölése je
lle

g
e

 

sz
á

m
a

 ö
ss

ze
se

n
 

megoszlása 
anyanyelv 

szerint 
Német nyelven 

egyéb 

nyel­

ven 

(okta­

tási 

rend­

szer 

sze­

rint) 

Német nyelvű 
oktatásban 

részesülő német 
anyanyelvű 

tankötelesek 
megoszlása 

oktatási 
rendszerek szerint 

Német 
tannyelvű 

tagozat 
tanítóinak 

megoszlása 
anyanyelv 

szerint 
székhelye és 

közelebbi 

megjelölése je
lle

g
e

 

sz
á

m
a

 ö
ss

ze
se

n
 

z 

e
g

y
é

b
 

> 
c 

ró 
> < 

egyéb 

nyel­

ven 

(okta­

tási 

rend­

szer 

sze­

rint) > c 
có 

> < z 

e
g

y
é

b
 

Vasas 

Bányatelep 
társ 19 19 1 19 1 

Véménd rk 306 16 290 1 1 4 57 290 5 

Versend rk 183 61 

53 

so 

69ci 

1 1 61 1 

Villány rk 192 38 153 1h 1 1 1 56 98 1 1 

Villánykövesd rk 38 1 37 1 38 1 

Virágos rk 34 34 1 34 1 

Vokány rk 137 18 116 3ci 1 2 116 2 

Zsibnk ev 33 33 1 33 1 

Baranya vm. 

(visszacsatolt 

rész) 

Albertfalu áll 177 45 106 

20 

sz 

6 

2 1 104 1 

Baranyabán áll 292 8 215 
51 

sz 

18 

1 3 isz 215 3 

Baranyakisfalúd áll 152 77 

60 

sz 

15 

1 1sz 79 1 

Baranya-szentistván áll 119 119 2 119 2 

Baranyavár áll 178 35 29 114 1 1 1so 29 1 

Főherceglak áll 153 102 16 32 3 

Bellye áll 163 105 43 15 2 1 50 1 

Bolmány 

Újbolmány 
áll 35 35 1 35 1 

Dárda áll 363 64 123 

138 

sz 

23ci 

15h 

1 3 2sz 123 3 

Jenőfalva áll 60 56 4 1 60 1 
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Kócsfalu all 299 19 152 

126 

sz 

2h 

1 3 2sz 1 52 3 

Ka ran cs áll 173 52 93 

27 

sz 

1so 

1 2 1sz 86 2 

Keskend áll 89 7 74 8sz 1 2 74 2 

Kisdárda áll 51 1 50 1 51 1 

Kiskőszeg áll 271 192 16 

57 

so 

6 

5 

Laskafalu áll 270 9 238 

7h 

16 

sz 

1 4 228 4 

Lőcs áll 138 7 61 

66 
so 

4sz 
1 1 61 1 

Pélmonostor áll 315 75 170 
70 

SZ 
2 4 2 sz 170 4 

Bács-Bodrog 

vm. 
Baja, 

Malom u. 
áll 350 293 57 6 2 56 2 

Bácsalmás 

(fiú) 
rk 306 157 120 

29 

bu 
6 2 66 2 

Bácsalmás 

(leány) 
rk 352 180 150 

22 

bu 
6 2 94 2 

Dobokanagyjárás rk 97 55 41 1bu (2) (97) 2 

Ószőllők 8 rk 

Óalmás 9 rk 

Ószőllők rk 30 20 10 (1) (30) 1 

Ószőllők rk 81 16 65 1 81 1 

Telekiszőlők rk 91 34 56 1 bu (1) (91) 1 

Vörös erdő rk 99 39 60 (2) (99) 2 

8 Az egyes rovatok üresek, illetve a helységnév után a következő megj . szerepel: "az iskolaépület lebontatott" 

9 Tanítóhiány miatt nincs tanítás 
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Bácsbókod rk 393 246 116 
31 

bu 
4 3 116 3 

Csatalja rk 257 31 226 1 4 226 4 

Csávoly 1 0 rk 313 131 149 
33 
bu 

(1) 2 1bu ? (28) 121 2 1 

Csikéria, 

gr. 
Széchenyitelep 

áll 108 67 28 
13 

bu 
2 1 19 1 

Felsőszentiván rk 281 209 23 

Izs 

48 

bu 
5 

Gara rk 278 29 164 
85 

bu 
1 2 3 2bu 64 100 4 1 

Katymár rk 469 143 194 
132 

bu 
2 4 2bu 194 4 

Kunbaja rk 301 83 218 1 3 1 140 78 4 

Rém rk 185 137 48 3 1 48 1 

Vaskút rk 309 32 264 
13 

bu 
1 4 262 4 

Bácsborsód 

Cérnahát 1 1 
rk 

Somogy vm. 

Almamellék közs 120 66 54 2 1 54 1 

Terecsenypuszta áll 56 33 23 1 56 1 

Almáskeresztúr rk 41 3 35 3ci (1) (41) 1 

Boldogasszonyfa rk 70 7 63 2 70 2 

Antalszállás ev 24 9 15 1 24 1 

Margittapuszta közs 38 1 37 1 38 1 

Bonnya ev 79 1 78 1 79 1 

Bonnyapuszta áll 29 7 22 1 

Bőszénfa rk 108 54 54 1 

10 Kéziraton pontatlanul olvasható 

11 Tanítóhiány miatt nincs adat 
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Ecseny ev 101 23 78 1 2 78 2 

Gadács ev 52 52 (1) (52) 1 

Kaposhomok rk 54 26 28 1 54 1 

Kercseliget társ 108 108 2 108 2 

Kisberki rk 49 26 15 8ci (1) (49) 1 

Kiskeresztúr áll 43 4 39 1 43 1 

Magyarlukafa rk 40 27 13 1 

Mike rk 146 97 49 (2) (146) 2 

Miklósi rk 136 80 56 (1) (136) 1 

Nágocs rk 104 94 10 1 (1) (60) 1 

Sérsekszöllős ev 31 5 26 1 31 1 

Somogydöröcske ev 90 12 78 1 90 1 

Somogyhárságy rk 114 29 85 1 

Kishárságy rk 62 46 16 1 

Somogyszil ev 69 69 1 69 1 

Szabadi ev 24 24 1 24 1 

Szentlászló rk 78 9 69 1 
1 

36 2 

Szorosad rk 51 22 29 1 51 1 

Szulimán közs 85 41 44 1 1 41 1 

Szulok rk 165 38 127 3 165 3 

Torvaj 

Lullatelep 
ev 39 10 29 1 29 

Szegedi tanker, főigazgatóság 

Békés vm. 

Mezóberény társ 73 73 2 73 2 
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Csanád-Arad-

Torontál vm. 

Almáskamarás áll 352 22 330 1 5 3 189 141 8 

Elek all 840 98 658 83ro 5 6 9 1roV 281 339 13 2n 

Lökösháza 1. áll 186 114 32 40ro 5 1 25 1 

Lökösháza II. áll 80 6 35 39ro 1 (1) (15) 1 

Kübekháza áll 294 233 57 4ci 4 1 57 1 

Újszentiván áll 107 71 36 2 1 36 1 

Debreceni tanker, főigazgatóság 

Bihar vm. 

Újpalota rk 80 21 59 2 80 1 1 

Komáromi tanker, főigazgatóság 

Komárom vm. 

Alsógalla rk 170 72 98 2 2 98 2 

Ag ostyán rk 89 8 81 1 1 81 1 

Baj rk 212 31 181 (2) 1 (181) 31 3 

Dunaszentmiklós rk 108 2 106 1 1 62 46 2 

Felsőgalla rk 331 249 82 6 2 82 2 

Kecskéd rk 141 16 125 1 1 1 43 60 38 3 

Környe rk 342 100 241 1 2 2 142 59 4 

Szomor rk 141 31 110 1 2 110 2 

Tarján rk 249 29 220 l 3 216 3 

Várgesztes rk 49 49 1 49 1 

Vértessomló rk 91 3 88 2 91 2 
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Vértestoina rk 83 2 81 2 83 2 

Bars-Hont vm. 

Fajkürt 

Kisfajkürt 
áll 61 41 10 

10 

szl 
2szl 

Nagybörzsöny ev 90 40 50 2 90 2 

Nagymaros áll 448 403 44 1szl 11 1 29 1 

Esztergom vm. 

Csolnok rk 603 84 519 2 7 1 475 44 8 

Dág rk 224 53 106 
65 

szl 
(2) (65) 2 

Dorog rk 304 179 125 4 1 1 35 68 2 

Leányvár rk 214 39 175 1 1 2 60 115 3 

Máriahalom rk 144 144 1 144 1 

Süttő áll 135 118 17 3 1 17 1 

Tát rk 214 180 34 4 1 34 1 

Nyitra-Pozsony 

vm. 

Diószeg rk 554 459 33 

46ci 

16 

szl 

10 1 35 1 

Jászfalu 

Uiszöllőtelep 
áll 72 39 19 

14 

szl 
1 1 36 1 

Kassai tanker, főigazgatóság 

Abaúj-Torna vm. 

Kassa, 

Kovács u. 
áll 477 341 27 

108 

szl 
13 1 1 szl 23 1 

Jaross u. áll 467 410 24 
23 

szl 

9zs 

10 

Kinizsi u. áll 656 453 17 

96 

szl 

83ci 

7zs 

14 
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Bereg vm. 

Alsóschönborn áll 85 79 
3ci 
3ru 

2 85 1 1 

Munkács III. áll 25 25 1 25 1 

Munkácsváralja áll 33 33 2 33 1 1 

Pósaháza rk 39 34 5ru 1 39 1 

Pósaháza 1 2 áll 61 58 2 61 1 1 

Várpalánka áll 39 34 5ru 1 39 1 

Várpalánka áll 63 63 2 63 2 

Marosvásárhelyi tanker, főigazgatóság 

Maros-Torda 
vm. 

Alsóidecs ev 133 133 3 133 3 

Bátos ev 232 232 4 232 4 

Dedrád ev 322 322 6 322 6 

Felsőidecs ev 172 172 3 172 3 

Kolozsnagyida ev 18 18 1 18 1 

Ludvég ev 20 20 1 20 1 

Marosvásárhely ev 17 17 1 17 1 

Paszmos ev 56 56 1 56 1 

Petele ev 67 67 2 67 2 

Szászrégen ev 127 127 3 127 3 

Teke ev 86 86 2 86 2 

Vajola ev 108 108 2 108 2 

12 A kitöltésnél nyilvánvalóan elírás tör tént , az eredeti számokat hagytuk meg 
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Udvarhely vm. 

Homoróddaróc ev 118 118 2 118 2 

Kolozsvári tanker, főigazgatóság 

Beszterce-

Naszód vm. 

Aldorf ev 86 86 2 86 2 

Aszurbeszterce ev 63 63 2 63 2 

Besenyő ev 97 97 2 97 2 

Beszterce 

(fiú) 
ev 121 121 4 121 4 

Beszterce 

(leány) 
ev 105 105 6 105 6 

Bilak ev 39 39 1 39 1 

Csépán ev 109 109 2 109 2 

Dipse ev 51 51 1 51 1 

Felsőszászújfalu ev 73 73 2 73 2 

Hanna ev 41 41 1 41 1 

J á d ev 100 100 2 100 2 

Királynémeti ev 63 63 1 63 1 

Kisdemeter ev 56 56 1 56 1 

Kisfehéregyháza ev 43 43 1 43 1 

Kiszsolna ev 47 47 1 47 1 

Kusma ev 15 15 1 15 1 

Malomárka ev 41 41 1 41 1 

Nagydemeter ev 204 204 4 204 4 

Nagysajó ev 86 86 2 86 2 

Óvárhely ev 73 73 2 73 2 
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Petres ev 88 88 2 88 2 

Pmták ev 59 59 2 59 2 

Radnalajosfalva rk 68 10 49 9zs 1 68 1 

Szászbudak ev 49 49 1 49 1 

Szászlekence ev 134 134 3 134 3 

Szászszentgyörgy ev 105 105 2 105 2 

Szásztörpény ev 106 106 2 106 2 

Szép nyír ev 45 45 1 45 1 

Tacs ev 27 27 1 27 1 

Vermes ev 69 69 2 69 2 

Vinda ev 53 53 1 53 1 

Kolozs vm. 

Kolozs, 

Kossuth L. u. 
ev 83 83 4 83 4 

Szilágy vm. 

Hadad ev 107 107 2 107 2 

Szolnok-Doboka 

vm. 

Aranyosmóric ev 32 32 1 32 I 

Árokalja ev 57 57 1 57 1 

Kerlés ev 49 49 1 49 1 

Sajómagyarós ev 28 28 1 28 1 

Szászszentjakab ev 52 52 1 52 1 
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Szatmárnémeti tanker, főigazgatóság 

Maramaros vm. 

Felsővisó.l. áll 1059 182 394 

13ro 

470 

zs 

13 4 372 1 3 

Felsővisó 
Vasér 

áll 31 31 1 31 1 

Szatmár vm. 

Alsóhomoród rk 130 130 2 130 2 

Barlafalu áll 239 14 38 

184 

ro 

3 zs 

1 1 
3ro 

kny 
39 1 

Erdengeleg-

Kisdengeleg 
áll 87 38 49 1 

Erdőd társ 71 71 2 71 2 

Józsefháza társ 37 37 1 37 1 

Kálmánd áll 63 47 16 1 1 21 1 

Krasznabéltek áll 110 24 16 70ro 1 
2ro 

3.§ 

Krasznabéltek rk 274 178 96 3 2 96 2 

Krasznasándorfalu rk 107 7 98 2ro (1) 1 (47) 60 2 

Mezőfény társ 30 30 1 30 1 

Mezőpetn áll 125 125 2 125 2 

Mezőterem rk 202 111 60 31 ro 3 1 27 1 

Nagykároly társ 14 14 1 14 1 

Szakasz áll 111 15 25 71 ro 3 1 26 1 

Szinfalu rk 119 1 116 2ci 2 119 2 

Vállaj társ 176 176 3 176 3 

Ugocsa vm. 

Batarcs áll 45 45 I 45 1 
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Nagytarna áll 38 38 1 38 1 

Újvidéki II. fokú tanügyigazgatási kirendeltség 

Újvidéki 

kirendeltség 

Bácstóváros áll 488 78 85 

311 

sz 

14 
2 2 6sz 91 1 1 

Bácsújlak áll 320 13 307 1 5 307 5 

Boldogasszonyfalva áll 597 43 59 

428 

sz 

62ru 

8sz 

1 1 

1sz 

kny 

8sz 

V 

59 1 

Boróc áll 351 33 167 
151 
sz 

1 3 3sz 167 3 

Bulkeszi áll 310 2 306 2ci 5 310 1 4 

Dunabökény áll 461 14 438 9ci 1 8 440 6 2 

Dunacséb áll 388 44 254 

71 
szl 
18 
sz 

4 
T szl 
Isz 
kny 

250 4 

Káty áll 746 96 143 

504 

sz 

3 

2 3 9sz 143 3 

Nádalja 1 3 áll 430 51 13 

334 
sz 

22? 
2 7sz 

Ófutak áll 571 58 239 

263 

sz 

11 

1 4 4sz 239 2 2 

Ó k é r 1 4 áll 631 46 336 

238 

sz 

11 

2 6 4sz 333 5 Isz? 

13 Olvashatatlan szám 

14 Kéziraton pontatlanul olvasható 
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g

yé
b

 

Ópalánka áll 562 59 84 

52 

szl 

362 

sz 

5 

2 2 
8sz 

Iszl 
82 1 1 

Palánka áll 588 139 449 9 4 12 446 
I 

8 4 

Palona áll 304 45 110 

122 

so 

14 

sz 

13 

2 2 2so 109 1 10 

Petrőc áll 1013 18 10 

967 

szl 

18 

1 
17szl 

Iszl 

kny 

Sajkásszentiván áll 409 4 208 
"97 

sz 
1 6 4sz 402 5 1 

Szépliget áll 356 52 294 
6szl 
4 h 

1 5 293 1 4 

Temerin áll 455 371 84 6 2 84 2 

Tisza istvánfalva áll 214 213 tsz 4 214 1 3 

Tiszakálmánfalva áll 255 150 104 Isz 3 2 104 2 

Titel áll 712 211 152 

294 

sz 

44h 

10 

szl 

6 2 
1h 

4sz 
151 1 1 

Újfutak áll 220 220 5cí 4 220 1 3 

Úipalánka áll 246 45 200 1szl 4 200 1 3 

Újsóvé áll 242 242 3 242 1 2 

Újvidék, 

Búzatéri 
áll 619 194 

408 
sz 
17 

4 8sz 194 4 

Rákóczi u. 

Szt. Rókus 
áll 238 238 5 238 3 2 

Repülőtér áll 285 222 11 
29 

sz 
6 



Az iskola Tankötelesek 

Tanítók 
megoszlása tanítási 

nyelv és oktatási 
rendszer szerint 
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ss
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se
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megoszlása 
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tanítóinak 
megoszlása 
anyanyelv 
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sz
á

m
a

 

2 

e
g

y
é

b
 

>-
c 

un 
oó 

> < 
sze­

rint) 

tanít 

>-
c 

un 
ro 

> < Z 

e
g

yé
b

 

Úrszentiván áll 553 18 52 

461 

sz 
17 
sz 
5 

1 1 52 1sz 

Wekerlefalva áll 132 3 125 4h 3 132 1 2 

Zsablya áll 1267 295 174 
797 

sz 
7 4 12sz 174 4 

Zombori kirendeltség 

Apafin, 

Horthy M. u. 
áll 181 145 24 10 3 

(közp.) áll 879 878 1 17 879 7 10 

Bajmok áll 952 547 206 
199 

bu 
3 3bu 206 2 1 

Bács áll 455 168 204 
83 
so 

3 4 2soV 193 4 

Bácsfeketehegy áll 545 389 156 8 3 156 1 2 

Bácsgyulafalva áll 367 335 32 6 1 32 1 

Bácsordas áll 705 10 695 1 12 695 8 4 

Bácsszentiván áll 946 31 908 

5so 

1h 

i sz 

1 14 899 7 7 

Béreg áll 266 16 41 
208 

so 

1sz 

1 4so 41 1 

Bezdén áll 819 718 99 11 15 2 90 2 

Cservenka áll 944 113 823 8 3 13 817 3 9 Iszl 

Csonoplya áll 518 188 293 
37 

bu 
4 4 293 3 1 

Dernye áll 406 6 113 
287 

sz 
2 

Isz 

kny 
113 1 1 

Doroszló áll 294 267 15 

Izs 

11 

so 

7 

Gádor áll 266 26 227 

11 

bu 

2h 

3 225 3 



Az iskola Tankötelesek 

Tanítók 
megoszlása tanítási 

nyelv és oktatási 
rendszer szerint 

Német nyelvű 
oktatásban 
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tannyelvű 

tagozat 

székhelye és 

közelebbi 

megjelölése 
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CO 
03 
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n

 

megoszlása 
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szerint 

Német nyelven 

egyéb 
nyel­
ven 

(okta­

tási 

rend­

szer 

anyanyelvű 
tankötelesek 
megoszlása 

oktatási 
rendszerek szerint 

tanítóinak 
megoszlása 
anyanyelv 
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sz

á
m

a
 

Z 

e
g

yé
b

 

>-
c 

có 
> < 

sze­
rint) 
tanít 

> 
tz CÓ 

> < z 

e
g

yé
b

 

Hódság áll 568 107 429 

13 

sz 

8 

szl 

9r 

4 10 422 3 7 

Kerény áll 949 38 903 

4 ülj 

3sz 

le i 

2 14 895 4 9 Iszl 

Kiskér áll 416 6 405 

3ru 

1 Cl 

iszl 

7 416 2 4 1 ru 

Körtés áll 91 6 78 
5bu 

2h 
1 2 78 2 

Kucora áll 498 74 62 
360 
ru 

2sz 
3 1 6ruV 62 1 

Kula áll 923 432 186 

291 

sz 

4 
9 4 5szV 181 1 3 

Küllőd áll 209 22 185 2bu 1 3 185 1 2 

Militics áll 509 11 493 
4sz 

1bu 
1 8 493 4 4 

Monostorszeg áll 748 65 135 
543 

so 
1 2 7soV 77 1 1 

Ószivác áll 776 148 230 

393 

sz 

3zs 

2szl 

2 5 8szV 223 3 2 

Kissztapár áll 40 17 13 
9sz 

1h 
1 40 1 

Óverbász áll 971 225 177 

225 

ru 

329 

sz 

15ci 

5 3 

3ru 

V 

5sz 

177 1 2 

Őrszállás á'l 721 119 529 

68 

sz 

5bu 

3 9 1sz 528 7 2 

Paripás áll 526 12 448 

60 

sz 

6 

2 8 449 1 6 1h 



Az iskola Tankötelesek 
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Pincéd áll 783 13 26 

530 

szl 

190 

sz 

15 

1 1 
2szV 

6szlV 
26 isz 

530 

szl 

190 

sz 

15 

Regőce áll 312 106 155 
48 

sz 

3bu 

1 1 isz 151 1 

Szabadka, 
1. Forrás 

áll 302 211 43 

33 
bu 
15 
sz 

5 1 43 1 

Sándor külv. 

Csantavéri 
áll 369 104 39 

116 

bu 

109 

sz 

1 

4bu 

kny 

Isz 
V 

39 1 

Alsótavankút 
Arany sor 

áll 187 31 11 
1sz 
144 
bu 

1 3buV 

Felsőtavankút 

Vukovics sor 
áll 137 29 16 

91 

bu 

Isz 

1 1buV 

Szeghegy áll 357 1 356 5 357 2 3 

Szentfülöp áll 900 900 18 900 11 7 

Szilberek áll 620 14 504 
102 

sz 
1 10 2sz 497 4 6 

Szond áll 1136 132 153 

840 

so 

11 

sz 

3 3 150 2 1 

Torzsa áll 364 364 6 364 6 

Úiszivác áll 254 254 5 254 3 2 

Újverbász áll 917 325 557 

12 
ru 

12 

sz 

11 

8 7 557 7 
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Vajszka áll 372 199 67 

85 

so 

16 

sz 

5 

3 1 67 1 

Veprőd áll 435 83 349 3sz 2 4 349 2 1 1h 

Zorn bor, 

Petőfi u. 
áll 656 216 89 

253 
sz 
93 
bu 
5 

7 2 
5sz 

V 
87 2 

Kárpátalja 

Beregi 

közigazgatási 

kirendeltség 

Alsóhrabonica rk 86 86 1 86 1 

Bárdháza rk 91 91 1 91 1 

Beregleányfalva áll 62 54 8 2 62 2 

Dubi áll 60 60 1 60 1 

Felsőkerepec áll 106 8 75 
14ru 
9zs 

1 2 76 1 1 

Kenderecske áll 46 1 43 2ru 1 46 1 

Kékesfüred közs 58 58 1 58 

Németkucsora áll 78 69 9ru 2 78 2 

Puznyákfalva áll 163 43 

3zs 

117 

ru 

1 2ru 48 1 

Szentmiklós áll 559 73 13 

396 

ru 

75 

zs 

2szl 

3 

Szidorfalva áll 28 28 1 28 1 
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Szolyva áll 774 189 46 

433 

ru 

87 

zs 

13 

szl 

6 1 13ru 37 1 

Szuszkóújfalu áll 65 1 64 1 65 1 

Újtövisfalva társ 96 67 
29 

szl 
2 96 2 

Zsdenyova 
Polistye 

ál! 33 33 1 33 1 

Zsófiafalva áll 61 4 56 1 ru 2 61 2 

Máramarosi 

közigazga tási 

kirendeltség 

Dombó áll 778 26 31 

556 

ru 

165 

zs 

5 1 31 1 

Huszt, 
Német u. 

áll 63 28 34 1 ru 1 1 27 1 

Királymező áll 247 19 219 9zs 1 5 223 4 1 

Németmokra áll 181 180 1 ru 2 181 2 

Oroszmokra áll 215 75 

132 

ru 

8zs 

1 2ru 75 1 

Felvégi áll 145 32 

103 

ru 

10 

zs 

1 1 ru 32 1 

Rahó 

Cipceráj 
áll 48 29 13 

3ru 

3szl 
1 1 15 1 



Vármegye 
megnevezése 

szá­

ma 

ösz-

sze-

sen 

megoszlásuk 

jelleg szerint 

közs. 
róm gör 

ref. ev. 
gör 

közs. 
kat. kat. 

ref. 
kel. gyéb 

tanítóinak 

sza­

ma 

ösz-

sze-

sen 

megoszlása 

oktatási rend­

szerek szerint 

3.§ 

megoszlása 

anyanyelv 

szerint 

e-
gyéb 

német tannyelvű 

tagozatot látogató 

német anyanyelvű 

tanulók meg­

oszlása oktatási 

rendszerek szerint 

3.§ 

taní­

ta­

nak 

ösz-

sze 

sen 

taníta­

nak a 

2. 

rovat­

ban 

feltün­

tetett 

iskolák 

közül 

taníta­

nak a 

2. 

rovat­

ban 

fel nem 

tünte­

tett 

iskolák 

közül 

népiskolában 

oktató tanítók 

sza­

ma 

ösz-

sze-

sen 

megoszlása 

anyanyelv 

szerint 

gyéb 

de Nem né­

egyéb­ met tan­

ként nyelvű 
magyar iskolák 

nyel­ száma 

ven melyek­

tanított be lega­

német lább 20 

anya­ német 

nyelvű anya­

tankö­ nyelvű 
telesek tanköte­

száma lest 

össze­ iskoláz­

sen tak be 

Felvidéki rész 

Bereg vm. 6 5 1 9 9 4 5 273 1 1 2 1 1 33 1 

Abauj-Toma vm. 1 1 1 1 1 23 2 

Bars-Hont vm. 1 1 1 1 1 29 1 1 2 2 90 1 

Nyitra-Pozsony vm. 2 2 2 1 1 1 1 36 35 

10 7 3 13 1 12 6 7 36 360 2 2 4 3 1 123 4 

Kárpátaljai rész 

Beregi k. k. 20 20 925 

Máramarosi k. k. 

22 32 

584 

1509 
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tagozatot látogató 

német anyanyelvű 

tanulók meg­

oszlása oktatási 

rendszerek szerint 

3. S 

tan -

ta­

na k 

ösz-

sze-

sen 

taníta­

nak a 

2. 

rovat­

ban 

feltün­

tetett 

iskolák 

közül 

taníta­

nak a 

2. 

rovat­

ban 

fel nem 

tünte­

tett 

iskolák 

közül 

népiskolában 

oktató tanítók 

sza­

ma 

ösz-

sze-

sen 

megoszlása 

anyanyelv 

szerint 

gyéb 

de Nem né­

egyéb­ met tan­

ként nyelvű 
magyar iskolák 

nyel­ száma 

ven melyek­

tanított be lega­

német lább 20 

anya­ német 

nyelvű anya­

tankö­ nyelvű 
telesek tanköte­

száma lest 

össze­ iskoláz­

sen tak be 

Erdélyi rész 

Beszterce-Naszód vm. 

Bihar vm. 

Máramaros vm. 

Szatmár vm. 

Szilágy vm. 

Szolnok-Doboka vm. 

Kolozs vm. 

Udvarhely vm. 

Maros-Torda vm. 

30 

14 22 

29 

/ 1 / 

56 

29 

56 

29 

/47/ 130 

2248 

403 

1000 

107 

218 

83 

118 

1289 

68 

80 



Vármegye 
megnevezése 

Német tannyelvű népiskolai tagozatok Német kisegítő nyelven 

Vármegye 
megnevezése 

szá­

ma 

ösz 

sze-

sen 

megoszlásuk 

jelleg szerint 
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ta­

nak 
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2. 

rovat­
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tetett 
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közül 

taníta­

nak a 

2. 

rovat­

ban 

fel nem 

tünte­

tett 

iskolák 

közül 

oktató tanítók 

de 

egyéb­

ként 

magyar 

nyel­

ven 

tanított 

német 

anya­

nyelvű 

tankö­

telesek 

száma 

össze­

sen 

Nem né­

met tan­

nyelvű 

iskolák 

száma 

melyek­

be lega­

lább 20 

német 

anya­

nyelvű 

tanköte 

lest 

iskoláz­

tak be 

Vármegye 
megnevezése 

szá­

ma 

ösz 

sze-

sen 

megoszlásuk 

jelleg szerint 

szá­

ma 

ösz-

sze-

sen 

megoszlása 

oktatási rend­

szerek szerint 

megoszlása 

anyanyelv 

szerint 

német tannyelvű 

tagozatot látogató 

német anyanyelvű 

tanulók meg­

oszlása oktatási 

rendszerek szerint 

taní­

ta­

nak 

ösz-

sze-

sen 

taníta­

nak a 

2. 

rovat­

ban 

feltün­

tetett 

iskolák 

közül 

taníta­

nak a 

2. 

rovat­

ban 

fel nem 

tünte­

tett 

iskolák 

közül 

szá­

ma 

ösz-

sze-

sen 

megoszlása 

anyanyelv 

szerint 

de 

egyéb­

ként 

magyar 

nyel­

ven 

tanított 

német 

anya­

nyelvű 

tankö­

telesek 

száma 

össze­

sen 

Nem né­

met tan­

nyelvű 

iskolák 

száma 

melyek­

be lega­

lább 20 

német 

anya­

nyelvű 

tanköte 

lest 

iskoláz­

tak be 

Vármegye 
megnevezése 

szá­

ma 

ösz 

sze-

sen 

áll. kozs. 
róm 

kat. 

gör 

kat. 
ref. ev. 

gör 

kel. 

e-

gyéb 

szá­

ma 

ösz-

sze-

sen 
3.§ V A M N 

e-

gyéb M V A népiskolában 

szá­

ma 

ösz-

sze-

sen 

M N 
e-

gyéb 

de 

egyéb­

ként 

magyar 

nyel­

ven 

tanított 

német 

anya­

nyelvű 

tankö­

telesek 

száma 

össze­

sen 

Nem né­

met tan­

nyelvű 

iskolák 

száma 

melyek­

be lega­

lább 20 

német 

anya­

nyelvű 

tanköte 

lest 

iskoláz­

tak be 

Ugocsa vm. 2 2 2 1 1 1 1 38 45 

68 8 5 50 
5 

társ. 127 / 1 / 3 123 5 122 /47/ 168 5511 2 2 3 2 1 148 2 

Trianoni rész 

Baranya vm. 129 2 7 97 1 16 
társ. 

6 
203 

121 
48 

20 133 177 24 
/48/ 

2918 
929 6982 2 2 2 2 122 18 

Békés vm. 1 
társ. 

1 
2 2 2 73 

Budapest szkfv. 2 
társ. 

2 
4 4 4 115 

Csanád-Arad-Torontál 

vm. 
6 6 27 / 1 / 13 13 24 3 /15/ 531 537 

Bács-Bodrog vm. 16* 2 14 42 
/7/ 

2 16 17 33 2 
/345/ 

81 
824 760 2 

Esztergom vm. 7 1 6 18 121 10 6 18 /65/ 587 405 

Fejér vm. 19 1 1 16 1 55 
/11/ 

22 
16 6 50 5 

/755/ 

1266 
963 312 1 1 1 1 50 1 

* Kilenc iskola adata hiányzik 



V á r m e g y e 
megnevezése 

szá­

ri 18 

esz-

SZ8-

s s n 

megoszlásuk 

jelleg szerint 

közs.: 
kat. 

roi. 
gyéb 

tanítóinak 

sza­

ma 

ÖSZ-

sze-
ser 

megoszlása 

oktatási rend­

szerek szerint 

M 

megoszlása 

anyanyelv 

szerint 

B-

gyéb 

német tannyelvű 

tagozatot látogató 

német anyanyelvű 

tanulók meg­

oszlása oktatási 

rendszerek szerint 

3 .§ 

taní­

ta­

nak 

ösz-

sze-

sen 

taníta­

nak a 

2. 

rovat­

ban 

feltün­

tetett 

iskolák 

közül 

taníta­

nak a 

2 

rovat­

ban 

fel nem 

tünte­

tett 

iskolák 

közül 

népiskolában 

oktató tanítók 

sza­

ma 

ösz-

sze-

sen 

megoszlása 

anyanyelv 

szerint 

gyéb 

de 

egyéb 

ként 

magyar 

nyel­

ven 

tanított 

német 

anya­

nyelvű 

tankö­

telesek 

száma 

össze­

sen 

Nem né­

met tan­

nyelvű 

iskolák 

száma 

melyek­

be lega­

lább 20 

német 

anya­

nyelvű 

tanköte­

lest 

iskoláz 

tak be 

Györ-Moson-Pozsony 

Komárom vm. 

54 /5/ 47 34 /253/ 69 2545 

27 27 
/181/ 

185 
691 415 

Nógrád vm. 

Pest vm. 

Somogy vm. 

Sopron vm. 

Tolna vm. 

Vasvm. 

Veszprém vm. 

85 100 

49 24 251 
/ 61 / 

26 
120 44 249 

/2378/ 

1180 
4754 1936 260 

25 24 
/484/ 

528 
190 422 

73 47 58 178 742 1932 

62 32 22 110 
/14/ 

29 59 92 
/501/ 

403 
2283 3636 137 

25 73 
/29/ 

20 

/45/ 

125 
141 501 

/1715/ 

1083 
518 766 I62 



V á r m e g y e 
megnevezése 

Német tannyelvű népiskolai tagozatok Német kisegítő nyelven 

Nem né­

met tan­

nyelvű 

iskolák 

száma 

melyek­

be lega­

lább 20 

német 

anya­

nyelvű 

tanköte­

lest 

iskoláz­

tak be 

V á r m e g y e 
megnevezése 

szá­

ma 

ösz-

sze-

sen 

megoszlásuk 

jelleg szerint 

tanítóinak német tannyelvű 
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ta­
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sze-

sen 
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nak a 
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magyar 
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ven 
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száma 
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Nem né­
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nyelvű 

iskolák 

száma 

melyek­

be lega­

lább 20 

német 

anya­

nyelvű 

tanköte­

lest 

iskoláz­

tak be 

V á r m e g y e 
megnevezése 

szá­

ma 

ösz-

sze-

sen 

megoszlásuk 

jelleg szerint 

szá­

ma 

ösz-

sze-

sen 

megoszlása 

oktatási rend­

szerek szerint 

megoszlása 

anyanyelv 

szerint 

német tannyelvű 

tagozatot látogató 

német anyanyelvű 

tanulók meg­

oszlása oktatási 

rendszerek szerint 

taní­

ta­

nak 

ösz-

sze-

sen 

taníta­

nak a 

2. 

rovat­

ban 

feltün­

tetett 

iskolák 

közül 

taníta­

nak a 

2. 

rovat­

ban 

fel nem 

tünte­

tett 
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közül 

szá­

ma 
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sze-

sen 

megoszlása 

anyanyelv 

szerint 

de 
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ként 

magyar 

nyel­

ven 

tanított 

német 

anya­

nyelvű 

tankö­

telesek 

száma 

össze­

sen 

Nem né­

met tan­

nyelvű 

iskolák 

száma 

melyek­

be lega­

lább 20 

német 

anya­

nyelvű 

tanköte­

lest 

iskoláz­

tak be 

V á r m e g y e 
megnevezése 

szá­

ma 

ösz-

sze-

sen 

áll. közs. 
róm 

kat. 

gör 

kat. 
reí. ev. 

gör 

kel. 

e-

gyéb 

szá­

ma 

ösz-

sze-

sen 
M V A M N 

e-

gyéb 
3-§ V A népiskolában 

szá­

ma 

ösz-

sze-

sen 

M N 
e-

gyéb 

de 

egyéb­

ként 

magyar 

nyel­

ven 

tanított 

német 

anya­

nyelvű 

tankö­

telesek 

száma 

össze­

sen 

Nem né­

met tan­

nyelvű 

iskolák 

száma 

melyek­

be lega­

lább 20 

német 

anya­

nyelvű 

tanköte­

lest 

iskoláz­

tak be 

Zala vm. 3 3 3 /3/ 3 /185/ 

416 41 20 271 5 61 
18 

társ 
993 

/145/ 

147 
284 417 877 106 3 /6970/ 13307 21437 12 7 5 16 16 731 42 

Délvidéki rész 

Baranya vm. visszacsal, 

r. 
16 16 31 31 31 1636 2 

Újvidéki k. k. 27 27 106 5 101 44 59 3 279 5257 3 

Zombori k. k. 41 41 221 2 31 188 94 121 6 43 1580 11083 4 

84 54 358 2 36 320 169 180 9 43 1859 17976 9 

Országos összesítés 

Felvidék 10 7 3 13 1 12 6 7 36 360 2 2 4 3 1 123 4 

Kárpátalja 22 18 1 2 
társ. 

1 
32 32 11 21 1509 1 

Erdély 68 8 5 50 
társ. 

5 
127 / 1 / 3 123 5 122 /47/ 168 5511 2 2 3 2 1 148 2 



Német tannyelvű népiskola i tagozatok N é m e t kisegítő nyelven 

Vármegye 
szá ­

m a m e g o s z l á s u k 

t a n í t ó i n a k n é m e t t a n n y e l v ű 

t a g o z a t o t l á t o g a t ó 

n é m e t a n y a n y e l v ű 

taní­

ta ­

nak 

t a n í t a ­

nak a 

2 . 

rova t ­

ban 

t a n í t a ­

nak a 

2 

r o v a t ­

b a n 

o k t a t ó t a n í t ó k 

d e 

e g y é b ­

k é n t 

m a g y a r 

n y e l ­

N e m n é ­

m e t t a n ­

n y e l v ű 

i s k o l á k 

s z á m a 

megnevezése ö s z -

s z e -

s e n 

j e l l eg s z e r i n t 

szá­

ma 

m e g o s z l á s a 

o k t a t á s i r e n d ­

s z e r e k s z e r i n t 

m e g o s z l á s a 

a n y a n y e l v 

sze r in t 

t a n u l ó k m e g ­

osz lása o k t a t á s i 

r e n d s z e r e k s z e r i n t 

ösz-

sze-

s e n 

f e l t ü n ­

t e t e t t 

i sko lák 

közü l 

fe l n e m 

t ü n t e ­

t e t t 

i s k o l á k 

k ö z ü l 

szá­

m a 

ösz-

sze-

s e n 

m e g o s z l á s a 

a n y a n y e l v 

s z e r i n t 

v e n 

t a n í t o t t 

n é m e t 

a n y a ­

n y e l v ű 

t a n k ö ­

t e l e s e k 

m e l y e k ­

b e l e g a ­

l á b b 2 0 

n é m e t 

a n y a ­

n y e l v ű 

t a n k ö t e ­

áll. közs. 
róm 

kat. 

gör 

kat. 
ref. ev. 

gör 

kel. 

e-

gyéb 

ösz-

sze-

sen 
3.§ V A M N 

e-

gyéb 
3-§ V A népiskolában M N 

e-

gyéb 

s z á m a 

ö s s z e ­

s e n 

l e s t 

i sko láz ­

t a k b e 

Trianoni rész 416 41 20 271 5 61 
társ. 

18 
993 

/145/ 

147 
284 417 877 106 3 

/6970/ 

7947 
13307 21437 12 7 5 16 16 731 42 

Délvidék 84 84 358 2 36 320 169 180 9 43 1859 17976 9 

600 158 21 281 5 111 
társ. 

24 
1523 

/146; 

150 
323 904 1068 436 12 

8026 

.77017/ 
15334 46793 16 7 9 23 21 2 1002 58 



Kimutatás 
a román tannyelvű népiskolák 

statisztikai adatairól 



Az iskola Tankötelesek 

Tanítók megoszlása 
tanítási nyelv és 
oktatási rendszer 

szerint 

Román nyelvű 
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Szegedi tanker, főigazgatóság 

Békés vm. 

Gyula, 

VI. Vár u. 
g.kel 26 26 1 26 1 

III. Jász Lukács u. g.kel 32 2 30 1 30 1 

Kétegyháza rk 143 124 19 4 

Kétegyháza áll 351 41 300 

5zs 
4n 

le i 

7 

Vangyeltelep áll 88 31 53 
3n 

Iszl 
2 

Csanád-Arad-

Torontál vm. 

Battonya áll 462 379 64 
9sz 

9zs 

1n 
9 

Elek áll 840 98 83 

658 
n 
1 

5 1 
6nV 

9n 
50 1 

Lökösháza 1. áll 186 114 40 32n 5 1nV 

Lökösháza II. áll 80 6 39 35n 1 1nV 

Magyarcsanád g.kel 45 45 1 45 1 

Pusztaottlaka áll 90 16 51 

22 
szl 
I n 

2 

Korozsma áll 67 11 34 

8n 

14 

szl 

2 

Magyarcsanád ref 61 43 15 
2szl 

1ru 

1 

Debreceni tanker, főigazgatóság 

Bihar vm. 

(Trianoni rész) 

Kőrösszegapáti áll 141 27 114 2 



Az iskola Tankötelesek 
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oktatási 
rendszerek szerint 

Román 
tannyelvű 

tagozat 
tanítóinak 

megoszlása 
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Méhkerék áll 265 12 253 3 

Méhkerék g.kel 101 4 97 2 101 2 

Bihar vm. 

( visszacsatolt 

rósz) 

Alkér áll 98 98 1 1 60 1 

Almaszeg áll 176 19 145 

11 

szl 

5zs 

1 3 152 3 

Almásfegyvernek áll 125 72 52 1zs 2 52 

Alsóderna áll 167 6 161 2 167 

Alsólugos áll 166 18 148 1 3 148 3 

Alsótótfalu áll 369 57 312 2 5 312 5 

Atyás áll 89 7 82 1 1 43 1 

Barátka áll 153 17 125 
11 

zs 
1 3 1 100 36 4 

Barátkahegy áll 59 59 1 59 1 

Báródbeznye áll 321 318 3zs 6 321 6 

Báródsomos áll 101 100 Izs 1 101 1 

Baromlak áll 189 63 
126 

szl 
1 2szl 63 1 

Berettyócsohaj áll 124 14 109 1zs 2 1 109 1 

Berettyódéda áll 85 85 2 85 1 1 

Berettyófarnos áll 94 2 92 2 94 2 

Berettyókirályi áll 153 10 143 1 153 1 

Berettyókohány áll 76 37 39 1 1 39 1 

Berettyószéplak áll 124 51 64 
8zs 

Iszl 
4 

Bertény áll 79 79 2 79 2 

Betfia áll 153 153 3 153 2 1 



Az iskola Tankötelesek 
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Biharcsanálos áll 101 40 61 1 1 61 1 1 

Biharszentandrás áll 309 36 266 
4ci 

3 
2 5 258 5 

Bisztraterebes áll 115 18 97 1 2 97 2 

Borszeg áll 298 14 282 2zs 1 1 3 72 210 4 

Bozsaly áll 107 4 102 1ru 1 (1) 50 (57) 1 1 

Cécke áll 92 5 85 2ru 1 2 85 2 

Cigányfalva áll 139 131 8szl 3 139 1 2 

Csarnóháza áll 55 14 41 1 1 41 1 

Csarnóházapuszta áll 44 44 1 44 1 

Szerecsel áll 164 164 1 164 1 

Cséffa áll 152 152 3 152 3 

Cséktelek áll 160 29 123 8szl 3 

Cséklye áll 124 124 1 1 54 70 2 

Csujafalva áll 97 94 3zs 1 1 52 1 

Dizsér áll 151 16 127 
5zs 

3ci 
2 151 2 

Doborcsány áll 129 129 2 129 1 1 

Élesdlok áll 288 280 8zs 4 288 4 

ÉréDrány áll 161 76 85 3 1 56 1 

Érfancsika áll 93 92 Izs 1 1 67 26 2 

Érvasad áll 380 55 322 3zs 2 5 277 4 1 

Esküllő áll 87 15 72 1 1 72 1 

Felsőbarakony áll 105 105 2 105 2 

Felsőderna áll 170 72 72 

4zs 

21 

szl 

4 

Felsőlugos 

Törökmező 
áll 144 108 

36 

szl 
2 144 2 



Az iskola Tankötelesek 
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| 

Felsőpatak áll 
an 

123 123 1 1 50 73 2 

Felsőtótfalu áll 133 3 129 Izs 2 133 2 

Fugyi áll 123 74 49 3 

Fugyivásárhely áll 152 81 67 4zs 3 

Gálosháza áll 72 72 2 72 2 

Genyéte áll 176 2 172 2zs 3 176 2 1 

Gyapjú áll 306 20 286 1 5 284 4 1 

Hagymádfaiva áll 182 36 145 Izs 1 2 137 2 

Hájó áll 135 135 3 135 2 1 

Hőke áll 33 33 1 33 1 

Inánd áll 148 25 121 2zs 1 2 121 2 

Jádremete áll 80 78 2sz 1 80 1 

Kabaláspatak áll 214 214 3 214 3 

Kardo áll 271 9 262 1 5 261 5 

Keszteg áll 107 14 93 1 2 93 2 

Kisbáród áll 178 176 2zs (2) 1 (129) 49 3 

Kiskakucs áll 70 1 67 2ci 1 70 1 

Kisösi áll 83 82 1zs 1 83 1 

Kisürügd áll 135 7 129 6ci 3 135 3 

Kozmaalmás áll 247 247 3 247 3 

Kisalmás áll 148 147 1zs 2 148 1 1 

Körösbarlang áll 92 92 2 92 2 

Körös bén la ka áll 235 16 216 
2 ci 

1zs 
1 3 217 3 

Körösgégény áll 42 42 1 42 1 

Körösgyéres áll 193 193 1 2 1 98 30 3 1 



Az iskola Tankötelesek 

Tanítók megoszlása 
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. székhelye és 

közelebbi 

megjelölése 

CD 
O) 

"5 ö
ss

ze
se

n
 

megoszlása 

anyanyelv 

szerint 

> 

Román nyelven 

egyéb 

nyel­

ven 

(okta­

tási 

rend­

szer 

anyanyelvű 
tankötelesek 
megoszlása 

oktatási 
rendszerek szerint 

tanítóinak 
megoszlása 
anyanyelv 

szerint 

sz
á

m
a

 

o 
t r 

e
g

yé
b

 

>• 
tz 

m 
> < 

sze­

rint) 

tanít 
CO 

> < o 
or 

e
g

yé
b

 

Köröskisjenő áll 366 129 235 2ci 2 4 192 45 5 

Köröskisújfalu áll 187 187 4 187 4 

Köröslóró áll 110 110 2 110 2 

Köröspestes áll 185 182 3szl 3 (1) 148 (37) 4 

Körösponor áll 75 1 74 2 75 2 

Körösszeg áll 355 355 4 1 2 46 120 2 1 

Köröstarján áll 169 168 Izs 2 1 2 23 87 3 

Köröstopa áll 97 97 1 1 38 59 2 

Kővag áll 116 23 72 
20 

szl 
1 1 60 1 

Kövesd áll 114 106 

7 

szl 

1 Cl 

3 114 2 iszl 

Kövesegyháza 

Görbesd 
áll 111 29 82 1 1 82 1 

Középes áll 202 9 170 22 5 202 3 1 iszl 

Krajnikfalva áll 98 1 97 1 1 97 1 

Luki áll 189 28 160 1ZS 1 2 161 1 1 

Madarász áll 124 24 100 1 (1) (98) 1 

Magyarkéc áll 105 17 88 3 

Marciháza áll 130 32 98 1 3 94 3 

Mezőbikács áll 259 132 127 3 2 105 2 

Mezőbottyán áll 148 148 * 1 1 76 76 2 

Mezőszabolcs áll 149 147 2ci 3 149 3 

Mezőszakadát áll 250 250 2 1 153 97 3 

Mezőtelegd áll 218 174 44 5 

Kalotatelep áll 46 46 1 46 1 
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Nadántelek áll 74 6 68 2 74 1 i 

Nagybáród áll 239 69 170 2 4 169 4 

Nagyfeketepatak áll 85 8!. 1 85 1 

Nagykakucs áll 75 43 30 2zs 1 

Nagyürögd áll 265 15 250 1 4 250 4 

Nagyvárad, 

Vitéz u. 
all 545 522 21 2 19 

Mátyás u. áll 268 257 11 9 

Beöthy u. 

(gyak.iskola) 
g-

kat. 
194 194 4 194 4 

Őssi telep áll 262 231 31 8 

Oláhapáti áll 112 15 97 1 2 97 2 

Oláhszentmiklós áll 606 26 577 
2ci 

1zs 
4 7 577 7 

Orvisel áll 141 141 3 141 2 1 

Papfalva áll 177 24 153 1 3 153 3 

Pelbarthida áll 99 23 76 2 1 19 1 

Piskolt áll 297 149 148 3 (3) (148) 3 

Rév áll 492 212 273 7zs 5 1 4 40 216 5 

Rojt áll 235 228 7ci 2 1 (1) 1 28 (44) 72 2 1 

Rontó áll 106 7 99 1 2 99 2 

Sárszeg áll 119 118 lei 2 119 2 

Sástelek áll 150 143 7szl 3 150 2 
1 

Sebesújfalu áll 116 114 2zs 2 116 2 

Sitervölgy áll 507 507 4 507 3 1ru 

Szalárd áll 501 471 30 12 

Szalárdalmás áll 97 97 1 38 1 
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Szarkó áll 36 32 4ci 1 36 1 

Szászfalva áll 132 132 1 1 132 1 

Szentlázár áll 146 146 3 
1 

146 3 

Széltalló áll 135 10 122 3zs 1 2 125 2 

Szoldobágy áll 111 111 (1) (111) 1 

Szóvárhegy áll 231 15 216 3 207 2 1 

Szunyogd áll 150 19 131 1 1 131 1 

Tataros áll 254 8 242 4zs 1 2 1 1 108 59 67 3 1 

Bányatelep áll 66 40 13 
13 

szl 
1 

Térje áll 180 27 145 
1szl 

7zs 
1 2 146 1 1 

Tinód áll 96 94 
Iszl 
1zs 

2 96 2 

Tóti áll 140 129 11 3 

Tőtös áll 139 6 97 
2ci 
34 
szl 

1 2 90 2 

Újba rtfalva áll 68 68 2 

Ürgeteg áll 109 109 2 

Vámos láz áll 125 125 1 1 35 90 1 

Váradalpár áll 219 219 4 219 4 

Váradcsehi áll 187 8 179 1 4 172 4 

Váradles áll 137 49 87 izs 2 1 56 1 

Váradpósa áll 54 12 42 1 1 41 1 

Váradszentmárton áll 41 21 20 1 

Váradszöllös áll 72 56 16 2 

Vársonkolyos áll 132 13 119 ; 1 114 1 

Vár víz áll 107 2 105 (3) (107) 3 
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Vedresábrány áll 96 76 20 2 

Vizesgyán áll 302 302 5 302 4 1 

Marosvásárhelyi tanker, főigazgatóság 

Csík vm. 

Bélbor áll 383 22 360 I n 1 1 5 48 312 6 

Borszék 

Hollósarka 
áll 124 84 40 1 1 1 48 40 2 

Csíkszentmihály 

Lóvész 
áll 121 28 93 1 2 93 2 

Galócás áll 257 165 92 4 2 92 2 

Galócáspatak áll 68 19 49 1 1 19 49 2 

Gyergyóbékás 

(közp.) 
áll 151 39 112 1 1 1 27 89 2 

Besztercepatak áll 72 33 39 1 1 33 39 2 

Beszterceszáda áll 118 11 107 1 2 107 2 

Békáspatak áll 235 4 231 1 2 174 2 

Békásszoros áll 161 161 2 1 94 1 

Domuk áll 222 34 188 1 1 3 52 136 4 

Hosszúréz áll 106 29 77 1 1 77 1 

Ivános áll 204 9 195 1 2 54 150 3 

Kecskepatak áll 84 2 82 1 1 46 1 

Karospatak áll 68 8 60 1 1 20 48 2 

Telek áll 60 60 1 1 28 1 

Tósarak áll 80 28 52 1 1 28 52 2 

Tikos 1 áll 

Gyergyóhodos áll 145 104 41 2 145 2 

1 A határ közelsége miatt szünetel a tanítás 
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Gyártelep áll 154 90 53 
22 

zs 
2 1 53 1 

Gyergyóholló áll 89 35 54 1 2 54 2 

Baraszó áll 122 71 51 2 1 51 1 

Gyergyótölgyes 

(közp.) 
áll 150 92 57 1zs 3 1 1 

Nagyrez áll 176 57 119 2 2 119 2 

Tulsóvíz áll 149 111 38 2 1 38 1 

Gyergyóvárhegy 
(közp.) 

áll 302 24 278 1 1 4 33 234 5 

Fülpetizes áll 144 144 1 2 17 127 3 

Kálnás tizes áll 119 119 1 1 23 96 2 

Gyimesbükk 
Bálvány 

áll 190 130 60 2 

Rakottyástelep áll 84 15 69 2 84 2 

Gyimesközéplok 

Három kút 
áll 41 28 13 1 

Salamas áll 221 149 72 4 1 72 1 

Funduja áll 237 237 2 1 112 1 

Platon áll 109 35 74 i 1 74 1 

Szépvíz 

Bükklok 
áll 29 12 17 ' 

Tekerópatak 

Botatizes 
áll 121 60 61 2 2 61 2 

Vasláb áll 314 98 216 3 3 216 2 1 

Gyergyótölgyes 

Recefalva 
áll 44 34 10 1 

Háromszék vm. 

Bereck áll 299 212 87 S 2 87 1 1 

Élőpatak áll 91 25 65 1n 2 60 2 

Kézdimartonos áll 214 145 69 4 1 43 1 

Kovászna 

Vajnafalva 
áll 288 288 5 288 5 

Kökös áll 180 155 25 2 180 2 
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Nagypatak áll 177 11 166 1 2 166 2 

Ozsdola áll 477 458 19 6 

Zabola áll 413 302 111 10 

Zágon áll 232 163 69 1 2 1 103 69 3 

Maros-Torda vm. 

Abafája áll 81 81 (2) (81) 2 

Alsóköhér áll 216 216 3 216 3 

Alsórépa áll 177 22 140 
11 ci 
4zs 

1 3 155 2 2 

Bala áll 382 10 364 
7 ci 

1zs 
1 6 366 6 

Bazéd áll 111 111 2 111 1 1 

Beresztelke áll 200 157 34 
7ci 

2n 
4 

Budurló áll 82 82 2 82 2 

Csittszentiván ref 205 185 20 4 

Déda áll 336 53 277 6zs 2 6 277 6 

Dédabisztra áll 211 136 75 3 1 75 1 

Dédabisztravölgy áll 45 45 1 45 1 

Dedrádszéplak áll 40 40 1 40 1 

Disznajó ref 275 235 34 
2zs 

3ci 
4 

Erdószakál áll 133 133 2 133 1 1 

Erdószengyel áll 78 50 27 Izs 2 

Erdőszentgyörgy áll 654 420 190 

40 

zs 

4ci 
12 

Faragó áll 241 19 214 8ci 1 3 222 3 

Faragótanya áll 40 40 1 40 1 

Felsőbölkény áll 102 102 1 102 1 
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Felsőköhér áll 182 15 166 1zs 1 2 164 2 

Felsőrépa áll 152 6 130 
1 le i 
5zs 

1 2 144 2 

Füleháza áll 165 165 4 165 4 

Galambod ref 115 74 29 12 1 

Gernyeszeg ref 209 148 31 30ci 4 

Gödemesterháza áll 168 89 78 1rs 3 1 77 1 

Bánffyháza áll 65 11 53 lei 1 1 55 1 

Kelemenhavas áll 107 29 77 1 1 78 1 

Görgényadonán áll 76 19 45 12ci 1 1 57 In 

Görgénynodák áll 384 384 6 384 5 1 

Toka áll 360 359 le i 4 360 4 

Görgénykakucs áll 87 87 1 87 1 

Görgénynádas áll 130 12 118 1 2 118 2 

Görgényoroszfalu áll 293 263 30ci 4 293 2 2 

Görgényorsova áll 204 204 3 204 2 1 

Görgénysóakna áll 240 3 236 1zs 4 240 3 1 

Görgényszentimre áll 93 35 26 
24ci 

8zs 
2 1 23 1 

Görgényüvegcsűr áll 306 272 34 6 

Harcó áll 63 41 22 1 

Hétbükk áll 142 141 1 ci 2 142 1 1 

Holtmaros ref 140 126 10 4 3 

Idecspatak áll 102 102 3 102 3 

Idecspatakerdő áll 176 174 2ci 2 176 1 ! 

Kásva áll 206 206 3 206 2 1 

Kebele áll 67 51 16 1 
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Kebeleszentivány áll 66 31 35 1 1 42 1 

Kincsesfő áll 118 ' 18 2 118 1 l 

Kisfülpös áll 52 52 1 52 1 

Kislekence áll 66 66 1 66 1 

Kisnyulas áll 161 9 152 1 2 152 2 

Kisszedenes áll 69 69 1 69 1 

Kisszentlórinc áll 51 16 35 1 1 31 1 

Kolozsnagyida áll 148 24 70 54ci 1 1 78 1 

Komlód áll 113 59 54 2 

Kórod áll 65 15 48 2ci 1 1 43 1 

Kozmatelke áll 236 236 3 236 3 

Körtekapu áll 178 3 175 1 2 159 1 1 

Libánfalva áll 353 19 326 
6ci 

2zs 
1 1 5 24 308 5 1 

Dulcsatanya áll 131 12 1 1 9 1 1 118 1 

Iszticsótanya áll 155 155 2 155 2 

Runkujhíd áll 234 234 4 234 3 1 

Lövér áll 201 201 3 201 3 

Ludvég áll 87 87 2 87 2 

Magyarfülpös áll 90 90 1 1 45 1 

Magyaró áll 86 86 1 86 1 

Malomfalva áll 61 61 2 61 2 

Marosagárd áll 115 56 59 2 

Marosbárdos áll 73 69 4ci ' 73 1 

Marosfelfalu áll 76 76 2 76 1 1 

Maroshévíz áll 489 94 287 
108 

zs 
5 5 277 5 
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Felsővojla 
Borszéki út 

áll 217 59 158 1 2 158 2 

Kelemenpatak áll 197 37 150 
7ci 

3zs 
1 2 157 2 

IV.sz. Gödei-úti áll 82 18 64 
1 

1 64 1 

V. sz. Gyergyói áll 88 88 2 88 2 

Maroskeresztúr ref 118 108 10 

Maroskeresztúr áll 48 48 1 48 1 

Maroskövesd áll 116 116 2 116 2 

Maroslaka áll 45 7 38 1 1 37 1 

Marosliget áll 181 181 2 181 2 

Tanya 2 áll 22 22 22 

Marosoroszfalu áll 234 232 2zs 4 234 3 1 

Marosoroszi 

( felső) 3 
áll 209 209 4 209 3 1 

Marosoroszi 

(alsó) 
áll 137 137 1 137 1< 

Marosszentanna áll 135 132 3ci 2 135 1 1 

Marosszentgyörgy rk 247 212 35 5 

Marosszentgyörgy ref 161 143 17 1 ci 3 

Marosszentkirály áll 263 163 63 35ci 5 

Marostelek áll 178 10 168 1 3 168 2 1n 

Marosvásárhely, 

Kossuth L. u. V. 

sz 

áll 295 274 19 2zs 9 

Remeteszeg, VI. áll 159 116 42 1 ci 4 

Meggyesfalva áll 95 38 57 1 1 57 1 

Mezőakna áll 314 314 3 314 3 

2 Tanítohiány miat t Maroskövesdre járnak a gyerekek 

3 Marosoroszi 1941-ben Alsó- és Felsőoroszi egyesüléséből jöt t létre 
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Mezőbánd áll 406 323 39 
39ci 

5zs 
9 

Mezőbanyica áll 251 251 4 251 4 

Mezőbarátfalva áll 71 71 1 71 1 

Mezőbergenye áll 95 45 50 1 1 50 1 

Mezőcsávás áll 84 84 2 84 2 

Mezőerked áll 236 41 189 6ci 1 1 2 52 116 3 

Mezőharasztos áll 128 121 7ci 2 128 1 1 

Mezőkirályfalva áll 164 17 143 4zs 1 2 147 2 

Mezőkölpény áll 73 45 26 2ci 2 

Mezőmadaras ref 314 220 51 43ci 4 

Szénáságy ref 81 68 13 1 

Mezőmajos áll 131 128 3zs 2 131 2 

Mezőménes áll 102 37 63 2 ci 1 1 64 1 

Mezőörményes áll 318 72 243 3zs 2 4 243 4 

Mezőrücs áll 299 62 216 
20ci 

1zs 
1 2 236 2 

Néma áll 134 134 2 134 2 

Kasztaalja áll 16 16 1 16 1 

Mezősámsond áll 183 79 97 7ci 1 2 103 2 

Mezősolymos áll 182 182 3 182 2 1 

Mezőszabad áll 230 230 3 230 2 1 

Mezőszentandrás áll 91 91 1 91 1 

Mezőszentmárton áll 120 33 274 
2zs 

11 ci 
1 4 283 4 

Ölyvestanya áll 89 89 2 89 2 

Hágótanya áll 46 46 1 46 1 

Mezőszokol áll i 86 186 3 186 2 1 
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Monosfalu áll 115 108 
6ci 

1zs 
2 115 1 1 

Nagyercse áll 101 101 2 101 2 

Levéltanya 4 áll 41 11 30 i 1 30 (1) 

Nagynyulas áll 313 30 279 4ci 1 2 282 2 

Gémestanya áll 63 63 1 63 1 

Nagyszederjes áll 53 53 1 53 1 

Nagyteremi áll 118 118 4 118 3 1sz 

Náznánfalva áll 210 48 162 1 3 162 3 

Nyárádtő áll 247 72 170 5zs 2 3 157 3 

Oroszfája áll 156 156 3 156 3 

Oroszidecs áll 112 112 2 112 1 1 

Palotailva áll 150 52 97 1 2 98 2 

Szalárdtelep áll 57 43 14 1 57 1 

Paszmos áll 101 83 
16ci 
2zs 

2 101 2 

Petele áll 147 24 120 3n 1 1 120 1 

Póka ref 157 141 16 2 

Pusztaalmás áll 92 92 2 92 2 

Radnótfája ref 173 144 24 5zs 3 

Herenstelep áll 205 167 31 7zs 4 

Ratosnya áll 174 53 93 
25ci 

4zs 
1 2 121 2 

Septér áll 163 24 137 2zs 1 2 137 2 

Tanya áll 111 111 2 111 2 

Soropháza áll 156 156 2 156 2 

Száltelek áll 50 25 25 1 25 

4 A nagyercsei tanító tanít itt is 
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Szászpéntek áll 137 119 
16ci 

2zs 
2 137 1 1 

Szászregén 

l.sz. 
áll 88 88 2 88 1 1 

Szászregén 

ll.sz. 
áll 140 103 23 

8zs 

6ci 
3 

Székelykövesd áll 150 124 12 14ci 3 

Székelymoson áll 99 48 47 
3ci 

1zs 
1 1 21 1 

Székelysárd áll 88 49 29 2 

Szentmihály áll 161 157 4zs 2 161 1 1 

Teke áll 267 126 118 
14ci 

9zs 
2 2 115 2 

Tekeújfalu áll 159 18 141 1 2 141 2 

Toldalag áll 67 64 3ci 1 1 44 1 

Várhegy áll 61 61 2 61 2 

Vece áll 73 73 2 73 2 

Vajdaszentivány áll 99 74 25 2 

Vajdaszentivány ref 186 136 48 2ci 2 

Udvarhely vm. 

Homoróddaróc áll 38 20 18 1 1 18 1 

Székelyhidegkút áll 130 60 46 24ci 2 

Székelyzsombor áll 152 140 12 3 

Kolozsvári tanker, főigazgatóság 

Beszterce-

Naszód vm. 

Aldorf áll 50 46 4zs 1 50 1 

Alsóbalázsfalva áll 85 12 66 
6ci 

1zs 
1 1 72 1 

Alsóborgó áll 274 16 251 
3ci 

4zs 
1 4 254 3 1 
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Dornavölgy áll 44 26 17 1n 1 

Alsóbudak áll 102 12 73 
3ci 
14 
zs 

1 2 90 1 1 

Aszúbeszterce áll 37 36 1zs 1 36 1 

Árdány áll 186 183 3ci 3 186 1 2 

Berlád áll 77 72 5zs 1 77 1 

Besenyő áll 17 10 7ci 1 17 1 

Beszterce áll 705 119 473 

108 

ZS 

5n 

5 9 455 5 3 1n 

Bilak áll 64 52 
8ci 
4zs 

1 64 1 

Borgóbeszterce all 221 220 1zs 3 221 1 1 I n 

Borgóbeszterce-

puszta 
áll 376 20 353 3n 1 1 353 1 

Kolibica áll 90 90 1 90 1 

Borgoprund áll 647 67 539 

7n 

lei 

33 

zs 

2 10 532 5 5 

Báránykő áll 36 36 1 36 1 

Borgótiha áll 169 159 
3n 

7ci 
3 169 2 1 

Túrják áll 333 333 4 333 2 2 

Budatelke áll 252 16 232 4zs 1 1 232 1 

Bükkös áll 136 136 2 136 2 

Ciblesfalva áll 137 137 2 137 2 

Csépán áll 41 33 
7ci 

Izs 

1 
41 1 

Dipse áll 66 60 
5ci 

1zs 
1 66 1 

Felsőbalázsfalva áll 121 107 14ci 2 121 1 1 

Felsőborgó áll 208 208 3 208 3 
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Felsőbudak áll 196 195 1zs 3 196 2 1 

Földra áll 568 558 
10 

zs 
9 568 5 3 l m 

Friss áll 94 94 2 94 1 1 

Fűzkút áll 145 13 132 1 2 124 2 

Galacfalva áll 212 13 196 3zs 1 3 197 2 1 

Ganrény áll 103 103 7 103 2 

Harina áll 81 47 

20 

zs 

14ci 

2 81 2 

Hordó all 188 188 3 188 2 

Jád áll 132 15 114 3zs I 2 115 1 1 

Kajla áll 91 91 2 91 1 1 

Királynémeti áll 25 4 21 ci 1 25 1 

Kisdemeter áll 32 20 
11 Cl 

1zs 
1 32 1 

Kisfehéregyháza áll 27 18 
2zs 

7ci 
1 27 1 

Kisilva áll 338 27 311 1 3 311 1 2 

Fűrésztelep áll 118 79 30 9zs 2 1 30 1 

Kisrebra áll 452 445 7zs 6 452 1 5 

Gersza 1. áll 158 158 2 158 2 

Gersza II. áll 264 264 3 264 1 ? 

Szamosontúli teler áll 48 48 1 48 1 

Kissajó áll 163 152 
11 

zs 
3 163 2 1 

Kiszsolna áll 33 12 
1zs 

20ci 
1 33 1 

Kosna áll 80 80 1 80 1 

Tesna áll 56 13 43 1 1 43 1 
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Középborgó áll 307 303 4zs 4 307 1 2 1n 

Kusma áll 68 54 14ci 1 68 1 

Les áll 192 192 3 192 1 2 

Lunka áll 153 153 3 153 2 1 

Lompérd áll 152 22 129 lei 1 3 130 2 1 

Magura áll 252 22 214 16ci 1 3 230 3 

Arsica áll 74 74 1 74 1 

Szekatúra áll 43 43 1 43 1 

Magyarnemegye áll 322 192 86 
44 

zs 
4 2 122 2 

Major áll 708 700 8zs 10 708 6 4 

Dombhátfürdő áll 120 120 2 120 1 1 

Szentjózsef áll 47 47 1 47 1 

Malomárka áll 29 24 5ci 1 29 1 

Marosborgó áll 287 13 253 

6ci 

15 

zs 

1 4 274 4 

Mezőkecsed áll 169 167 2ci 2 169 1 1 

Mezőszentmihály áll 262 43 189 

9ci 
21 
zs 

1 3 193 1 2 

Köbölkúti tanyák áll 63 45 18 1 1 18 1 

Mittye áll 149 149 3 149 1 2 

Monorfalva áll 348 16 300 
Izs 

31ci 
1 5 332 3 2 

Gledény áll 174 39 135 1 2 135 1 1 

Nagydemeter áll 44 29 15ci 1 44 1 

Nagyilva 

(alsó) 
áll 199 14 174 11zs : 2 176 2 

Nagyilva 

(felső) 
áll 112 112 2 112 2 
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Iveneasza áll 112 112 2 112 2 

Lunka áll 213 35 174 6zs 1 3 174 1 2 

Recsele áll 59 59 1 59 1 

Nagyrebra áll 343 334 7zs 5 343 3 2 

Nagysajó áll 146 124 
1ci 

21 

zs 

2 146 2 

Naszód áll 500 90 335 
75 
zs 

6 335 4 2 

Nec áll 35 35 1 35 1 

Oláhnemegye áll 107 101 6zs 2 107 2 

Oláhnémeti áll 179 179 3 179 3 

Oláhszentgyörgy áll 601 13 576 
12 

zs 
1 8 576 5 3 

Óradna áll 499 499 10 499 5 5 

Óradna rk 226 194 19 
13 

zs 
t 

Oroszborgó áll 128 128 2 128 1 1 

Óvárhely áll 35 7 
3zs 

25ci 
1 35 1 

Párva áll 183 183 2 183 2 

Petres áll 87 48 
6zs 

33ci 
1 87 1 

Pinták áll 33 20 
12ci 

1zs 
1 33 1 

Pojény áll 106 103 3zs 2 "06 1 1 

Priszlop áll 110 107 3 d 2 110 1 1 

Régla áll 56 50 6 1 56 1 

Romoly áll 236 163 
73 

zs 
4 236 2 2 

Guravai áll 43 35 

2n 

5zs 

1o 

1 43 2 1 

Runk áll 297 297 3 297 2 1 
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Sajófelsősebes áll 194 190 4ci 3 194 1 2 

Sajónagyfalu áll 141 32 109 2 109 i 

Sajósebes áll 95 95 2 95 2 

Sajósolymos áll 64 61 3zs 1 64 1 

Sajószentiván áll 118 113 5ci 2 118 1 1 

Seriing áll 70 68 
1 n 
1zs 

1 70 
1 

Simontelke áll 87 82 5ci 1 87 1 

Sófalva áll 47 38 9ci 1 47 1 

Szamosmakód all 145 141 
le i 
3zs 

3 145 1 2 

Sza m os part all 78 78 1 78 1 

Szálva áll 444 13 424 7zs 5 431 1 4 

Szaszbongard áll 53 43 10ci 1 53 1 

Szászbudak áll 30 18 12ci 1 30 1 

Szászlekence áll 157 34 90 

28 

zs 

3ci 

2n 

1 2 91 1 1 

Szászszentgyörgy áll 50 11 26 13ci 1 1 39 1n 

Szasztörpény áll 46 30 16ci 1 46 I 

Szentjózsef áll 244 244 3 244 2 1 

Szeretfalva áll 112 36 55 

2ci 

19 

zs 

1 1 54 1 

Szépnyír áll 56 34 22ci 1 56 1 

Teles áll 655 12 611 
32 

zs 
1 7 611 6 1 

Firádvölgy áll 44 44 1 44 1 

Tóhát áll 167 167 2 167 1 1 

Újradna áll 344 339 
2zs 

3ci 
5 344 4 1 
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Máriavölgy áll 42 20 22 1 

Várorja áll 354 10 344 1 4 344 2 2 

Vermes áll 59 10 38 
9ci 

2zs 
1 1 38 1 

Vinda áll 53 1 32 
2zs 

i act 
1 53 1 

Zágra áll 183 183 3 183 1 2 

Kolozs vm. 

Adalin áll 148 148 2 148 1 1 

Almásdál áll 76 76 2 76 1 1 

Almásköblös áll 44 40 4ci 1 44 1 

Almásnyíres áll 150 146 4ci 3 150 1 2 

Kiskökényes áll 33 33 1 33 1 

Almésszentmária áll 91 91 2 91 2 

Almásszentmihály áll 339 13 315 
8c i 

3zs 
1 5 320 3 2 

Alsótamási áll 106 106 2 106 2 

Alsófüld áll 73 73 1 73 1 

Alsózsuk áll 162 162 3 162 3 

Ménesgazdaság áll 54 27 27 2 

Apahida áll 424 54 311 
50ci 

9zs 
2 4 366 3 1 

Argyas áll 82 12 69 lei 1 1 69 1 

Bábóc áll 89 7 77 5ci 2 89 2 

Bádok áll 92 92 2 92 2 

Bánffyhunyad áll 569 495 74 15 

Báré áll 177 4 173 3 177 3 

Bedecs áll 162 162 1 2 108 2 

Bérese áll 73 73 1 73 1 
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Bodonkút áll 107 107 2 107 2 

Bonchida all 356 149 164 
40ci 

3zs 
2 5 1 235 41 6 

Borsaújfalu áll 237 15 219 3zs 1 4 219 4 

Börvény áll 136 136 2 136 1 : 

Cold áll 57 57 1 57 1 

Csomafája áll 111 21 90 1 2 93 1 1 

Csúcsa áll 281 31 250 1 3 250 3 

Szélesút áll 74 74 1 74 1 

Dank all 79 79 2 79 2 

Deréte áll 51 51 1 51 1 

Dezmér áll 229 14 215 1 4 215 3 1 

Diós áll 105 105 2 105 2 

Doboka áll 466 39 427 1 1 6 43 384 7 

Drág áll 228 17 211 1 (1) 1 (174) 37 2 

Egerbegy áll 141 141 2 141 2 

Egeres áll 218 99 113 6zs 2 3 83 3 

Erdőfalva áll 58 58 1 58 1 

Farnas ref 51 30 21 1 51 1 

Fejérd áll 304 304 5 304 5 

Fogadók áll 69 69 1 69 1 

Felsőfüld áll 109 106 3ci 2 109 2 

Felsőzsuk áll 193 193 3 193 3 

Forgácskút áll 76 69 7ci 2 76 2 

Ferencbánya áll 114 98 15 Izs 3 

Füzes áll 207 4 200 3zs 3 207 2 1 
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Füzesszentpéter áll 239 236 3zs 3 239 3 

Gesztrágy áll 27 27 (1) (27) 1 

Gyalu áll 538 132 359 

17 

zs 

29ci 
5 6 311 5 1 

Gyeröfalva áll 115 115 2 115 1 1 

Gyerővásárhely áll 102 60 41 1zs 3 

Gyulatelke áll 104 12 92 1 1 92 1 

Hidalmás 

Bányika 
áll 270 53 217 2 3 216 2 1 

Hodosfalva áll 145 1 139 5ci 2 145 2 

Hosszúmacskás áll 144 1 140 1 1 117 1 

Kajántó áll 213 116 97 4 213 4 

Csonka áll 72 72 1 72 1 

Kalotadámos áll 45 34 11 1 

Kalotanádas áll 125 125 2 125 2 

Kalotaszentkirály áll 296 149 47 5 

Kecskeháta áll 61 61 1 61 1 

Kendilóna áll 128 128 3 128 2 1 

Kide áll 54 42 12 1 

Királyhágó áll 126 17 109 1 2 100 2 

Kisbács áll 95 31 35 29ci 2 

Kisbogács áll 70 1 69 1 1 70 1 

Kisesküllő áll 135 20 108 7ci 1 2 115 1 1 

Kiskályán áll 197 97 99 Izs 1 2 149 2 

Kispetri ref 98 86 10 2zs 2 

Kissebes áll 136 23 108 4zs 1 2 102 2 



Az iskola Tankötelesek 

Tanítók megoszlása 
tanítási nyelv és 

oktatási rendszer 
szerint 

Román nyelvű 
oktatásban 

részesülő román 

Román 

tannyelvű 

tagozat 

székhelye és 

közelebbi 

megjelölése je
lle

g
e

 

ö
s
s
z
e

s
e

n
 

megoszlása 

anyanyelv 

szerint 

Román nyelven 

egyéb 

nyel­

ven 

(okta­

tási 

rend­

szer 

anyanyelvű 
tankötelesek 
megoszlása 

oktatási 
rendszerek szerint 

tanítóinak 
megoszlása 
anyanyelv 

szerint 

sz
á

m
a

 

o 
az 

e
g

yé
b

 

ez pi 
> < 

sze­
rint) 
tanít 

> • 
tz ró 

> < o 
rr 

e
g

yé
b
 

j 

Kolozs áll 423 189 182 
50ci 

2zs 
7 1 82 1 

Kolozsborsa áll 411 12 389 
10 

zs 
3 1 4 45 191 5 

Bánffytanya áll 56 56 1 56 1 

Kereszttája áll 46 3 43 1 43 1 

Kolozsgyula áll 242 21 220 1 Cl 1 3 221 3 

Kolozskara áll 256 53 194 9ci 1 4 201 3 1 

Kolozskorpád áll 216 35 179 2ci 1 2 1 135 41 3 

Kolozskovácsi áll 138 138 1 4 59 74 5 

Kolozstótfalu áll 106 106 2 106 2 

Kolozsvár, 

Pap u. 
áll 430 282 27 

121 

zs 
15 

Horthy u. áll 448 426 22 14 

Monostor úti áll 598 388 190 
loci 

5zs 
11 3 177 2 1 

Honvéd u. áll 494 472 21 In 14 

Bácsi u. áll 90 55 35 2 

Vasvári u. áll 249 212 17 
20 

zs 
7 

Ráskai Lea u. áll 349 316 33 9 

Nagy Lajos u. áll 274 217 57 7 1 35 1 

Téglás u. áll 212 180 15 
17 

ZS 
7 

Jókai u. g-kat 112 112 5 112 5 

Tordai u. áll 116 87 29 3 116 2 1 

Segesvári u. áll 73 41 32 3 1 32 1 

Borháncs 1. áll 42 8 34 1 

Borháncs II. all 42 29 13 1 

Kajántóvölgy áll 125 40 85 2 

Elővölgy áll 40 1 39 1 
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Melegvölgy áll 64 1 63 1 64 1 

Komlósújfalu áll 100 100 ? 100 1 1 

Kőrösfeketetó áll 236 6 224 5 1 4 222 3 1 

Kötelend áll 303 50 253 1 3 253 3 

Középfüld áll 138 138 4 138 3 1 

Középlak áll 179 107 70 2zs 3 1 36 1 

La pu patak áll 72 68 4ci 2 72 2 

Lónapoklostelke áll 119 119 2 119 1 1 

Magyarderzse áll 199 26 160 
1zs 

12ci 
3 173 3 

Magyarfodorháza áll 118 118 2 118 2 

Magyargorbó áll 126 3 122 1zs 2 1 36 1 

Magyarkiskapus áll 200 117 83 5 

Magyarköblös áll 247 60 185 2zs 2 4 185 4 

Magyarlóna áll 333 220 113 6 

Magyarmacskás áll 120 35 85 1 1 85 1 

Magyarnádas áll 83 14 69 1 1 69 1 

Magyarkereke áll 85 85 2 85 2 

Magyarpalatka áll 202 33 165 4ci 1 1 169 1 

Magyarpete áll 39 39 1 39 1 

Magyarsárd áll 155 155 (2) (155) 1 1 

Magyarszentpál áll 192 13 177 2zs 1 3 177 2 1 

Magyarzsombor áll 197 38 155 4zs * 3 155 2 1 

Kendermai áll 35 1 34 1 35 1 

Malomszeg áll 55 1 54 1 54 1 

Marokháza áll 97 97 2 97 2 
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Marótlaka an 214 213 Izs 2 (1) 1 J 107 (41) 66 3 1 

Méra áll 216 196 20 4 

Mezőszava áll 87 9 78 1 1 61 1 

Milvány áll 178 178 1 178 1 

Nádasberend áll 205 203 2ci 3 205 3 

Nádaskóród áll 164 12 152 1 1 152 1 

Nádaspapfalva áll 133 133 3 133 3 

Nádasszentmihály áll 95 95 2 95 1 1 

Nagyesküllő áll 200 196 
5ci 

2zs 
3 203 2 1 

Nagypetn áll 147 51 96 2 

Nagysebes áll 292 10 282 1 6 281 3 

Nemeszsuk áll 222 219 3ci 4 222 4 

Nyárszó áll 56 41 15 1 

Nyerce áll 80 80 2 80 2 

Omboztelke áll 76 73 3zs 1 76 1 

Ördögkeresztúr áll 94 94 2 94 2 

Páncélcseh áll 274 30 217 
13 
zs 

14ci 

1 4 217 4 

Pusztatopa áll 94 94 2 94 1 1 

Récekeresztúr áll 152 3 145 4zs 2 152 2 

Sebesvár áll 190 190 5 190 3 2 

Sólyomkő áll 198 197 Izs 3 198 2 1 

Sólyomtelke áll 39 39 1 39 1 

Szamosfalva áll 390 102 246 
37ci 

5zs 
4 7 246 7 

Szamoszentmiklós áll 151 14 134 3ci 1 2 134 2 
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Szászfenes áll 301 25 276 4 2 1 94 61 2 1 

Szentkatolnadorna áll 64 64 1 64 1 

Szentmárton­

macskás 
áll 69 69 i 69 1 

Szomordok áll 81 4 58 19ci 1 77 1 

Szótelke áll 142 1 131 
9ci 

1zs 
3 141 3 

Sztána ref 78 52 20 6ci 1 

Szucság áll 179 104 61 14ci 3 

Tarányos áll 177 177 3 177 2 : 

Telekfarka áll 126 27 99 1 : 99 1 

Topaszentkirály áll 137 136 Izs 1 137 1 

Tóttelke áll 88 1 87 2 88 2 

Türe áll 139 83 55 Izs 2 

Ugróc áll 126 124 2zs 2 126 2 

Vajdaháza áll 161 161 2 161 1 2 

Vajdakamarás áll 163 109 54 3 

Válaszút áll 336 89 215 
32 

ci 
6 

Váralmás áll 203 27 155 21 ci 1 3 155 3 

Vásártelke áll 66 2 64 1 66 1 

Visa áll 142 108 24 2 

Viságmező áll 30 30 i 30 1 

Völcs áll 111 106 5zs 2 111 2 

Zutor áll 62 9 52 • 1 51 1 

Szilágy vm. 

Almásbalázsháza áll 286 286 3 286 2 1 

Almásgalgó áll 254 252 2zs 
! 

4 254 3 1 
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Almásrákos áll 183 183 3 183 2 1 

Alsóbán áll 250 249 1zs 3 250 3 

Alsóberekszó áll 125 125 2 125 2 

Alsóegregy áll 211 22 185 4zs 1 2 189 2 1 

Alsókaznacs áll 180 171 9ci 3 180 2 1 

Alsónyárló áll 86 76 
10 
zs 

2 86 2 

Alsószivágy áll 124 123 Izs 2 124 2 

Alsószopor áll 300 41 249 
10 

zs 
2 3 232 3 

Alsóvalkó áll 212 43 156 
13 
zs 

1 3 169 2 1 

Alsóvárca áll 128 124 4zs 1 128 1 

Aranymező áll 167 160 7zs 3 167 1 2 

Ákos áll 162 103 59 4 

Bagolyfalu áll 103 103 2 103 2 

Boronamező 5 áll 

Ballaháza áll 196 189 

2zs 

3ci 

2szl 

2 196 1 1 

Bábca áll 255 252 3zs 3 255 2 1 

Bádon áll 161 160 le i 3 161 2 1 

Benedekfalva áll 122 24 95 3zs 1 1 82 1 

Beréd áll 254 254 3 254 1 2 

Bezdédtelek áll 131 131 2 131 2 

Bikácfalva áll 113 111 2zs 2 113 1 1 

Bogdánháza áll 209 207 2zs 5 209 4 1 

Bóján áll 132 130 2zs 2 132 2 

5 Az iskola összeomlott , a tanulók Bagolyfalvára járnak iskolába 
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Bősháza áll 140 90 50 3 

Bükkörményes áll 120 118 2zs 2 120 2 

Bükktótfalu áll 96 93 3zs 2 96 1 1 

Cigányi áll 167 22 145 1 3 145 3 

Csákigorbó áll 211 200 
11 

zs 
4 211 4 

Csekenye áll 58 58 2 58 2 

Csernek áll 125 124 1zs 1 1 58 1 1 

Csiglen áll 109 108 1zs 2 109 2 

Csizér áll 275 24 246 
3szl 

2zs 
1 2 246 2 

Csokmány áll 237 233 4zs 4 237 4 

Csög áll 161 27 134 1 2 129 1 1 

Csömörlő áll 178 172 6zs 4 178 4 

Dabjon áll 131 129 2zs 3 131 2 1 

Dabjonújfalu áll 49 47 2zs 1 49 1 

Debren áll 70 67 3zs 1 70 1 

Detrehem áll 141 139 2zs 3 141 2 1 

Doh áll 94 93 Izs 2 94 2 

Egregyborzova áll 79 79 2 79 2 

Egregypósa áll 96 95 izs 2 96 2 

Egrespatak áll 193 35 157 1 ci 3 158 3 

Elyüs áll 148 141 
5szl 

2zs 
1 1 71 77 2 

Egerhát áll 141 32 100 9zs 1 3 100 3 

Érgirolt áll 72 71 1zs 2 72 2 

Érhatvan áll 113 24 89 1 1 1 40 49 1 1 

Érkávás áll 172 41 130 1 ci 1 2 130 2 
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Fedeles 

Radulestelep 
áll 55 55 1 55 1 

Érkisfalu áll 82 80 2zs 1 82 1 

Érkörös áll 68 20 47 1zs 1 

Érmindszent áll 31 31 1 31 1 

Érszakácsi áll 137 104 33 2 

Érszentkirály áll 172 84 83 
4ci 

1zs 
3 1 39 1 

Érszodoró áll 64 64 1 64 1 

Érszőllős áll 188 144 16 

17 

szl 

8zs 

3ci 

3 

Farkasmező áll 96 15 81 1 1 7 7 1 

Felsőben áll 180 177 3zs 2 180 2 

Felsőberekszó áll 296 296 3 296 2 1 

Felsőegregy áll 179 10 167 2zs 1 1 112 1 

Felsőkaznacs áll 92 91 1zs 2 92 1 1 

Felsőnyárló áll 140 139 1zs 1 140 1 

Felsőszék áll 173 172 lei 3 173 3 

Felsőszivágy áll 255 20 234 1zs 2 234 2 

Felsőszopor áll 211 23 181 7zs 1 3 164 3 

Felsővalkó áll 193 4 189 2 193 2 

Felsővárca áll 151 147 4zs , 151 1 

Fürményes áll 119 119 2 119 2 

Füzespaptelek áll 139 139 2 139 2 

Galponya áll 144 140 4ci 3 144 2 1 

Gardánfalva áll 159 156 3zs 1 159 1 
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Girókuta áll 179 173 
5ci 

1zs 
3 179 2 

Gorbósalamon áll 124 123 1zs 2 124 1 1 

Gurzófalva áll 68 68 1 68 1 

Gyümölcsénes áll 185 179 
2szl 

4zs 
4 185 3 1 

Hadad ref 212 182 10 
20 

zs 
4 

Hadadgyőrtelek áll 291 291 6 291 5 1 

Halmosd áll 349 12 273 

41 

szl 

11 

zs 

12ci 

1 4 273 1 

Haraklány áll 85 85 1 

Hegyköz áll 65 65 1 65 1 

Hosszúújfalu áll 104 104 2 104 2 

Inó all 159 159 3 159 3 

Karika áll 160 159 lei 3 160 2 1 

Kasapatak áll 135 133 2zs 2 135 2 

Kecskésfalva áll 48 48 1 48 1 

Kegye áll 205 205 3 205 2 1 

Kelence áll 117 111 6ci 2 117 2 

Kendermező áll 135 135 1 135 1 

Kerestelek áll 180 180 2 180 2 

Kettősmező áll 296 17 277 2zs 6 296 5 1 

Kémer áll 574 506 36 
18ci 

9zs 
10 

Kisderzsida áll 178 7 168 2zs 1 1 169 1 

Kisgoroszló áll 123 123 2 123 2 

Kiskalocsa áll 143 143 2 143 2 
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Kiskeresztes áll 114 18 94 2zs 1 1 94 1 

Kőd áll 225 189 
35ci 

Izs 
3 225 3 

Középvárca áll 74 72 2ci 1 74 1 

Kraszna rk 41 14 27 1 

Krasznacégény áll 76 37 30 9ci 2 

Krasznafüzes áll 134 132 2zs 1 134 1 

Krasznahidvég áll 181 181 4 181 4 

Krasznahorvát áll 282 84 197 1zs 2 3 198 3 

Krasznahosszúaszó áll 88 88 2 88 2 

Krasznajáz áll 211 208 3zs 3 211 2 1 

Krasznarécse áll 196 196 3 196 3 

Krasznatótfalu áll 130 128 2ci 1 130 1 

Kucsó áll 154 154 3 154 2 1 

Kusaly áll 141 139 2zs 2 141 2 

Lecsmér ref 119 106 12 1zs 1 

Lele áll 132 115 17 2 

Lele ref 69 49 10 10ci 1 

Magyarbaksa áll 90 90 2 90 2 

Magyarcsaholy áll 150 118 29 3zs 2 

Magyargoroszló áll 89 70 18 1zs 2 

Magyarkecel áll 103 34 68 1zs 1 1 41 1 

Maiadé áll 124 124 2 124 2 

Márkaszék áll 331 255 

2zs 

2ci 

72 

szl 

2 2 123 2 
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Maron áll 204 204 2 204 2 

Menyő áll 172 80 89 3zs 1 1 87 1 

Meszesszentgyörgy áll 133 131 2zs 2 133 1 1 

Mojgrád áll 101 101 2 101 2 

Monó áll 221 122 95 4zs 2 

Mosóbánya áll 298 297 izs 3 298 3 

Mutos áll 130 117 
10ci 

3zs 
2 130 1 1 

Nagyderzsida áll 322 35 279 8zs 1 5 279 4 1 

Nagygoroszló áll 169 169 2 169 1 1 

Nagykeresztes áll 151 148 3zs 2 ' 48 2 

Nagykeresztes áll 96 96 2 96 1 1 

Nagymonújfalu áll 43 43 1 43 1 

Nagyrajtolc áll 105 95 10ci 2 105 2 

Nagyszeg áll 181 176 5zs 2 181 2 

Nántű áll 213 88 125 2 2 125 2 

Náprád áll 268 15 243 10zs 1 3 243 2 1 

Nyírfalva áll 60 60 1 60 1 

Nyírsid áll 125 38 87 1 2 87 2 

Oláhba ksa áll 229 228 1zs 3 229 3 

Oláhcsaholy áll 341 2 336 3zs 3 341 2 1 

Oláhhorvát áll 52 52 1 52 1 

Oláhkecel áll 402 392 
5ci 

5zs 
4 402 4 

Ökörító áll 102 11 151 1 1 93 1 

Ördögkút áll 184 155 
2zs 

4ci 
1 3 159 3 

Paptelke áll 85 85 2 85 1 1 
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Pecsely áll 271 270 Izs 2 271 1 1 

Pelekeszi ref 153 129 24 2 

Peleszarvad áll 74 1 73 2 74 2 

Perje áll 210 209 izs 2 210 1 1 

Porc áll *83 80 3zs 2 83 2 

Prodánfalva áll 65 3 62 1 65 1 

Pusztarajtolc áll 115 115 2 115 2 

Rákosterebes áll 154 150 4zs 2 154 2 

Ráton áll 122 90 30 
le i 

Izs 
3 

Romlott áll 84 84 2 84 2 

Sarmaság 

Majád 
áll 35 33 2zs 1 35 1 

Sereden áll 195 191 
izs 

le i 
2 193 1 1 

Somály áll 127 11 111 5zs 1 2 111 2 

Somfalu áll 108 108 1 108 1 

Somlyócsehi all 166 165 Izs 2 166 2 

Csehipuszta áll 65 65 1 65 1 

Somlyógyártelek áll 276 274 2zs 3 276 3 

Somlyómezó áll 106 106 2 106 2 

Somlyószécs áll 154 154 2 154 2 

Somróújfalu áll 91 91 2 91 2 

Sülelmed áll 133 3 112 18zs 1 2 60 2 

Szalonnapatak áll 138 12 126 1 2 126 2 

Szamoscikó áll 47 47 1 47 1 

Szamosdebrecen áll 61 61 1 61 1 

Szamosőrmező áll 85 85 2 85 2 
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Szamosszéplak áll 153 146 7zs 2 153 2 

Szamostóhát áll 49 49 1 49 1 

Szamosudvarhely áll 270 13 250 
6zs 

le i 
1 4 257 3 1 

Szélszeg áll 197 196 Izs 3 197 2 1 

Szentpéterfalva áll 102 102 2 102 1 1 

Szilágybadacsony áll 199 199 4 199 4 

Szilágybogya áll 75 70 5zs 1 75 1 

Szilágyborzás áll 130 110 17 
2zs 

Iszl 
2 

Szilágycseh áll 412 318 30 
64 

zs 
7 

Szilágycseres áll 145 119 

12 

szl 

13ci 

1zs 

2 119 2 

Szilágydomoszló áll 89 8 9 2 89 1 1 

Szilágyegerbegy áll 124 11 108 5zs 1 124 1 

Szilágygörcsön áll 201 109 87 5zs 2 1 87 1 

Szilágyillésfalva áll 206 1 201 4zs 4 206 4 

Szilágykirva áll 187 175 
12 

ZS 
2 187 1 1 

Szilágykorond áll 126 22 104 1 2 104 1 

Szilagykövesd áll 299 46 247 6zs 1 5 240 5 

Szilágylompért áll 173 131 38 
3ci 

Izs 
3 

Szilágynádasd áll 126 126 2 126 2 

Szilágynagyfalu áll 266 142 71 

37 

zs 

16ci 
5 

Szüágynyíres áll 80 80 1 80 1 

Szilágypanit ref 113 91 22 2 

Szilágypaptelek áll 163 163 3 163 3 
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Szilágypér áll 158 136 22 2 

Tanya áll 41 1 40 1 41 1 

Szilágyperecsen áll 565 380 184 10 

Szilágyróna áll 94 94 2 94 2 

Szilágysámson áll 233 217 13 3zs 5 

Szilágysolymos áll 104 104 2 104 2 

Szilágysomlyó áll 188 97 79 

11 

zs 

iszl 

6 

Szilágysomlyó áll 187 69 90 

26 

zs 

2ci 
6 

Szilágysomlyó rk 193 161 21 
9szl 

2ci 
4 

Szilágyszeg áll 79 29 50 1 

Szilágysziget áll 112 112 2 112 2 

Szilágyújlak all 150 150 2 150 2 

Szolnokháza rk 77 53 24 1 

Sződemeter áll 195 31 161 3zs 1 2 153 2 

Szurduk áll 271 34 220 17zs 2 4 220 3 I n 

Tasnád áll 209 178 31 4 

Újtasnád áll 56 40 16 1 

Tasnádbalázsháza áll 64 64 1 64 1 

Tasnádmalomszeg áll 47 47 1 47 

Tasnádbajom áll 239 239 4 239 4 

Tasnadcsány áll 116 46 69 2zs 1 1 66 1 

Tasnádorbó áll 162 159 
2 ci 

iszl 
2 162 1 1 

Tasnádszántó áll 311 302 9zs 5 311 5 
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Tasnadszarvad áll 120 117 3zs 2 120 2 

Gilesttelep áll 42 42 1 42 1 

Tasnádszilvás áll 70 70 1 70 1 

Tihó áll 190 20 170 1 2 169 2 

Tótszállás áll 88 88 2 88 2 

Turbóca áll 131 131 2 131 2 

Tuszatelke áll 139 139 1 139 1 

Ujnémet áll 265 12 252 1 Cl 1 3 253 3 

Újvágás áll 90 90 2 90 2 

Úsztató áll 135 27 108 2 108 2 

Vadafalva áll 127 125 2zs 2 127 1 1 

Valkóváralja áll 100 97 3zs 2 100 2 

Varsolc áll 182 150 29 3zs 2 

Vaskapu áll 91 90 Izs 2 91 2 

Varsolc ref 69 49 20 1 

Vármező áll 345 15 304 
26 

zs 
I 5 330 5 

Vartelek áll 242 240 2zs 4 242 4 

Vicsa áll 66 66 1 66 1 

Völcsök áll 183 110 71 2zs 3 

Zálnok áll 346 19 273 
54 

szl 
1 4 327 3 1 

Zilah áll 312 273 39 8 

Micevölgy áll 28 15 13 1 

Zsákfalva áll 210 204 6zs 2 210 2 

Zsibó áll 514 402 112 g 

Tasnád rk 232 222 10 4 
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Szolnok-Doboka 
vm. 

Almáscsáka áll 102 101 1zs 2 102 2 

Almásmálom áll 102 30 72 1 1 50 1 

Alőr áll 179 148 
31 

zs 
3 179 3 

Alparét áll 300 15 275 
10 

zs 
2 2 1 116 90 2 1 

Alsóbogáta áll 133 130 3zs 2 134 1 1 

Alsócsobánka áll 63 1 61 
1n 

izs 
2 63 2 

Alsogyékényes áll 102 102 2 102 1 1 

Alsóhagymás áll 173 170 3zs 3 173 2 1 

Alsói losva 6 áll 89 21 67 1 1 1 68 1 

Alsókosály áll 249 23 220 6zs 1 1 2 99 124 3 1 

Alsóoroszfalú áll 88 88 1 88 1 

Alsószócs áll 190 186 4zs 2 190 2 

Alsótők áll 84 1 78 5ci 1 84 1 

Antos 1. áll 54 52 2ci 1 54 1 

Tálosfalva áll 43 43 1 43 1 

Pusztaújfalu 7 áll 

Apanagyfalu áll 101 97 4zs 2 101 2 

Aranyosmóric áll 61 9 41 1 le i 1 1 52 1 

Aranyosszentmiklós áll 63 63 1 63 1 

Árokalja áll 36 33 
2zs 
1n 

1 36 1 

Árpástó áll 119 119 2 119 2 

6 Az eredetiben Alsóilva szerepel, ami valószínűsíthetően elírás 

7 Tanítóhiány miatt a tanítás szünetel 
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Aszó áll 77 75 2zs 1 77 1 

Bába áll 112 106 6zs 2 112 1 1 

Baca áll 105 68 34 
2ci 

Izs 
2 

Bálványoscsaba áll 137 137 1 137 1 

Bálványosváralja áll 440 406 32 2 d 7 

Bánffytótfalu áll 42 42 1 42 1 

Bátony áll 191 187 
1 C I 

3zs 
2 191 1 

Bethlen áll 334 58 151 

106 

zs 

19ci 

4 2 139 1 1 

Bethlenegres 

(alsó) 
áll 48 48 1 48 1 

Bethlenegres 

(felsői 
áll 92 92 1 92 1 

Bethlenkeresztúr áll 105 105 2 105 2 

Bethlenhátja áll 49 49 1 49 1 

Bethlenkörtvélyes áll 176 176 3 176 1 2 

Blenkemező áll 169 162 
4ci 
3zs 

3 169 2 1 

Boérfalva áll 116 116 2 116 1 1 

Boncnyíres áll 111 109 2ci 1 1 50 61 1 1 

Borkút áll 82 82 2 82 1 1 

Bőd áll 132 125 7zs 2 131 1 1 

Bödön áll 100 98 2ci 1 100 1 

Bujdos áll 81 81 1 81 1 

Búza 8 áll 

Búzafogadók áll 50 50 1 50 1 

Búzamező áll 47 43 4ci 1 47 1 
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Cege áll 86 14 72 1 1 72 1 

Cegőtelke ref 72 62 10 1 

Centé áll 122 120 2zs 1 122 1 

Coptelke áll 111 107 4ci 1 111 1 

Csabaújfalu áll 65 2 62 1zs 1 65 1 

Csatány áll 169 163 
3zs 
3ci 

3 169 2 1 

Csicsógombás áll 127 127 2 127 1 1 

Csicsógyörgyfalva áll 256 235 
21 

zs 
4 256 3 1 

Csicsóhagymás áll 98 96 2zs 1 98 1 

Csicsókápolna áll 124 5 119 1 2 119 2 

Csicsókeresztúr áll 178 32 143 3zs 1 2 140 1 1 

Csicsómező áll 145 145 1 145 1 

Csicsómihályfalva áll 137 26 89 22ci 1 1 102 1 

Csicsóújfalu áll 106 106 2 106 1 1 

Csömény áll 49 49 1 49 1 

Csűrfalva áll 58 57 Izs 1 58 1 

Dánpataka áll 96 96 1 96 1 

Dellőapéti áll 67 67 1 67 1 

Dengeleg áll 144 23 121 1 2 129 2 

Dés 

(fiú) 
áll 162 14 80 

65 

zs 

3ci 

4 2 66 2 

Dés 
(leány) 

áll 268 219 42 7zs 7 1 27 1 

Dés 

(leány) 
rk 134 114 20 3 

Kodori völgy áll 71 71 1 71 1 

Désakna áll 285 33 246 6zs 1 5 252 3 2 
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Déskörtvélyes áll 196 2 192 2zs 2 196 1 1 

Désorbó áll 214 214 3 214 2 1 

Diófás áll 44 44 1 44 1 

Dióspatak 9 áll 

Döbörcsény áll 52 51 1zs 1 52 1 

Dögmezó áll 129 121 8ci 2 129 1 1 

Drágavilma áll 98 98 2 98 2 

Drágosfalva áll 53 53 1 53 1 

Dűlófalva áll 98 98 2 98 1 1 

Egreshely áll 172 170 2zs 3 172 1 2 

Emberfő áll 214 209 5zs 3 214 3 

Erdőszállás áll 68 66 2zs 1 68 1 

Erdőszombattelke áll 92 92 2 92 2 

Erdővasárhely áll 70 70 1 70 1 

Esztény áll 67 64 3ci 1 67 1 

Falkosány áll 63 63 1 63 1 

Feketelak áll 38 38 1 38 1 

Fellak áll 94 94 2 94 2 

Felőr ref 186 146 35 5zs 2 

Felsőbogáta áll 148 141 7zs 2 148 1 1 

Felsőcsobánka áll 58 58 1 58 1 

Felsőgyékényes áll 94 94 2 94 2 

Sajgó áll 71 71 1 71 1 

Felsőilosva áll 95 93 2zs 2 95 1 1 
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Felsőkosály áll 130 130 2 130 2 

Felsőoroszfalu áll 57 56 izs 1 57 1 

Felsőszőcs áll 316 306 
10 
zs 

3 316 1 2 

Felsőtők áll 76 76 1 76 1 

Frinkfalva áll 35 35 1 35 1 

Füge áll 97 97 2 97 2 

Füzesmikola áll 149 149 2 149 1 1 

Galgó áll 225 58 167 1 2 182 2 

Gáncs áll 181 174 7zs 3 181 2 
1 

Girolt áll 144 144 3 144 3 

Gorbómező áll 73 70 3zs 1 73 1 

Göc áll 96 94 2zs 2 96 2 

Guga áll 111 111 2 111 1 1 

Gyulaszeg all 75 74 1zs 1 75 1 

Gyulapataka áll 41 41 41 1 

Gyurkapataka 1 0 áll 64 1 63 64 1 

Hollómező áll 101 101 1 101 1 

Horgospataka áll 89 88 Izs 1 89 1 

Hosszúrév áll 46 46 46 1 

llondapatak áll 44 44 1 44 1 

Ispánmező áll 237 214 23zs 1 40 197 3 1 

Jávoros áll 21 21 • 21 1 

Jávorvölgy áll 27 27 27 1 

Jóháza áll 89 89 1 89 1 

1 0 A helységnév után olvashatatlan jelölés szerepel 
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Kabalapatak áll 160 152 
5ci 

3zs 
3 160 1 2 

Kackó áll 321 11 264 
1 Cl 

12 
zs 

1 4 277 4 

Kaján 1 1 

Kiskaián 
áll 241 234 7zs 2 241 2 

Kaian 

Nagykaján 
áll 209 206 3zs 3 209 2 

1 

Kálna áll 128 128 2 128 2 

Kapjon áll 118 12 105 1zs 1 2 105 1 ] 

Kapor áll 59 59 1 59 1 

Karulyfalva áll 59 59 1 59 1 

Kecsed áll 179 51 126 2zs 1 2 125 2 

Kecsedszilvás áll 43 43 1 43 1 

Kecskés áll 119 111 8zs 2 119 1 1 

Kékes áll 101 100 izs 2 101 2 

Kékesújfalu áll 148 1 147 2 148 1 1 

Kékesvásárhely áll 61 13 48 1 48 1 

Kenteiké áll 110 110 2 110 1 1 

Kerlés áll 86 11 75 1 1 70 1 

Kérő áll 47 46 lei 1 47 1 

K e t e l 1 2 áll 

Kisborszó áll 27 27 1 27 1 

Kisdebrecen áll 47 47 1 47 1 

Kisdebrek áll 113 113 2 113 1 1 

Kisdevecser all 52 51 Izs 1 52 1 

11 Ka|án 1941-ben Kiskaián és Nagykaján egyesüléséből |ött létre 

12 Tanítóhiány miatt a tanítás szünetel 
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Kisdoboka áll 43 43 1 43 1 

Klshavas áll 81 81 1 81 1 

Kishegy áll 34 34 1 34 1 

Kisignce áll 53 53 1 53 1 

Kisiklód áll 41 41 1 41 1 

Kismező áll 106 106 1 106 1 

Kismonostorszeg áll 95 20 65 
9ci 

Izs 
1 2 65 2 

Kisnyíres áll 78 12 66 1 1 66 1 1 

Kispulyon 1 3 ref 

Kissomkút áll 131 131 2 131 1 1 

Kisszék áll 106 2 104 1 106 1 

Kocsoládfalva áll 80 80 1 80 1 

Kodor áll 112 112 2 112 1 1 

Kohópatak áll 42 42 1 42 1 

Konkolyfalva áll 53 53 1 53 1 

Kornislaka áll 49 49 1 49 1 

Kosztafalva áll 90 90 2 90 2 

Kozárvár áll 331 319 
12 

zs 
6 331 6 

Ködmönös áll 84 84 2 84 2 

Kőfarka áll 135 13 114 8ci 1 1 122 1 

Kófrinkfalva all 39 39 1 39 1 

Kőlozna áll 101 101 2 101 2 

Kötke áll 113 113 1 113 1 

Kővársolymos áll 35 34 Izs 1 35 1 



Az iskola Tankötelesek 

Tanítók megoszlása 
tanítási nyelv és 

oktatási rendszer 
szerint 

Román nyelvű 
oktatásban 

részesülő román 

Román 

tannyelvű 

tagozat 

székhelye és 

közelebbi 

megjelölése je
lle

g
e

 

ö
ss

ze
se

n
 

megoszlása 
anyanyelv 

szerint 
Román nyelven 

egyéb 
nyel­
ven 

(okta­
tási 

rend­
szer 

anyanyelvű 
tankötelesek 
megoszlása 

oktatási 
rendszerek szerint 

tanítóinak 
megoszlása 
anyanyelv 

szerint 
sz

á
m

a
 

o 
cc 

e
g

yé
b

 

>-
te CO 

> < 
sze­

rint) 

tanít 

> 
c 
V 

> < o 
rr 

e
g

yé
b
 J

 

Középfalva áll 169 164 5zs 3 169 2 1 

Közfalu áll 43 43 1 43 1 

Kupsafalva áll 132 129 3zs 2 132 1 

Lábfalva áll 100 3 97 2 100 1 1 

Láposdebrek áll 95 95 1 95 1 1 

Lápospataka áll 103 103 1 103 1 

Lemény áll 156 152 4zs 2 156 

Létka áll 137 137 2 137 1 1 

Li baton áll 178 178 3 178 2 1 

Lonkafalva áll 134 134 1 134 1 

Loznavölgy áll 144 144 1 144 1 1 

Lozsárd áll 205 205 3 205 2 1 

Macskamező áll 137 133 4zs 2 137 1 

Magyarberéte áll 50 33 16 1zs 1 50 1 

Magyarborzás áll 172 98 70 4zs 2 1 69 1 

Magyarlápos áll 222 1 81 

lOci 

130 

zs 

3 1 61 1 

Magyarszarvaskend áll 46 2 44 1 46 1 

Mánya áll 145 1 4 r ; 2 145 2 

Mányik áll 74 74 1 74 1 

Melegföldvár áll 102 102 1 102 1 

Mezőveresegy­

háza 1 4 
ref 

Mikeháza áll 169 8 160 Izs 1 2 159 2 

Mohaly áll 55 55 1 55 1 
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Moró áll 90 88 2zs 2 90 1 1 

Nagyborszó áll 94 10 82 2zs 1 1 82 1 

Nagybúny áll 104 98 
3zs 

3ci 
2 104 2 

Nagydebrek áll 100 96 4zs 1 100 1 

Nagydevecser áll 98 14 79 5ci 1 1 84 1 

Nagyiklód áll 343 50 272 

14 

zs 

7ci 

1 1 2 77 214 3 

Nagyilonda áll 199 39 82 
78 

zs 
1 3 160 3 

Nagylózna áll 209 16 178 
15 

zs 
1 3 192 1 2 

Nagymező áll 69 69 1 69 1 

Négerfalva áll 312 24 280 8zs 1 4 288 3 1 

Néma áll 108 108 2 108 2 

Némafogadók áll 92 46 46 1 1 46 1 

Nemesbudafalva áll 162 161 1zs 3 162 1 2 

Noszoly áll 111 111 2 111 1 1 

Nyíres áll 201 117 75 
8ci 

1zs 
2 

Oláhfodorháza áll 115 115 2 115 1 1 

Oláhlápos áll 487 24 427 
12ci 
24 
zs 

1 6 463 4 2 

Omlósalja áll 162 161 1 ci 1 162 1 

Ónok áll 114 111 3zs 2 114 2 

Ormány áll 105 104 1 ci 1 1 46 59 1 1 

Oroszmező áll 177 177 3 177 3 

Ördöngösfüzes áll 132 96 
33ci 

3zs 
2 132 2 

Pecsétszeg áll 198 181 
17 

zs 
3 198 2 1 
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Péntekfalva áll 177 177 3 177 1 2 

Péterháza all 58 1 57 1 58 1 

PetÖrét áll 47 47 1 47 1 

Pirosd álí 54 54 1 54 1 

Pórkerec ali 123 1 122 2 123 1 1 

Radákszinye al; 93 17 75 1zs 1 1 73 1 

Rákosfalva áll 68 68 1 68 1 

Retteg 

Pojen 
áll 234 82 139 13ci 3 1 194 40 3 1 

Retteg ref 160 140 12 8ci 3 

Révkolostor all 162 8 150 4zs 1 1 1 82 72 1 1 

Révkörtvélyes áll 48 48 1 48 1 

Rogoz áll 158 158 2 158 1 1 

Rohi áll 167 1 166 2 167 2 

Sajómagyarós áll 86 8 56 

16 

ci 

6zs 

1 1 76 1 

Völgy áll 50 50 1 50 1 

Sajósárvár áll 68 65 3zs 1 68 1 

Sajószentandrés áll 50 50 1 50 1 

Sajóudvarhely áll 161 34 124 3zs 2 124 2 

Sasfalu áll 55 55 1 55 1 

Semesnye áll 321 18 285 
le i 
17 
zs 

1 3 303 3 

Somkerék áll 93 82 
11 

zs 
1 93 1 

Szakadás áll 43 43 1 43 1 

Szalmapatak áll 25 24 2zs 1 25 1 
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Szamoshesdát áll 30 30 1 30 1 

Szamosjenő áll 202 200 2ci 2 207 1 1ö 

Szamoskócs áll 152 149 3ci 2 157 1 1 

Szamosmagasmart j áll 53 53 1 53 1 

Szamossósmező áll 124 16 103 5zs 1 2 108 1 1 

Sza mos újvár áll 251 134 59 
58 

zs 
7 

Szamosújvárnémeti áll 255 9 241 
2ci 

3 
1 1 2 48 188 2 

Szászfenes áll 73 68 5ci 2 73 1 1 

Szászszentjakab áll 25 25 1 25 1 

Szászzsombor áll 93 90 3zs 2 93 2 

Szék rk 169 87 77 5zs 2 

Szekerestörpény áll 68 68 1 68 1 

Szelecske áll 152 27 124 1zs 1 1 124 1 

Szentbenedek áll 139 138 Izs 2 139 2 

Szentmargita áll 186 37 146 1 2 146 2 

Szentmáté áll 60 60 1 60 1 

Szépkenyerű-
szentmárton 

ref 90 62 28 1 

Széplak áll 117 1 116 2 117 1 1 

Szészárma áll 119 1 117 1zs 2 119 2 

Szilágytő áll 76 72 4zs 2 76 2 

Szilkerék 1 5 áll 

Szita áll 70 70 1 70 1 

Szóváros I. áll 87 86 lei 2 87 2 

Zápróc áll 177 173 4zs 1 177 1 
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Sztojkafalva áll 44 1 43 1 44 I 

Tagfalva áll 51 51 1 51 l 

Tordavilma áll 100 99 1zs 2 100 1 1 

Tormapataka 1 6 áll 

Tőkepataka áll 116 114 2zs 2 116 2 

Tőkés áll 128 118 
10 

zs 
1 128 1 

Tötör áll 151 150 1zs 2 151 1 1 

Újős áll 70 69 1zs 1 70 1 

Ünőmező áll 82 82 1 82 1 

Várkudu áll 103 69 33 izs 2 

Vasasszentegyed áll 54 49 5ci 2 54 2 

Völgy áll 42 42 1 42 1 

Vasasszentgotthárd áll 96 16 80 1 1 80 1 

Vasasszentivan áll 98 98 2 98 1 1 

Császári áll 76 76 1 76 1 

Virágosberek áll 84 82 2ci 1 84 1ö 

Vízszilvás 1 7 áll 

Zálha 1 8 áll 113 111 3? 2 113 2 

Csuránypuszta áll 57 56 Izs 1 57 1 

Szamosújvár 1 9 gkat 142 142 4 142 4 

Szamosújvár gkat 109 109 3 109 3 

16 Tanítóhiány miatt a tanítás szünetel 

17 Tanítohiány miatt a tanítás szünetei 

18 Kéziraton pontatlanul olvasható 

19 A tanítóképző gyakorló iskolája 
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Szatmárnémeti tanker, főigazgatóság 

Máramaros vm. 

Aknaszlatina 

III. sz. 
áll 420 420 9 420 8 1 

Alsóapsa áll 497 373 
124 

zs 
8 497 7 1 

Alsóróna áll 541 471 
70 

zs 
11 541 11 

Alsóvisó áll 1165 11 1029 
125 

zs 
11 1029 

Barcánfalva áll 370 1 300 
69 

zs 
4 370 2 2 

Batiza áll 378 365 
13 

zs 
5 378 4 1 

Bérdfalva áll 377 23 296 
58 

zs 
1 4 296 3 1 

Borsa 

(alvégi) 
áll 283 114 

169 

zs 
2 283 1 1 

(templom) áll 304 26 157 
121 

zs 
1 3 278 2 1 

(vasútállomás) áll 144 14 130 i 1 130 1 

Füred áll 92 10 82 i 1 82 

Girla áll 138 138 1 138 1 

Polyána áll 180 10 170 1 2 170 1 1 

Repede áll 204 204 4 204 4 

Rotunda áll 95 95 1 95 1 

Bréb áll 295 275 
20 

zs 
4 295 4 

Budfalva áll 509 412 
97 

zs 
6 509 4 2 

Desze áll 165 148 
17 

zs 
3 165 2 1 

Dlsznópataka áll 116 113 3zs 1 116 1 

Dragomérfalva áll 440 10 376 

51 

zs 

3 

i 6 427 2 2 2n 

Falusugatag áll 196 172 
24 

zs 
2 196 1 1 
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Farkasrév áll 449 411 

13ci 

25 

zs 

6 449 6 

Fejérfalva áll 93 85 8zs 2 93 2 

Felsőkálinfalva áll 329 328 
31 
zs 

6 329 5 1 

Felsőróna áll 712 28 10 

599 

ru 

75 

zs 

1 8ru 

Felsőszelistye áll 304 266 
38 
zs 

6 304 3 3 

FelsŐvisó áll 1059 182 13 

394 

n 

470 

zs 

15 4n 

III. sz. áll 211 211 3 211 1 2 

Ragyásza áll 162 1 153 8n 3 162 3 

Középvisó V. sz. áll 299 205 

2n 

92 

zs 

5 299 4 1 

Glód áll 156 156 2 156 2 

Hernécs áll 114 100 
14 

75 2 114 2 

Hotinka áll 49 49 1 49 1 

Izakonyha áll 421 34 381 6zs 5 421 5 

Izasópatak áll 128 5 112 
11 

zs 
2 128 1 1 

Izaszacsal áll 592 503 
89 

zs 
9 592 7 2 

Jód áll 494 2 457 
35 
zs 

6 494 3 3 

Kaboiapatak áll 379 361 
18 

zs 
5 379 5 

Kabolacsárda áll 84 15 18 
51 

zs 
1 

KisbocskŐ áll 231 223 8zs 3 231 3 

Középapsa áll 637 567 
70 

zs 
9 637 7 2 

Dobrik áll 61 61 1 61 
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Plaiuc áll 49 49 1 49 

Krácsfalva áll 207 20 174 
13 
zs 

1 2 144 2 

Leordina áll 348 25 298 
1n 
28 
zs 

i 3 322 3 

Majszin 

(közp.) 
all 365 36 329 1 4 329 3 1 

Drágospatak áll 118 118 2 118 2 

Feketepatak áll 105 105 1 105 1 

Máragyulafalva áll 297 1 269 
27 

zs 
3 297 1 2 

Máramaros-
20 

sziget 
áll 259 110 115 

5ru 

29 

zs 
6 

Asztalos u. áll 596 115 28 

447 

ZS 
6ru 

15 

Rákóczi u. áll 687 415 36 

234 

zs 

2ru 

15 

Dobonyos áll 240 231 
7zs 

2ru 
6 240 4 2 

Feketemező áll 96 75 11 3ru 3 

Magyarpatak áll 127 125 2zs 2 127 2 

Sugó áll 95 3 92 2 95 1 1 

Mikolapatak áll 196 2 184 
10 

zs 
3 196 2 1 

Nánfalva áll 122 117 í 5zs 2 122 1 1 

Petrova áll 340 36 217 
87 

zs 
1 5 304 2 3 

Kraszna áll 268 26 

233 
ru 

8zs 
1n 

4ru 

Rozália áll 505 5 379 
121 

zs 
1 5 496 2 3 

Sajó áll 405 355 
50 

zs 
6 405 4 2 
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Sajómező áll 154 127 
27 

zs 
2 154 2 

-

Somosfalva áll 88 88 2 88 2 

Szaplonca áll 553 408 
145 

zs 
7 553 7 

Szarvaszó áll 236 13 199 
24 

zs 
1 3 199 3 

Szerfalva all 175 169 6zs 2 175 2 

Szurdok áll 255 215 
I ru 

39 

zs 

5 255 2 3 

Tiszafehéregyháza áll 324 302 22zs 6 324 4 2 

Tiszakarácsonyfalva áll 324 59 15 

62 

zs 

188 

ru 

2 4ru 

Tiszaveresmart áll 154 67 25 

47 

ru 

15 

zs 

4 

Váncsfalva áll 265 257 8zs 3 265 1 2 

Máramarossziget, 

Honvéd u. 
áll 89 22 27 

I ru 

39 

zs 
3 

Szatmar vm. 

Alsóboldád áll 90 90 2 90 1 1 

Alsófernezely áll 415 266 148 1zs 9 

Felsőkohó áll 204 28 176 3 1 66 1 

Alsóhuta áll 120 116 4zs 1 120 1 

Szelestyehuta áll 60 12 42 
2zs 

4n 
1 1 44 1 

Alsóújfalu áll 103 101 2zs 2 103 2 

Amac áll 78 1 76 1 ci 2 

Apa áll 450 163 287 9 

Apahegy áll 32 9 23 1 32 1 
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Aranyosmeggyes áll 540 118 422 2 7 481 7 

Hegy áll 110 46 64 1 1 64 1 

Szatmárgörbed áll 156 3 153 2 156 2 

Avasfelsőfalu áll 685 103 490 

2ci 

90 

zs 

5 5 413 2 2 I n 

Avaslekence áll 140 4 133 3ci 2 140 2 

Avasújfalú áll 319 290 
29 
zs 

2 319 2 

Huta áll 164 17 133 
6szl 

8zs 
2 

Ava s újváros 

H e a v 2 1 
áll 125 13 112 1 2 112 1 1 

Bajfalu áll 126 126 2 126 1 1 

Balotafalu áll 97 97 2 97 1 1 

Barlafalu áll 239 14 184 
38n 

3zs 
1 3 1n 187 3 

Berkeszputaka áll 82 82 1 82 1 

Béltekhódos áll 118 116 
1 ci 

Izs 
2 118 2 

Bikszád áll 472 444 
28 

zs 
3 472 2 1 

Bikszádfürdő áll 155 66 48 
41 

zs 
3 

Brébfalva áll 42 42 1 42 

Borválaszút áll 125 122 
3 

zs 2 125 2 

Bucsonfalva áll 64 64 2 64 2 

Fiók áll 48 48 1 48 

Bujánháza áll 125 14 96 

13 

szl 

2zs 

1 1 97 1 

Buság áll 99 99 3 99 1 2 

Bükkszoldobágy áll 122 1 119 2zs 1 122 1 
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Az iskola Tankötelesek 
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Csengerbagos áll 72 42 30 1 

Csernefalva áll 123 117 6zs 2 123 2 

Csókás áll 119 108 
11 

zs 
2 119 2 

Csolt áll 96 94 2zs 2 96 1 1 

Csomaköz 

Ponyvástanya 
áll 40 40 1 40 

Dióshalom áll 166 6 159 Izs 1 2 159 2 

Durusa áll 47 47 1 47 1 

Erdőaranyos áll 35 33 2zs 1 35 1 

Erdőd áll 145 57 88 3 

Lajosmajor áll 161 21 140 1 2 138 1 1 

Erdőszáda áll 306 16 274 
1 le i 
5zs 

1 5 290 4 1 

Esztró áll 73 73 2 73 2 

Érdengeleg áll 272 50 204 
7zs 

1 1 Cl 
1 4 222 4 

Érendréd áll 396 204 192 4 4 218 4 

Farkasaszó áll 236 12 217 7zs 2 3 171 3 

Fehérszék áll 965 96 1 1 43 1 

Feketefalu áll 122 122 i 122 1 

Felsőbánya áll 186 107 71 5 

Felsőboldád áll 202 3 199 4 202 2 2 

Felsőfemezely áll 127 126 Izs 2 127 1 1 

Felsőhomoród áll 74 74 2 74 1 1 

Felsősándorfalu áll 117 117 2 117 1 In 

Felsőújfalu áll 123 123 2 123 2 

Gilvács áll 47 30 17 1 

Giródtótfalu ál! 201 34 167 1 3 167 1 2 
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Gyökeres áll 106 106 2 106 2 

Gyöngy áll 112 40 72 1 1 53 1 

Györkefalu áll 118 118 2 118 2 

Hagymáslápos áll 156 156 2 2 79 1 1 

Haragos áll 104 104 1 104 1 

Hávord áll 56 56 1 56 1 

Hirip áll 89 1 82 
2zs 

4cí 
2 

1 loba áll 128 10 118 1 2 118 2 

Hondal áll 49 11 38 1 49 1 

Ivácskó áll 92 2 90 1 92 

Jávorfalu áll 19 19 1 19 1 

Jeder áll 177 3 174 2 177 2 

Kapnikbánya 

1. sz. 
áll 122 122 3 

Felsőtelep II. sz. áll 88 88 2 88 2 

Alsótelepi III. sz áll 175 22 153 1 2 153 2 

Karuly áll 156 151 5zs 3 156 1 2 

Kányaháza áll 302 2 274 
26 

zs 
4 302 3 1 

Káka áll 89 86 3zs 2 89 2 

Kápolnokmonostor áll 182 29 109 
44 

zs 
2 3 105 3 

Kékesoroszfalu áll 131 131 2 131 1 1 

Királydaróc áll 352 202 142 8zs 4 (2) (150) 2 

Anyatanya áll 74 74 2 74 2 

Kisbánya áll 187 9 178 (1) (187) 1 

Kisbozinta áll 53 53 1 53 1 

Kisfentős áll 85 84 le i 2 85 1 1 
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Kiskörtvélyes áll 45 45 1 45 

Kismajtény áll 242 47 195 2 4 176 4 

Paprikatelep áll 33 1 32 1 30 1 

Kissebespatak áll 139 1 138 1 1 1 42 57 1 1 

Kissikárló áll 91 88 3zs 1 1 51 40 1 1 

Kisszokond áll 104 3 101 1 104 1 

Kolcér áll 81 77 4zs 2 81 1 1 

Koltó ref 196 178 17 Izs 3 

Komorzán áll 362 332 
30 

zs 
4 362 2 2 

Kovás áll 164 161 1 2 50 114 2 1 

Kováskápolnok áll 128 110 

16 

zs 

2 

2 128 2 

Kötelesrnező áll 91 91 2 91 2 

Kováralja áll 71 69 2zs 1 71 1 

Kővárberence áll 105 102 3zs (1) (105) 1 

Kővárfonác áll 133 127 6zs 2 133 2 

Kővárfüred áll 85 85 2 85 1 1 

Kővárgara áll 96 96 2 96 2 

Kővárgyertyános áll 50 50 1 50 1 

Kővárhosszúfalu áll 126 4 122 1 1 126 1 

Kővárkölcse áll 96 94 2zs 1 96 1 

Kővárremete áll 149 10 139 2 149 2 

Tanya áll 28 28 1 28 

Középhomoród áll 116 116 2 116 2 

Krasznabéltek áll 110 24 70 16n 1 2 71 2 
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Krasznaszentmiklós áll 189 42 146 2 

Krasznaterebes áll 87 85 2ci 1 (2) (87) 2 

Alizmajor áll 36 9 27 (2) (36) 2 

Vadaspuszta áll 118 118 2 118 1 1 

Lacfalu áll 292 292 4 292 3 1 

Lazház áll 90 90 2 90 2 

Laphegy áll 115 2 113 2 H 5 1 1 

Láposbánya áll 355 171 183 Izs 3 2 183 2 

Szilastelep áll 41 41 1 41 1 

Láposhidegkút áll 104 2 102 2 104 1 1 

Lénárdfalva áll 199 1 198 2 199 2 

Magosfalu áll 82 77 5ci 2 82 1 1 

Magyarberkesz áll 105 69 33 3zs 1 105 1 

Magyarkékes áll 94 94 1 94 

Meddes áll 84 1 83 (2) (84) 2 

Meggyesgombás áll 199 26 170 3zs 4 

Mezőaranyos áll 52 51 1zs 1 52 1 

Mezőterem áll 186 143 43 1 

Mezőterem rk 202 111 31 60n 3 In 

Mikola áll 168 141 21 6ru 5 

Telep áll 60 6 54 1 60 1 

Miszbánya áll 88 48 40 • 1 40 1 

Misztótfalu áll 215 99 114 2zs 3 1 1 61 55 2 

Miszmogyorós áll 110 15 93 2zs 1 2 95 2 

Mogyorós áll 136 136 1 136 1 



Az iskola Tankötelesek 

Tanítók megoszlása 
tanítási nyelv és 
oktatási rendszer 

szerint 

Román nyelvű 
oktatásban 

részesülő román 
anyanyelvű 

tankötelesek 
megoszlása 

oktatási 
rendszerek szerint 

Román 
tannyelvű 

tagozat 
tanítóinak 

megoszlása 
anyanyelv 

szerint 
székhelye és 

közelebbi 

megjelölése je
lle

g
e

 

sz
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m
a
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ss

ze
se

n
 

megoszlása 
anyanyelv 

szerint 
Román nyelven 

egyéb 

nyel­

ven 
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tási 
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rint) 
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Román nyelvű 
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anyanyelvű 

tankötelesek 
megoszlása 

oktatási 
rendszerek szerint 

Román 
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tanítóinak 
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szerint 
székhelye és 

közelebbi 

megjelölése je
lle
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b

 
> 
tz ró 

> < 

egyéb 
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(okta­

tási 

rend­

szer 

sze­

rint) 

tanít 
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> < o 
cc 

e
g
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Mózesfalu áll 172 170 2zs 2 172 2 

Nagybánya, 

Szt. István út 
áll 532 411 106 

4zs 

11 Cl 
12 

Veresvízi, 

Iskola út 
áll 421 326 95 10 

Horthy M. u. áll 483 431 52 11 

Mátyás kir. u. áll 440 381 58 1n 8 

Borpatak áll 207 105 102 4 

Feketepatak áll 43 43 1 43 1 

Kőbánya telep áll 51 51 1 51 1 

Nagybozinta áll 138 138 1 138 1 

Nagyfentós áll 106 103 3zs 2 106 2 

Nagyhegy áll 42 42 1 42 1 

Nagykolcs áll 112 56 56 3 

Nagykörtvélyes áll 107 106 1zs 1 107 1 

Nagymadarász áll 226 3 223 4 1 1 38 32 1 1 

Nagynyíres áll 227 41 186 
1 

2 193 2 

Nagysomkút áll 472 242 228 2ci 10 

Nagysikárló áll 329 10 319 1 4 319 4 

Nyárfás áll 59 55 
3zs 

1 ci 
1 59 1 

Nyeg ref alva áll 102 102 1 102 1 

Oláhgyűrűs áll 222 7 215 (1) 4 (37) 185 4 1 

Sóspuszta áll 33 13 20 1 

Oláhkékes áll 161 161 2 161 1 1 

Oláhtótfalu áll 95 2 93 2 95 1 1 

Oroszfalva áll 99 99 1 1 52 1 

Papbikó áll 73 73 1 73 1 



Az iskola Tankötelesek 

Tanítók megoszlása 
tanítási nyelv és 
oktatási rendszer 

szerint 

Román nyelvű 
oktatásban 

részesülő román 
anyanyelvű 

tankötelesek 
megoszlása 

oktatási 
rendszerek szerint 

Román 
tannyelvű 

tagozat 
tanítóinak 

megoszlása 
anyanyelv 

szerint 
székhelye és 

közelebbi 

megjelölése je
ll

e
g

e
 

sz
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ze
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megoszlása 

anyanyelv 

szerint 

Román nyelven 

egyéb 

nyel­

ven 

(okta­

tási 

rend­

szer 

sze­

rint) 

tanít 

Román nyelvű 
oktatásban 

részesülő román 
anyanyelvű 

tankötelesek 
megoszlása 

oktatási 
rendszerek szerint 

Román 
tannyelvű 

tagozat 
tanítóinak 

megoszlása 
anyanyelv 

szerint 
székhelye és 

közelebbi 

megjelölése je
ll

e
g

e
 

sz
á

m
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cc 
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egyéb 

nyel­

ven 
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tási 

rend­

szer 

sze­

rint) 
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> 
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cc 

e
g
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| 

Patóháza áll 188 64 112 5zs 1 2 120 2 

Apolonka áll 102 1 99 2zs 1 102 1 

Pácafalu áll 110 6 104 1 110 1 

Piskárkos áll 236 236 1 3 148 3 

Portelek áll 100 1 99 2 100 1 1 

Pribékfalva áll 98 1 97 1 1 35 63 2n 

Pusztafentős áll 58 1 57 1 57 1 

Pusztahidegkút áll 98 22 65 
11 

zs 
1 1 76 1 

Pusztatelek áll 59 59 1 59 1 

Ráksa áll 268 264 4zs 1 4 220 1 3 

Ráksahegy áll 57 57 1 57 1 

Remetemező áll 240 15 187 

13ci 

25 

zs 

1 2 1 174 51 3 

Részege áll 134 74 60 3 

Résztelek áll 196 9 186 Izs 1 1 109 1 

Tyirákpuszta áll 22 22 1 

Révkápolnok áll 73 73 1 73 1 

Rózsa pallag áll 122 1 121 1 122 1 

Rózsapatak áll 53 49 4zs 1 53 1 

Sárközújlak 

Telep 
áll 32 8 24 1 

Somkútpataka áll 231 230 1zs 3 231 2 1 

Szakasz áll 111 15 71 25n 1 26 1 

Szakállasdombó áll 185 184 1zs 3 185 2 1 

Szakállasfalva áll 100 96 
1 Cl 
3zs 

2 100 1 I n 

Szamosberence áll 146 1 143 2zs 3 146 3 



Az iskola Tankötelesek 

Tanítók megoszlása 

tanítási nyelv é s 

oktatási rendszer 

szerint 

Román nyelvű 
oktatásban 

részesülő román 
anyanyelvű 

tankötelesek 
megoszlása 

oktatási 
rendszerek szerint 

Román 
tannyelvű 

tagozat 
tanítóinak 

megoszlása 
anyanyelv 

szerint 
székhelye és 

közelebbi 

megielölése je
lle

g
e

 

sz
á

m
a
 ö

s
s
z
e

s
e

n
 

megoszlása 

anyanyelv 

szerint 

Román nyelven 

egyéb 

nyel­

ven 

(okta­

tási 

rend­

szer 

sze­

rint) 

tanít 

Román nyelvű 
oktatásban 

részesülő román 
anyanyelvű 

tankötelesek 
megoszlása 

oktatási 
rendszerek szerint 

Román 
tannyelvű 

tagozat 
tanítóinak 

megoszlása 
anyanyelv 

szerint 
székhelye és 

közelebbi 

megielölése je
lle

g
e

 

sz
á
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a
 ö

s
s
z
e

s
e
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b

 

>• 
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egyéb 
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ven 
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tási 

rend­

szer 

sze­

rint) 

tanít 

>• 
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cc 
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e

g
y

é
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Szamos borhíd áll 214 18 189 
1n 

6zs 
1 3 196 2 1 

Szamosdob áll 253 82 162 6ci 2 1 1 126 42 2 

Sándormajor áll 79 27 52 1 1 52 1 

Szamosfericse áll 70 70 1 70 1 

Szamoskóród áll 140 108 19 "3zs 3 

Szamoskrassó áll 106 52 54 2 

Szamoslippó áll 175 10 165 1 3 165 3 

Szamoslukácsi áll 162 161 Izs 2 1 162 1 

Szamosmonostor áll 74 74 1 74 1 

Szamostelek áll 128 127 Izs 1 1 62 1 

Szamostölgyes áll 110 108 2 C I 2 110 2 

Szamosújfalu áll 130 130 2 130 2 

Szamosveresmart áll 195 194 1 3 195 1 2 

Szaniszló áll 318 123 195 8 

Szárazberektelep áll 37 37 1 37 1 

Szatmárnémeti 

Kinizsi u. 
áll 435 400 35 13 

Hegyi úti áll 244 204 34 6zs 6 

Körtvélyestelep áll 101 89 12 2 

Szatmárhegy áll 131 39 86 6zs 2 1 131 1 

Szőkemocsár áll 73 68 5 2 

Zsadányi út áll 302 276 26 8 

Szatmárpálfalva ref 69 58 11 1 

Szatmárzsadány áll 297 19 278 1 5 278 5 

Szinérváralja rk 150 140 10 3 

Szmérváralja áll 550 142 396 12ci 4 6 367 5 1 



Az iskola Tankötelesek 

Tanítók megoszlása 
tanítási nyelv és 
oktatási rendszer 

szerint 

R o m á n nyelvű 
oktatásban 

részesülő román 

Román 
tannyelvű 

tagozat 

székhelye és 

közelebbi 

megjelölése je
lle

g
e

 

ö
ss
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n
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szerint 
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egyéb 
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ven 
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Becskerek áll 108 108 2 108 2 

Szinfalu áll 56 1 52 3zs 1 56 1 

Szurdokképolnok áll 131 131 1 1 33 1 

Tartolc 2 2 áll 262 234 
28 

zs 
3 262 2 1 

Kistartolc áll 57 57 1 57 1 

Terep áll 169 164 5zs (1) 1 (99) 70 1 1 

Tömény áll 193 3 190 Izs 1 193 1 

Tőkésbánya áll 236 236 4 236 2 2 

Törökfalu áll 143 135 
5zs 

3ci 
2 1 41 1 

Túrvékonya áll 211 10 201 (1) (211) 1 

Vámfalu áll 521 197 324 4 4 374 4 

Vetés 

Telep 
áll 100 14 86 2 100 2 

Vezend áll 182 1 181 3 

Zazár áll 325 319 6zs 4 325 4 

Haragos áll 85 85 1 85 

Ugocsa vm. 

Avaspatak áll 57 47 lOzs 1 57 1 

Avaspatak áll 113 113 2 113 2 

Batarcs áll 252 227 
25 

zs 
5 252 5 

Bocskó áll 76 76 2 76 2 

Halmi 

Nyirestelep 
áll 28 24 4ru 1 28 1 

Kisgérce áll 300 286 
14 

zs 
5 300 3 2 

Nagygérce áll 209 198 11zs 3 209 3 

Nagytarna áll 126 125 I n 1 126 1 

22 A Tartolcon és Kistartolcon működő iskola szervezetileg összetartozott 



Az iskola Tankötelesek 

Tanítók megoszlása 
tanítási nyelv és 
oktatási rendszer 

szerint 

Román nyelvű 
oktatásban 

részesülő román 
anyanyelvű 

tankötelesek 
megoszlása 

oktatási 
rendszerek szerint 

Román 
tannyelvű 

tagozat 
tanítóinak 

megoszlása 
anyanyelv 

szerint 
székhelye és 

közelebbi 

megjelölése je
lle
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nyel­

ven 

(okta­

tási 

rend­

szer 

sze­
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Turc áll 533 475 
58 

zs 
8 533 4 4 

Turterebes 

Kisterebes 
áll 108 108 2 108 2 

Ugocsakomlós áll 147 113 
34 

zs 
3 147 3 

Sellő áll 55 52 3zs 1 55 1 



Vármegye 
megnevezése 

Román tannyelvű népiskolai tagozatok Román kisegítő nyelven 

Nem ro­

mán tan­

nyelvű 

iskolák 

száma 

melyek­

be lega­

lább 20 

román 

anya­

nyelvű 

tanköte­

lest 

iskoláz 

tak be 

Vármegye 
megnevezése 

szá­

ma 

ösz-

sze-

sen 

megoszlásuk 

jelleg szerint 

tanítóinak román tannyelvű 

tagozatot látogató 

román anyanyelvű 

tanulók meg­

oszlása oktatási 

rendszerek szerint 

taní­

ta­

nak 

ösz-

sze-

sen 

taníta­

nak a 

2. 

rovat­

ban 

feltün­

tetett 

iskolák 

közül 

taníta­

nak a 

2. 

rovat­

ban 

fel nem 

tünte­

tett 

iskolák 

közül 

oktató tanítók 

de 

egyéb­

ként 

magyar 

nyel­

ven 

tanított 

román 

anya­

nyelvű 

tankö­

telesek 

száma 

össze­

sen 

Nem ro­

mán tan­

nyelvű 

iskolák 

száma 

melyek­

be lega­

lább 20 

román 

anya­

nyelvű 

tanköte­

lest 

iskoláz 

tak be 

Vármegye 
megnevezése 

szá­

ma 

ösz-

sze-

sen 

megoszlásuk 

jelleg szerint 

szá­

ma 

ösz-

sze-

sen 

megoszlása 

oktatási rend­

szerek szerint 

megoszlása 

anyanyelv 

szerint 

román tannyelvű 

tagozatot látogató 

román anyanyelvű 

tanulók meg­

oszlása oktatási 

rendszerek szerint 

taní­

ta­

nak 

ösz-

sze-

sen 

taníta­

nak a 

2. 

rovat­

ban 

feltün­

tetett 

iskolák 

közül 

taníta­

nak a 

2. 

rovat­

ban 

fel nem 

tünte­

tett 

iskolák 

közül 

szá­

ma 

ösz-

sze-

sen 

megoszlása 

anyanyelv 

szerint 

de 

egyéb­

ként 

magyar 

nyel­

ven 

tanított 

román 

anya­

nyelvű 

tankö­

telesek 

száma 

össze­

sen 

Nem ro­

mán tan­

nyelvű 

iskolák 

száma 

melyek­

be lega­

lább 20 

román 

anya­

nyelvű 

tanköte­

lest 

iskoláz 

tak be 

Vármegye 
megnevezése 

szá­

ma 

ösz-

sze-

sen 

áll. közs. 
róm 

kat. 

gör 

kat. 
ref. ev. 

gör 

kel. 

e-

gyéb 

szá­

ma 

ösz-

sze-

sen 
3.§ V A M Ro 

e-

gyéb 
3.§ V A népiskolában 

szá­

ma 

ösz-

sze-

sen 

M Ro 
e-

gyéb 

de 

egyéb­

ként 

magyar 

nyel­

ven 

tanított 

román 

anya­

nyelvű 

tankö­

telesek 

száma 

össze­

sen 

Nem ro­

mán tan­

nyelvű 

iskolák 

száma 

melyek­

be lega­

lább 20 

román 

anya­

nyelvű 

tanköte­

lest 

iskoláz 

tak be 

Trianoni rész 

Békés vm. 2 2 2 1 1 2 30 26 3 

Bihar (Trianoni rész) vm. 1 1 2 2 2 101 2 

Csanád-Arad-Torontál 

vm. 
2 1 1 2 1 1 1 1 50 45 6 

5 1 4 6 2 4 1 5 30 76 146 11 

Erdélyi rész 

Beszterce-Naszód vm. 119 119 295 295 144 145 4 18838 3 

Bihar vm 106 105 1 239 
/13/ 

12 
59 155 220 16 3 

/674/ 

1061 
3159 9246 34 17 17 58 43 15 3008 19 

Csik vm. 33* 33 55 2 13 40 54 1 145 686 2395 13 12 1 13 13 155 3 

* Egy iskola szünetel a határ közelsége miatt 



Román tannyelvű népiskolai tagozatok Román kisegítő nyelven 

Vármegye 
szá­

ma megoszlásuk 

tanítóinak román tannyelvű 

tagozatot látogató 

román anyanyelvű 

taní­

ta­

nak 

taníta­

nak a 

2. 

rovat­

ban 

taníta­

nak a 

2 

rovat­

ban 

oktató tanítók 

de 

egyéb­

ként 

magyar 

nyel­

Nem ro­

mán tan­

nyelvű 

iskolák 

száma 

megnevezése ösz-
sze-
sen 

jelleg szerint 

szá­

ma 

megoszlása 

oktatási rend­

szerek szerint 

megoszlása 

anyanyelv 

szerint 

tanulók meg­

oszlása oktatási 

rendszerek szerint 

ösz-

sze-

sen 

feltün­

tetett 

iskolák 

közül 

fel nem 

tünte­

tett 

iskolák 

közül 

szá­

ma 

ösz-

sze-

sen 

megoszlása 

anyanyelv 

szerint 

ven 

tanított 

román 

anya­

nyelvű 

tankö 

telesek 

melyek­

be lega­

lább 20 

román 

anya­

nyelvű 

tanköte­

áll. közs. 
róm 

kat. 

gör 

kat. 
ref. ev. 

gör 

kel. 

e-

gyéb 

ösz-

sze-

sen 
3.§ V A M Ro 

e-

gyéb 3 § V A népiskolában M Ro 
e-

gyéb 

száma 

össze­

sen 

lest 

iskoláz­

tak be 

Háromszék vm. 6 6 13 13 12 1 713 2 1 1 4 4 283 2 

Kolozs vm. 107 106 1 234 
/5/ 

18 105 106 179 55 
/397/ 

1395 
6391 5805 31 5 26 76 75 1 3799 31 

Maros-Torontál vm. 118 118 254 
121 

1 
251 212 39 3 

/81/ 

45 
15685 7 2 5 6 3 261 31 

Máramaros vm. 62 62 236 2 49 185 167 67 2 122 3244 13647 11 

Szatmárvm. 128 128 228 
/13/ 

18 
46 151 115 97 6 

/310/ 

1056 
2787 9362 58 6 52 118 91 17 8069 39 

Szilágy vm. 198' 198 431 4 14 413 353 75 1 423 1053 26773 3 1 2 3 3 200 39 

Szolnok-Doboka vm. 247" 244 2 1 394 59 335 182 150 2 3569 21644 15 5 10 29 29 1924 9 

Udvarhely vm. 1 1 1 1 1 18 2 

Bereg-Ugocsa vm. 10 10 32 27 5 23 9 1619 300 2 1 1 2 2 85 

1135 1130 4 1 2412 
/33/ 

57 
372 1950 1662 655 21 

/1462/ 

4247 
22508 

124 

426 
165 50 115 311 263 33 17784 189 

* Az össze í rásban szintén *-gal jelölve, de magyarázat nélkül * * Kilenc iskola adata a taní tók katonai szolgálata miatt ismeret len 



V á r m e g y e 
megnevezése 

sza­

ma 

ösz-

sze-

sen 

megoszlásuk 

jelleg szerint 

áll. közs. 
róm gör 

ref. ev. 
gör 

közs. 
kat. kat. 

ev. 
kel. 

e 

gyéb 

szá­
ma 

ösz-

sze-

sen 

tanítóinak 

megoszlása 

oktatási rend­

szerek szerint 

3-§ 

megoszlása 

anyanyelv 

szerint 

Ro 
e-

gyéb 

román tannyelvű 

tagozatot látogató 

román anyanyelvű 

tanulók meg 

oszlása oktatási 

rendszerek szerint 

3. S 

taní­

ta­

nak 

ösz-

sze-

sen 

taníta­

nak a 

2. 

rovat­

ban 

feltün­

tetett 

iskolák 

közül 

taníta­

nak a 

2. 

rovat­

ban 

fel nem 

tünte­

tett 

iskolák 

közül 

népiskolában 

oktató tanítók 

sza­

ma 

ösz-

sze-

sen 

megoszlása 

anyanyelv 

szerint 

M Ro 
gyéb 

de Nem ro­

egyéb­ mán tan 

ként nyelvű 
magyar iskolák 

nyel­ száma 

ven melyek­

tanított be lega­

román lább 20 

anya­ román 

nyelvű anya­

tankö­ nyelvű 

telesek tanköte­

száma lest 

össze­ iskoláz­

sen tak be 

Országos összesítés 

Trianoni rész 5 1 4 6 2 4 1 5 30 76 146 11 

Erdély 1135 1130 4 1 2412 
/33/ 

57 
372 1950 1662 655 21 

/1462/ 

4247 
22508 

124 

42£ 
165 50 115 311 263 33 17784 189 

1140 1131 4 1 4 2418 
/33/ 

57 
374 1954 1663 660 21 

/14627 

4277 
22584 

124 

572 
165 50 115 311 263 33 17784 200 



Kimutatás 
a rutén tannyelvű népiskolák 

statisztikai adatairól 



Az iskola Tankötelesek 

Tanítók megoszlása 
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Kassai tanker, főigazgatóság 

Abaúj-Torna vm. I 
Bölzse g-

kat. 
48 6 17 

25 

szl 
1 48 1 

Bereg vm. 

Alsókerepes áll 125 75 41 9n 2 

Alsókerepes áll 45 45 1 45 1 

Barkaszó áll 350 309 38 
2ro 

1 szl 
8 

Beregardó 
Tasnádtanya 

áll 57 56 Izs 1 57 1 

Beregsom 

Békássytanya 
áll 18 18 1 18 1 

Beregújfalu áll 175 125 42 
7ci 

Izs 
4 

Bótragy 

Újbótrágy 
áll 20 20 1 20 1 

Bulcsú áll 157 142 13 2szl 3 

Gát 

Ruszintelep 
all 28 28 1 28 1 

Csikósgorond áll 43 31 12 1 

Izsnyéte áll 117 115 2zs 1 

Kovászó áll 208 51 153 4zs 4 

Mocsola 

Hunyaditelep 
áll 36 36 1 36 1 

Munkács, 

Árpád u. 
áll 958 474 14 

467 

zs 
26 

Zrinyi u. áll 316 211 
105 

zs 
9 316 1 8 

Kánya K. u. gkat 113 113 2 113 2 

Munkácsváralja áll 126 107 

18 

zs 

1n 

4 126 2 2 

Nagybakos, 

Rákóczitanya 
áll 39 39 1 39 
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e
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á
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ss
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n
 

az 
e

g
yé

b
 

>-c 
ven 

có 
> < 

egyéb 

nyel­

ven 

(okta­

tási 

rend­

szer 

sze­

rint) 

tanít 

> c T ! > ! < cc 

e
g

yé
b

 

Hosszúgorond áll 32 32 1 32 I f i 

Oroszvég áll 386 114 66 
206 

zs 
8 

Oroszvóg áll 112 111 1zs 3 112 2 1 

Várkulcsa áll 156 4 134 
I n 

17 

zs 

4 156 4 

Várkulcsa áll 246 246 5 246 2 2 I n 

Ung vm. 

Baranya áll 82 9 70 
2zs 

1 szl 
2 

Eszeny 

Reismanntanya 
áll 30 30 1 1 30 1 

Szernyehát áll 75 1 74 1 75 1 

Kereknye áll 102 59 43 2 

Kisgejöc 
Egrytanya 

áll 41 8 33 1 41 1 

Korláthelmec 

Oroszkert 
áll 21 4 17 1 21 1 

Őrdarma áll 113 32 27 

30 

szl 

24 

zs 

3 

Tiszaágtelek 

Dicsinőtanya 
áll 35 3 20 

12 

ci 
1 1 20 1 

Ungdaróc áll 100 100 3 100 3 

Unghosszúmező áll 92 20 67 5zs 1 1 36 59 2 

Ungvár, 

Kossuth L. u. 
áll 91 91 2 91 2 

Cservenica áll 37 35 2szl 1 i 37 1 

Radvánci ker. áll 116 112 4szl 2 116 2 
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Zemplén vm. 

Ágcsernyő ref 41 32 9 

Komlóska gkat 158 3 155 1 

Kolozsvári tanker, főigazgatóság 

Szilágy vm. 

Tasnádszarvad, 
Ráctelep 

áll 50 2 30 
10 
szl 
8ro 

1 

Szatmárnémeti tanker, főigazgatóság 

Máramaros vm. 
l 

Felsőróna áll 712 28 599 

75 

zs 

10 

ro 

1 8 683 2 3 3ro 

Havasmező áll 200 24 82 
1ro 

93 

zs 

1 3 81 1 2 

Oroszkő áll 165 128 
37 

zs 
(2) (165) 1 1 1 

Obláz áll 64 64 1 64 

Pálosremete áll 374 306 
68 

zs 
(3) (374) 2 1 

Petrova 

Kraszna 
áll 268 233 

26 

ro 

8zs 

1n 

3 268 3 

Petrovabisztra áll 236 16 156 

63 

zs 

1ro 

1 1 220 1 

Técső áll 574 171 12 
391 

ro 
12 
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c ró 
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ven 
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tási 
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szer 

sze­

rint) 
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CC 
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g
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b

 

Tisza karácsonyfalva áll 324 59 188 

62 

zs 

15 

ro 

2 4 203 4 

Tiszaveresmart áll 154 67 47 

15 

zs 

25 

ro 

4 

Visk áll 783 472 202 
109 

zs 
17 

Fenes áll 52 52 1 52 1 

Gerengyes áll 47 10 37 1 1 37 1 

Rákos áll 73 73 2 73 1 1 

Micsó áll 72 72 2 72 1 1 

Visóoroszi áll 372 205 
167 

zs 
3 372 3 

Botgyártelep áll 72 72 3 72 2 I n 

Visóvölgy all 97 14 83 83 

Ugocsa vm. 

Akli 

Akiitelep 
áll 52 24 28 1 

Csomafalva áll 73 52 20 izs 2 

Hömlőc áll 101 8 93 2 

Királyháza áll 377 376 1zs 7 377 1 6 

Tölgyesfalva áll 34 34 1 34 1 

Mátyfalva 

Komáromy telep 
áll 62 62 2 62 1 1 

Nagyszöllős áll 1350 647 347 

355 

zs 

iszl 

30 

Nagyszöllős gkat 65 3 62 (1) (65) 1 



Az iskola Tankötelesek 
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e
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ven 
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szer 
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megoszlása 

oktatási 
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tanítóinak 
megoszlása 
anyanyelv 
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á
m

a
 

ZJ 
cc 

e
g

yé
b

 

>• 
tz > < 

sze­

rint) 

tanít 

>-
c có 

> < u 
cc 

-Q 
-<D 
>-
O) 
CD 

Lemáktanya áll 96 96 2 96 2 

Szőllőegres áll 
•+13 
126 

•+13 
126 

(4) 
• + 13 
(126) 

2 2 

Szőllőegres áll 400 400 5 400 4 1 

Szőllősvégardó áll 321 303 
18 

zs 
5 321 4 1 

Tekeháza áll 121 80 33 5zs 3 

Tekeháza áll 118 118 2 118 2 

Tiszahetény áll 163 13 114 
36 

zs 
1 2 84 1 1 

Tiszasasvár áll 330 18 298 
14 

zs 
6 

Tiszaszászfalu áll 74 38 
36 

zs 
2 74 

Tiszaszászfalu áll 293 293 4 293 3 10 

Orosztelep áll 20 20 1 20 1 

Tiszaszirma áll 154 134 
20 

zs 
3 154 2 1 

Tiszaújhely áll 213 189 24 6 

Verbőc 

Újverbőc 
áll 101 101 1 101 1 

Újvidéki II. fokú tanügyigazgatási kirendeltség 

Újvidéki kirendeltség 

Boldogasszonyfalva áll 597 43 62 

59n 

428 

sz 

5ci 

1 

isz 

kny 

8sz 

1nV 

Sajkásgyörgye all 818 21 399 
298 

sz 
1 1 6 7sz 48 351 1 5 1h 

Zombori kirendeltség 

Bácskeresztúr áll 847 8 837 
1h 

Isz 
2 17 51 796 14 5 

Kucora áll 498 74 360 
62n 

2sz 
3 6 1nV 362 5 I n 
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Kula 

Bélapuszta 
áll 73 12 50 

6h 

5szl 
1 73 1 

Óverbász áll 971 225 225 

177 

n 

329 

sz 

15ci 

5 3 
3nV 

5szV 
219 2 1o 

Torzsa 

Pékla puszta 
áll 67 37 22 

5h 

3szl 
1 

Újverbász áll 917 325 12 

557 

n 

12 

sz 

8zs 

3 

8 7n 

Kárpátalja 

Beregi 

közigazgatási 

kirendeltség 

Alsóhrabonica áll 84 84 2 84 2 

Alsókaraszló áll 324 310 
14 

zs 
6 324 1 5 

Alsóremete gkat 134 130 4zs 1 134 1 

Alsósárád áll 190 173 
17 

ZS 
3 190 1 2 

Alsóverecke áll 408 27 286 
75 

zs 
1 7 375 2 5 

Alsóviznice áll 91 78 

12 

zs 

1n 

2 91 2 

Ábránka áll 102 102 1 102 1 

Árdánháza áll 260 246 
8zs 

6ci 
5 260 1 4 

Ballósfalva áll 97 91 6zs 2 97 1 1 

Bábakút áll 247 241 6zs 3 247 2 1 

Bárdháza áll 163 153 
10 

zs 
3 163 1 1 1n 
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Belebova áll 53 53 1 53 1 

Benedeki áll 150 109 
41 

zs 
3 150 1 2 

Beregdubróka áll 192 171 
21 

zs 
3 192 1 2 

Beregfogaras áll 129 124 5zs 2 129 2 

Beregkisalmás áll 190 166 
I n 
23 
zs 

3 190 3 

Beregkisfalud áll 430 384 
46 

zs 
6 430 6 

Beregkövesd áll 306 11 179 
116 

zs 
1 5 256 5 

Beregleányfalva áll 156 155 
1 

zs 
3 156 3 

Beregnagyalmás áll 179 148 

28 

zs 

3n 

4 179 4 

Beregpapfalva áll 118 108 
10 

zs 
2 118 1 I n 

Beregpálfalva áll 95 75 
20 

zs 
2 95 2 

Beregrákos áll 325 62 207 
56 

zs 
2 5 241 3 1 1o 

Beregrosztoka áll 96 68 
28 
zs 

2 96 2 

Bereznik áll 456 437 
17 

zs 
7 454 5 2 

Bilke, 

Fő u. 
áll 749 35 565 

149 

zs 
4 12 645 6 6 

Kolbászova áll 206 161 
45 

zs 
4 206 3 1 

Zodonovica áll 169 149 
20 

zs 
3 169 2 1 

Pinkovica áll 98 98 2 98 1 1 

Horb áll 38 38 2 38 2 

Bresztó áll 98 97 1zs 2 98 2 

Plaszkaújfalu áll 52 52 1 52 1 

Bród áll 339 226 
77 

zs 
8 339 6 2 
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b
 

Brusztópatak áll 31 31 1 31 1 

Bubuliska áll 304 277 7zs 5 304 5 

Bukovinka áll 125 118 7zs 2 125 2 

Csapolc áll 115 102 
13 

zs 
2 115 2 

Cserejóc áll 53 52 1zs 1 53 1 

Cserlenő 1 áll 221 211 
10 

zs 
5 221 2 3 

Kisrákos áll 101 101 3 101 3 

Csernik áll 82 82 2 82 1 1 

Deskófalva áll 149 145 4zs 2 149 2 

Dolha áll 775 27 594 

73 

szl 

80 

zs 

In 

1 10 Iszl 590 2 8 

Drágabártfalva áll 391 375 
8zs 

8ci 
7 391 3 4 

Dunkófalva áll 137 127 
10 

zs 
1 137 1 

Csabina áll 47 42 5n 1 47 1 

Dubina áll 118 118 2 118 2 

Duszina áll 263 219 
44 

zs 
1 4 241 1 3 

Falucska áll 117 105 
12 

zs 
4 117 3 1 

Fedelesfalva áll 105 88 
17 

zs 
2 105 2 

Felsőhrabonica áll 102 89 
4zs 

9szl 
2 1szl 90 2 

Felsőkaraszló áll 160 148 
12 

zs 
2 160 2 

Felsökerepec áll 106 8 14 
75n 

9zs 
1 2n 

1 1939-től hivatalosan Cserlenó a község neve. A kimutatásban még a korábbi elnevezést használták 
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tanítási nyelv és 

oktatási rendszer 
szerint 

Rutén nyelvű 
oktatásban 

részesülő rutén 

Rutén 

tannyelvű 

tagozat 

székhelye és 

közelebbi 

megjelölése je
lle

g
e

 

ö
s
s
z
e

s
e

n
 

megoszlása 

anyanyelv 

szerint 

2 

Rutén nyelven 

egyéb 

nyel­

ven 

(okta­

tási 

rend­

szer 

anyanyelvű 
tankötelesek 
megoszlása 

oktatási 
rendszerek szerint 

tanítóinak 
megoszlása 
anyanyelv 

szerint 
sz

á
m

a
 

3 
CC 

e
g

yé
b

 

> 
c có 

> < 
sze­
rint) 
tanít 

ra­ce 
JZ có 

> < DC 

e
g

yé
b

 

Felsőremete áll 94 79 

9zs 

5ci 

1n 

1 1 61 1 

Felsősárád áll 469 445 
24 

zs 
7 469 7 

Felsőverecke áll 365 338 
27 

zs 
7 365 6 In 

Felsőviznice áll 295 287 8zs 5 295 1 4 

Frigyesfalva áll 101 82 
12 
szl 
7zs 

2 101 2 

Hánykovica áll 162 161 I n 1 161 1 

Hársfalva áll 590 20 409 
161 

zs 
1 9 560 1 8 

Hársfalva gkat 48 48 1 48 1 

Hátmeg áll 276 270 6zs 5 276 4 iszl 

Hercfalva áll 14 14 2 14 2 

Holubina áll 406 2 368 

2sz! 

34 

zs 

7 406 1 5 10 

Hribóc áll 124 122 2zs 2 124 1 1n 

Hukliva áll 179 149 
30 

zs 
3 179 3 

Felsővég áll 107 101 6zs 2 107 2 

Talamás áll 104 95 9zs 2 104 2 

Iglénc áll 233 222 
I ro 
10 
zs 

3 233 3 

Ignéc áll 317 3 281 
33 

zs 
6 317 3 3 

Drahinya áll 138 138 2 138 2 

Vinkó áll 39 39 1 39 1 

llkóc áll 37 37 1 37 1 
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llonca áll 822 9 658 
155 

zs 
2 14 811 7 7 

Novoszellca áll 352 319 
33 

zs 
6 352 3 3 

llonokújfalu áll 355 306 
49 

zs 
6 355 2 3 t o 

Mosva áll 850 52 486 
312 

zs 
1 15 790 15 

Iványi all 243 230 
13 
zs 

243 2 3 

Iváskófalva áll 98 98 2 

i 

98 2 

Izvor áll 149 147 2zs 3 149 3 

Izvorhuta áll 100 99 1n 2 100 1 1 

Jalova áll 70 70 1 70 1 

Kaidanó áll 192 42 131 
19 
zs 

1 3 128 3 

Dombok áll 40 40 1 40 1 

Kanora áll 182 182 3 182 2 i n 

Kálnik áll 325 260 
65 

zs 
5 325 5 

Kelemenfalva áll 104 102 2zs 2 104 2 

Kenézpatak áll 142 138 4zs 2 142 2 

Jura vica áll 32 30 2zs 1 32 1 

Kerecke áll 578 496 
82 

zs 
11 578 11 

Kicsorna áll 104 97 7zs 2 104 2 

Kisábránka áll 75 75 1 75 1 

Kiscsongova áll 95 87 
5zs 

3ci 
2 95 2 

Kislécfalva áll 164 156 8zs 3 164 3 

Kislucska áll 67 63 4zs 1 67 1 

Kismartinka áll 135 129 6zs 3 135 3 
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Kismogyorós áll 100 100 2 100 2 

Rosztovátova áll 30 30 1 30 1 

Kisrákóc áll 329 322 7zs 6 329 5 

Pletyánka áll 180 178 2zs 1 112 1 

Kisrosztoka, 

Vizván 
áll 35 35 1 35 1 

Kissarkad áll 155 152 3zs 3 155 3 

Klacsanó áll 327 287 
40 

zs 
1 5 284 5 

Klastromalja áll 100 97 3zs 2 100 1 1 

Klastromfalva áll 72 72 2 72 2 

Kockaszállás áll 216 200 
16 

zs 
4 216 4 

Komlós áll 136 118 
18 

zs 
3 136 1 2 

Kotilnica áll 110 106 4zs 2 110 2 

Kovácsrét áll 575 14 463 
38 

zs 
1 11 575 11 

Kölcsény áll 183 11 164 8zs 1 4 162 2 2 

Kustánfalva áll 145 145 2 145 1 1 

Kuzmina áll 154 106 
48 

zs 
3 161 3 

Laturka áll 176 173 3zs 3 176 3 

Lau ka áll 241 237 4zs 4 241 4 

Liszárnya, 

Alsóvég 
áll 33 33 1 33 1 

Felsővég áll 45 45 1 45 1 

Lohó áll 263 251 
12 

zs 
1 6 263 3 3 

Loza áll 208 177 
31 

zs 
4 208 2 2 

Lukova áll 149 136 
12 

zs 
3 149 2 1 
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Magyarkomját áll 594 15 505 
74 

zs 
1 10 541 6 4 

Kiskomját áll 199 178 
21 

zs 
4 199 1 3 

Makarja áll 389 379 
10 

zs 
1 6 376 3 3 

Maszárfalva áll 310 285 
25 

zs 
5 310 1 4 

Martinka áll 118 115 
2zs 

I n 
2 118 1 1 

Medence áll 185 184 izs 3 185 1 2 

Medvegyóc áll 126 121 
2zs 

3ci 
3 126 3 

Mezőterebes áll 513 18 455 
40 

zs 
1 9 456 5 4 

Gorond áll 415 395 
20 

zs 
8 415 1 7 

Gorondi major áll 35 12 81 2zs 1 95 1 

Miskarovica áll 103 92 
11 

zs 
2 103 2 

Misztice áll 388 366 
22 

zs 
7 388 1 6 

Nagyábránka áll 74 68 
6 

zs 
2 74 2 

Nagycsongova áll 370 345 
24 

zs 
5 370 3 2 

Nagylucska áll 1061 8 985 
68 

zs 
1 18 1034 8 3 

Újlucska áll 298 297 
1 

zs 
5 298 2 3 

Nagymogyorós áll 175 170 
1ro 

4zs 
3 175 3 

Nagyrákóc 

(közp.) 
áll 286 229 

56 

zs 
5 286 1 4 

Felsővég áll 174 166 8zs 3 174 3 

Polyánka áll 253 242 
11 

zs 
4 253 4 

Sárdiktelep áll 114 107 7zs 2 114 1 1 

Nagyrosztoka áll 145 144 1zs 4 145 3 I n 

Kisrosztoka, 

Vizván 
áll 35 35 1 35 1 
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Nagytibava áll 189 186 3zs 3 202 3 

Nyiresújfalu áll 164 163 izs 3 164 1 2 

Ódávidháza áll 103 92 
11 

zs 
1 103 1 

Oláhcsertész áll 218 196 
22 

zs 
4 218 4 

Olenyova áll 101 94 
7 

zs 2 101 2 

Oroszbukóc áll 137 131 
6 
zs 2 137 2 

Ölyvös áll 315 273 
42 

zs 
6 315 1 5 

Páskóc áll 38 34 
1n 

3zs 
1 38 1 

Paszika áll 202 189 

3n 

10 

zs 

4 202 1 3 

Paulova áll 127 1 80 
46 

zs 
2 127 2 

Gyakovszky tanya áll 44 44 1 44 1 

Perekraszna áll 78 76 2zs 1 78 1o 

Pisztraháza áll 212 204 8zs 4 212 1 3 

Plájva áll 170 160 
10 

zs 
2 170 2 

Ploszkó áll 100 99 1n 2 100 1 1 

Patak áll 56 56 1 56 1 

Podhering áll 377 33 312 

1n 

31 

zs 

2 6 284 6 

Polena áll 373 24 299 

I n 

49 

zs 

5 347 2 3 

Pudpolóc áll 79 79 2 79 2 

Puznyákfalva áll 163 117 
3zs 

43n 
2 I n 115 2 
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17 

Ravaszmező áll 422 389 
ZS 

16 

szl 

7 422 7 

Rákócziszállás áll 172 172 3 172 3 

Repede áll 241 218 

5n 

18 

zs 

4 241 4 

Egreske áll 101 87 
2n 

12 

zs 

2 101 2 

Romocsafalva áll 93 3 90 2 93 1 1 

Roszos áll 271 281 
10 

zs 
3 271 3 

Ruszkóc áll 227 206 

1ro 

20 

zs 

4 227 1 3 

Selesztö áll 176 171 
2szl 

3zs 
4 176 1 3 

Serbóc áll 85 80 5zs 2 85 1 TO 

Skuratóc áll 51 51 1 51 1 

Szajkófalva áll 518 468 
50 

zs 
7 518 1 6 

Szászóka áll 210 184 
26 

zs 
5 210 4 1 

75 

Szentmiklós áll 559 73 396 
zs 

13n 

2szl 

3 7 405 4 3 

Szerencsfalva áll 85 1 81 3zs 2 85 2o 

Szidorfalva áll 82 77 5zs 2 82 2 

Szkotárszka áll 227 226 Izs 3 227 3 

Szobatin áll 68 64 4zs 1 68 1 
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Szolocsina áll 192 169 

2n 

3ci 

18 

zs 

3 192 3 

Szolyva áll 774 189 433 

87 

zs 

46n 

19 

szl 

6 13 1n 479 4 9 

Bisztra áll 189 179 
2n 

8zs 
3 189 2 I n 

Szőllősrosztoka gkat 60 49 
11 

zs 
1 60 1 

Sztánfalva áll 253 247 6zs 3 253 3 

Sztrojna áll 378 357 
21 

zs 
6 378 5 1o 

Szuhabaranka, 
Bacsuka 

áll 259 1 241 
17 

zs 
4 259 3 1o 

Szuha áll 239 238 izs 4 239 4 

Szuszkó áll 221 208 
13 

zs 
4 221 4 

Timsor áll 180 174 6zs 3 180 3 

Tiszova áll 98 95 3zs 2 98 2 

Tőkésfalva áll 174 167 7zs 4 174 4 

Trosztányica áll 53 46 7zs 1 53 1 

Újdávidháza áll 529 12 485 
32 

zs 
1 10 519 9 I n 

Újrosztoka áll 80 77 3zs 2 80 1 1n 

Uklina áll 91 89 2zs 2 91 2 

Verbiás áll 128 124 4zs 2 128 2 

Volóc áll 355 36 264 
55 

zs 
2 7 307 4 2 1n 

Almamező áll 34 34 1 34 1 

Zádnya áll 455 382 
73 

zs 
8 455 2 6 
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Zagyilszka áll 84 84 1 84 1 

Závidfalva áll 375 352 
23 

zs 
6 375 1 5 

Zbún áll 29 29 1 29 1 

Zsdenyova áll 160 142 
18 

zs 
4 160 3 1o 

Zsukó áll 142 3 134 5zs 1 2 93 2 

Máramarosi 

közigazgatási 

kirendeltség 

Alsóbisztra áll 178 1 127 

46 

zs 

4n 

3 178 3 

Jaszina áll 35 35 1 35 1 

Lyiszkova áll 59 59 1 59 1 

Protiveny áll 149 149 6zs 3 149 3 

Siróka áll 130 130 2 130 2 

Alsóhidegpatak áll 169 156 
13 

zs 
3 169 3 

Alsóvég áll 109 108 1zs 2 109 2 

Patak áll 59 59 1 59 1 

Alsókalocsa, 

Láz 
áll 233 1 

zs 
1 3 233 3 

Bradolec áll 199 199 3 199 2 

Kálnovec áll 101 101 1 101 

Meresor áll 58 58 1 58 

Szuhár áll 133 133 2 133 1 

Dombostelep áll 177 160 
17 

zs 
2 177 1 1 

Hirszóc áll 61 61 1 61 

Alsókálinfalva áll 444 1 363 
80 

zs 
2 5 258 5 
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Túlviz áll 152 152 3 152 3 

Alsószeresznice áll 466 2 331 
133 
zs 

3 7 301 1 6 

Alsószellstye áll 406 2 378 
26 
ZS 

1 8 382 3 5 

Lyiscsána áll 38 38 1 38 1 

Polyána áll 56 56 1 56 1 

Alsószlnevér áll 269 10 226 
33 
ZS 

1 3 188 1 2 

Berehi áll 27 27 1 27 1 

Runya áll 96 96 1 96 1 

Tócska áll 120 120 2 120 1 1 

Zámocsár áll 105 105 1 1 105 1 

Alsóveresmart áll 206 1 195 
10 

zs 
3 206 3 

Bedóháza áll 496 11 420 
65 

zs 
3 8 371 6 2 

Monostor áll 50 50 1 50 1 

Bruszm áll 8 8 1 8 1 

Láz-Runya áll 84 84 2 84 2 

Berezna áll 198 198 4 198 2 2 

Goncos . 1 41 41 1 41 1 

Kuzi áll 104 94 
10 

zs 
2 104 2 

Obláz áll 67 67 1 67 1 

Rjápigy áll 44 44 1 44 1 

Szuhij áll 51 51 1 51 1 

Bilin áll 165 159 6zs 3 165 1 2 

Brusztura áll 158 12 143 3n 1 2 136 ? 
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Jablonica áll 70 70 1 70 1 

Procska áll 79 79 2 79 2 

Bukóc áll 115 115 2 115 2 

Bustyaháza áll 610 54 412 
144 

zs 
2 10 405 4 6 

Csarnatő áll 255 11 228 
16 

zs 
1 6 235 3 3 

Csománfalva áll 353 1 337 
15 

zs 
1 5 304 5 

Szekernica ál 57 57 1 57 1 

Darva áll 226 212 
14 

zs 
5 226 5 

Dombó áll 778 26 556 

31n 

156 

zs 

5 11 I n 587 4 7 

Túlvíz-Viterna áll 270 270 2 270 1 1 

Alsódubovec áll 127 127 3 127 1 2 

Dulfalva áll 302 297 5zs 4 302 4 

Felsőapsa áll 355 1 354 2 6 267 6 

Alsósztnmba áll 90 90 2 90 1 10 

Felsősztrimba áll 72 72 1 72 1 

Rika áll 155 155 2 155 2 

Tyúság áll 54 54 1 54 1 

Apoica áll 200 180 
20 

zs 
3 200 3 

Felsőhidegpatak áll 95 95 2 95 1 1 

Burkustelep áll 81 81 1 81 1 

Felvég áll 115 115 2 115 2 

Felsőneresznice áll 344 1 288 
56 

zs 
3 4 234 1 2 1cs 
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Kánsinec áll 120 120 
1 

120 1 

Tiszoló áll 133 133 2 133 2 

Felsöszinevér áll 140 140 2 1 4 0 2 

Pereniz áll 20 20 1 20 1 

Szvoboda áll 51 51 1 51 1 

Felsóveresmart áll 577 7 509 
61 
zs 

3 7 422 7 

Fakóbükk áll 157 156 Izs 2 157 2 

Gánya áll 470 2 345 
123 

zs 
4 2 3 53 229 3 2 

Hlubokij áll 35 35 1 35 1 

Szolemij áll 121 121 2 121 2 

Gernyés áll 399 4 366 
26 

zs 
1 6 376 3 3 

Husztec áll 87 87 1 87 1 

Kislunka áll 92 92 1 92 1 

Nagyiunka áll 78 78 1 78 1 

Polyána áll 33 33 1 33 1 

Gyertyánliget áll 354 106 234 
14 

zs 
2 4 234 1 3 

Hermese áll 505 10 316 
179 

zs 
1 9 505 2 6 1n 

Gyilok áll 61 61 1 61 1 

Poszics áll 40 40 1 40 1 

Szúrjuk áll 50 50 1 50 1 

Monostor áll 151 146 5zs 3 151 2 1o 

Monostor-Holica áll 37 37 1 37 1 

Monostor 

- Potocsok 
áll 83 83 1 83 1 
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Monostor-Szelo áll 100 91 9zs 2 100 2 

Monostor-Topolin áll 30 30 1 30 1 

Holyatin áll 134 115 
19 

zs 
2 134 1 1 

Pótok áll 42 42 1 42 1 

Pohán áll 22 22 1 22 1 

Huszt, 
1. sz. Rákóczi u. 

áll 603 354 
249 

zs 
14 603 3 11 

Kisrét, 

(közp.) 
áll 359 138 22 

199 

zs 
7 

II. sz. 

Nagykőrösös u. 
áll 494 9 466 

19 

zs 
1 11 466 6 4 1o 

Csertezs 

(Tulanagyág) 
áll 33 33 1 33 1 

I I . Csere áll 47 47 1 47 1 

II. Kőrösös áll 44 44 1 44 1 

Nyires áll 99 99 2 99 2 

Várpatak áll 43 43 1 43 1 

Huszt gkat 91 91 2 91 2 

Husztbaranya áll 367 362 5zs 5 367 5 

Felsökórösös áll 49 49 2 49 2 

Husztköz áll 407 1 403 3zs 6 407 2 4 

Husztsófalva áll 280 1 207 
72 

zs 
4 207 2 2 

Irhóc áll 373 55 314 4zs 2 6 318 3 3 

Vulchovcsik áll 120 120 2 120 2 

Iszka áll 174 130 
44 

ZS 
1 4 156 1 3 

Matacsó áll 46 46 1 46 1 

Iza áll 657 569 
88 

ZS 
1 1 657 3 8 
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Kaszópolyána áll 321 2 295 
22 

zs 
6 321 1 5 

Bányavölgy áll 38 38 1 38 1 o 

Berezova áll 126 126 2 126 2 

Jalinka áll 32 32 1 32 1 

Kelecsény áll 166 143 
23 

zs 
3 166 3 

Oblyászka áll 55 55 1 55 1 

Keselymező ál! 269 1 184 
85 

zs 
4 269 4 

Káminec áll 85 85 1 85 1 

Runya áll 96 96 1 96 1 

Zálom áll 129 129 2 129 2 

Kisbocskó áll 445 28 274 
143 

zs 
3 5 274 2 3 

Kiskirva áll 152 136 
16 

zs 
2 152 2 

Kistarna áll 229 2 213 

3ci 

11 

zs 

3 229 3 

Kökényes áll 300 2 298 2 6 274 4 1 1cs 

Szokolonc áll 98 98 1 98 1 

Vosovéti áll 62 62 1 62 1 

Kőrösmező áll 548 194 206 
148 

zs 
5 4 206 2 2 

Alsóbiróvölgy áll 35 35 1 35 1 

Dombhát áll 98 98 2 98 2 

Feketetisza áll 255 9 240 6zs 1 3 244 3 

Felsőbíróvölgy áll 77 77 1 77 1 

Kevele áll 97 39 58 
-

2 58 1 1 
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Kőhát áll 104 104 2 104 2 

Mezőhát áll 360 17 329 
14 

zs 
1 2 331 2 

Kövesliget 

(közp.) 
áll 751 29 633 

89 

zs 
2 10 674 7 3 

Delesur áll 59 59 1 59 1 

Dubrovica áll 85 85 1 85 1 

Kicserela áll 75 75 1 75 1 

Szokernica áll 75 75 1 75 

Zábród áll 156 156 2 156 1 1 

Zakicserela áll 63 63 1 63 1 

Égermező áll 59 59 1 59 1 

Vulsánka áll 97 97 2 97 2 

Királyszállás áll 83 80 3/S 2 83 2 

Hliszna áll 54 54 1 54 1 

Kricsfalva áll 375 362 
13 
zs 

4 375 4 

Lipcse áll 594 1 464 

1 n 
128 

zs 

9 594 9 

Krivij áll 134 134 2 134 1 1o 

Rókapatak áll 40 40 1 40 1 

Hárs áll 117 117 2 117 1 1o 

Darázs áll 100 100 1 100 1 

Lipcsemező áll 365 311 
54 

zs 
6 356 6 

Alsóozsoverch áll 40 40 1 40 1 

Felsőozsoverch áll 48 48 1 48 1 
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Gyilok áll 49 49 1 49 1 

Klobuk áll 48 48 1 48 1 

Lonka áll 435 14 397 
24 

zs 
1 7 414 1 6 

Lozánszka áll 101 101 2 101 2 

Felsővég áll 129 125 
4 

zs 
2 129 2 

Szopkótelep áll 69 69 1 69 1 

Lyahóc áll 122 122 2 122 2 

Majdánka áll 138 13 97 
28 

zs 
1 2 81 2 

Dionisztelep áll 22 22 1 22 1 

Hegyhát áll 42 42 1 42 1 

Felsőbisztra áll 219 206 
13 

zs 
5 219 5 

Levelestelep áll 103 103 2 103 2 

Rudastelep áll 52 52 1 52 1 

Mihálka áll 204 23 160 
21 

zs 
1 5 180 5 

Nagybocskó áll 558 53 397 
108 

zs 
3 8 395 3 5 

Nagykirva áll 236 175 
61 
zs 

1 3 175 1 2 

Nagypnszlop áll 98 98 2 98 2 

Felsővég áll 79 79 2 79 2 

Határvölgy áll 95 95 1 95 

Titokvölgy áll 51 51 1 51 1 

Negróc áll 430 400 
30 

zs 
6 430 1 5 

Nyágova áll 268 3 250 
15 

zs 
1 4 215 3 Iszl 
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Oroszmokra áll 215 132 
75n 

8zs 
2 1n 

•+83 
132 

1 1n 

Felvégi áll 145 103 

*0 

zs 

32n 
1 1n 113 1 

Ósándorfalva áll 379 2 294 
83 

zs 
6 379 1 4 In-

Ökörmező áll 474 30 322 

3n 
119 
zs 

3 6 348 3 3 

Dezsőtelep áll 60 60 1 60 1 

Gombástelep áll 96 96 2 96 1 1 

Kicseratelep áll 22 22 1 22 1 

Patacsina áll 83 82 Izs 1 83 1 

Prahudnya áll 41 41 1 41 1 

Volócpatak áll 96 96 2 96 1 1 

Fenyvestelep áll 94 94 2 94 1 1 

Ötvösfalva áll 451 444 7zs 7 451 1 5 In 

Cseretava áll 67 67 1 67 1 szl 

Dubrova áll 77 77 1 77 1 

Pilipec áll 163 144 
19 

zs 
3 163 1 2 

Felsővég áll 114 114 3zs 2 114 2 

Podobóc áll 88 80 8zs 1 2 1 41 47 3 

Pudplesa áll 195 188 
4zs 

3szl 
3 195 1 2 

Rahó al! 576 133 228 
215 

zs 
7 5 227 1 4 

Krasznaplesza áll 32 32 1 32 1 

Láz áll 59 59 2 59 2 
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Rosztok áll 78 78 2 78 2 

Szilszkipatak áll 95 95 2 95 2 

Vilchovátij áll 45 45 1 45 1o 

Vilysovatij áll 33 33 1 33 1 

Rahóbarnabás áll 145 139 6zs 2 145 1 1 

Rahóújfalu áll 121 16 101 
2n 

2zs 
1 2 100 1 1 

Rakasz áll 667 3 637 

3ci 

24 

zs 

1 2 12 71 596 4 10 

Rákospatak áll 96 95 1zs 2 96 2 

Rekettye áll 132 132 2 132 2 

Ricska áll 198 174 
24 

zs 
2 198 2 

Patak áll 55 55 1 55 1 

Ripinye áll 149 127 
22 

zs 
2 149 1 In 

Hegyfok áll 77 77 2 77 2 

Szárazpatak áll 104 103 1zs 2 104 2 

Vizentúl áll 53 53 2 53 2 

Zigatelep áll 50 50 50 

Rosztoka áll 150 145 5zs 2 150 2 

Roszucska áll 161 161 3 161 3 

Sósfalu áll 254 218 
36 

zs 
4 254 4 

Száldobos áll 473 3 447 
24 

zs 
i 7 447 5 2 

Szeklence áll 566 8 416 
142 

zs 

1 
2 9 142 416 3 8 

Podberehi áll 167 167 2 167 2 



Az iskola Tankötelesek 

Tanítók megoszlása 

tanítási nyelv é s 

oktatási rendszer 

szerint 

Rutén nyelvű 

oktatásban 

részesülő rutén 

Rutén 

tannyelvű 

tagozat 

székhelye és 

közelebbi 

megjelölése 

<r> 
O) 

£. ö
s
s
z
e

s
e

n
 

megoszlása 

anyanyelv 

szerint 

Rutén nyelven 

egyéb 

nyel­

ven 

(okta­

tási 

rend­

szer 

anyanyelvű 
tankötelesek 
megoszlása 

oktatási 
rendszerek szerint 

tanítóinak 
megoszlása 
anyanyelv 

szerint 
J 

sz
á

m
a

 

5 oc 
e

g
yé

b
 

>• 

c có 
> < 

sze­
rint) 
tanít 

c 
un 

CÓ 
> < Z) 

cc e
g

yé
b

 

Szentmihály-

körtvélyes 
áll 411 2 373 

36 

zs 
1 6 309 1 4 Iszl 

Széleslonka áll 282 250 
32 

zs 
4 282 2 2 

Fontenyásza all 82 82 1 82 1 

Prihod áll 113 113 1 113 1 

Talaborfalu áll 492 7 484 9 474 9 

Taracköz áll 662 35 463 

159 

zs 

5n 

3 10 516 9 1 

Tarackraszna áll 235 233 2zs 4 235 4 

Pucsosz áll 24 24 1 24 1 

Tarújfalu áll 174 172 2zs 3 174 3 

Farkasvölgy áll 50 50 1 50 1 

Podhollca áll 49 49 1 49 1 

Tereseipatak áll 155 155 2 155 1 I n 

Vágánin áll 59 59 1 59 1 

Zábláz áll 74 74 1 74 1 

Tiszabogdány áll 265 32 215 
18 
zs 

1 4 214 4 

Breboja áll 69 66 3szl 2 69 2 

Hoverla áll 49 48 izs 1 49 1 

Luhi áll 80 4 75 Izs 1 2 74 1 11 

Mágász áll 66 66 1 66 1 

Pávlik áll 81 81 1 81 1 

Voncsi áll 194 21 139 

1n 

31 

zs 

1 3 170 1 2 

Tiszaborkút áll 246 7 219 
20 

zs 
1 4 226 4 
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Kevele áll 34 34 1 34 1 

Szitni áll 34 34 1 34 1 

Tiszakirva áll 221 220 Izs 3 221 3 

Toronya áll 125 6 116 3zs 1 2 96 2 

Felsővég áll 94 94 1 94 1 

Scsora áll 221 220 Izs 3 221 

Trebusafehérpatak áll 327 96 204 
27 

zs 
2 4 227 3 1 

Komlós áll 96 96 2 96 2 

Tyuska áll 166 164 2zs 3 166 3 

Uglya áll 373 2 303 
68 
zs 

1 7 282 1 6 

Csóva áll 47 47 47 1 

Gruniki áll 41 41 41 1 

Hluhánya áll 60 60 1 60 1 

Kárpinova áll 42 42 42 1 

Kisugolyka áll 51 51 51 1 

Monosztúr áll 85 85 1 85 

Nagyugolyka áll 49 49 49 1 

Oszuszka áll 58 58 1 58 1 

Ruszkova áll 45 45 1 45 1 

Szilipaturi áll 59 59 1 59 1 

Újbárd áll 276 241 
35 

zs 
5 276 5 

Úrmező áll 553 4 517 
32 

zs 
2 7 472 3 4 

Lonka áll 44 3 41 1 44 1 
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Vajnág áll 343 6 299 
38 

zs 
1 7 327 7 

Veléte all 747 658 
89 

zs 
12 747 3 9 

Verőce áll 258 234 
24 

zs 
5 258 5 

Vizköz áll 125 110 
15 

zs 
2 125 2 

Vucskómező áll 140 140 1 1 2 36 104 1 2 

Podcsumály áll 28 28 1 28 1 

Ungi 

közigazgatási 

kirendeltség 

Alsódomonya áll 149 19 117 
9szl 

4zs 
1 3 104 3 

Alsószlatina áll 176 3 163 
10 

zs 
3 176 1 2 

Andrasóc áll 90 80 
10 

zs 
2 90 1 1 

Antalóc áll 177 20 135 

19 

szl 

3zs 

2 2 108 1 1 

Árok áll 155 155 3 155 1 2 

Bacsava áll 154 9 99 46 1 2 83 2 

Begengyátpásztély áll 71 65 6zs 2 71 

Benatina áll 121 113 8zs 2 121 2 

Bercsényifalva áll 207 16 181 
10 

zs 
2 4 129 2 2 

Bereh áll 72 72 2 72 2 

Berezóc áll 38 38 1 38 1 

Cigányóc áll 48 48 1 48 1 

Cirókaófalu gkat 177 169 
1zs 

7ci 
2 177 1 1 

Csernoholova áll 366 2 336 

2ci 

27 

zs 

2 1 4 25 341 1 4 
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Csontos áll 158 147 
11 

zs 
3 158 3 

Rosztoka áll 137 135 2zs 2 137 2 

Dara áll 45 45 1 45 1 

Domasina áll 114 112 2zs 2 114 2 

Drugetháza áll 360 351 9zs 8 360 4 4 

Dubróka áll 244 6 229 8zs 1 4 244 1 3 

Felsőbomonya áll 88 2 37 
49 

szl 
2szl 

Felsőszlatina all 86 86 1 86 1 

Fenyvesvölgy áll 284 13 260 
2n 

9zs 
1 5 264 1 4 

Malomrét áll 73 1 65 7szl 2 73 1 1 

Gerény áll 196 11 183 2zs 2 3 108 98 5 

Hajasd, 

Alsóvégi 
áll 91 91 izs 2 91 1 1 

Felsővégi áll 254 19 231 4zs 1 4 229 4 

Harcos áll 275 271 4zs 4 275 2 2 

Határhegy áll 131 129 2zs 2 131 1 1cs 

Hegyfark áll 54 10 44 1 1 44 1 

Börvényes áll 35 3 32 1 35 1 

Horlyó áll 236 10 207 
13 

zs 
1 5 207 4 1 

H rabo va rosztoka áll 46 46 1 46 1 

Huszna áll 93 88 5zs l 1 1 44 49 1 1 

Iglinc áll 176 1 153 
23 

zs 
3 172 2 1 

Inóc áll 86 84 2zs 1 86 1 

Kálnarosztoka áll 84 84 2 84 2 
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Kálnarosztoka áll 24 24 1 24 1 

Kálnarosztoka gkat 84 84 1 84 1 

Kisberezna áll 174 11 151 
12 

zs 
1 3 145 3 

Kislipóc áll 69 69 1 69 

Kisluboka áll 86 75 
11 

zs 
2 86 2 

Kispásztély áll 45 44 Izs 
1 

45 1 

Kispnszlop gkat 52 52 1 52 1 

Kistopolya áll 110 108 2zs 2 110 2 

Kistölgyes áll 76 3 72 Izs 1 1 37 2 

Kisturica áll 44 44 1 44 1 

Likisár áll 56 56 1 56 1 

Agi all 61 58 3zs 1 61 1 

Priszlop áll 40 40 1 40 1 

Klenova áll 173 3 153 
5zs 

12ci 
3 136 1 2 

Knyahina áll 126 126 1 126 1 

Kolbaszó áll 104 100 
2szl 

2zs 
2 104 2 

Kolonica áll 148 10 137 1zs 1 2 105 2 

Krosztyovapásztély áll 113 1 112 2 113 1 1 

Köblér áll 270 246 
24 

zs 
3 270 1 2 

Ladomér áll 157 1 149 
5ci 

2zs 
1 3 126 2 1 

Lehóc áll 100 93 7zs 2 93 2 

Lekérd áll 149 22 

124 

szl 

3zs 

1 2szl 22 1 
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Lubnya áll 93 93 2 93 1 1 

Luh áll 96 96 2 96 2 

Lyuta áll 465 4 446 
Iszl 
14 

zs 

1 8 428 2 6 

Knvulya áll 195 187 8zs 3 195 3 

Zahluboka áll 138 137 1 2 138 2 

Mihajló áll 66 66 1 66 iszl 

Mircse áll 132 130 2zs 2 132 2 

Mokra áll 104 103 Izs 2 104 1 1 

Nagyberezna áll 226 25 15 
181 
zs 

5szl 

Nagyberezna all 152 149 3szl 3 152 2 1h 

Nagygajdos áll 142 124 
18 
zs 

3 142 3 

Nagyláz áll 262 20 139 4zs 1 3 142 2 1 

Nagypolány áll 172 13 153 6zs 1 2 140 1 Iszl 

Nagyturica áll 287 6 278 3ci 5 287 1 4 

Nevicke áll 126 13 113 1 4 122 4 

Novaszedlica áll 158 158 3 158 3 

Ókemence áll 209 13 184 
12 

zs 
1 3 185 2 1 

Orlyava áll 125 103 
22 

zs 
2 125 2 

Oroszbisztra áll 75 75 1 75 1 

Oroszhrabóc áll 120 2 112 6zs 1 2 79 2 

Oroszkomoróc áll 231 6 209 
16 

zs 
1 4 192 2 2 

Oroszmocsár áll 73 69 4zs 1 73 1 
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Oroszpatak áll 118 1 117 1 118 1 

Oroszvolova áll 82 82 2 82 2 

Ókemence áll 119 13 184 
12 

zs 
1 3 173 2 1 

Őszemére áll 286 277 
7zs 

2ci 
5 286 4 1 

Ósztuzsica áll 147 147 2 147 2 

Patkanyóc áll 355 334 
21 

ZS 
6 355 

Perecseny áll 256 256 5 256 1 4 

Perecseny áll 101 31 16 

32 

szl 

3n 

15 

zs 

11 ci 

4 

Poroskó áll 568 14 542 
12 

zs 
1 9 534 2 7 

Majorka áll 65 65 1 65 1 

Rahonca áll 155 8 148 1 2 113 2 

Rakó áll 210 203 
5zs 

2ci 
4 203 1 3 

Rosztokapásztély áll 91 90 Izs 2 90 2 

Runyina áll 81 78 3zs 1 81 1 

Sárosremete áll 82 24 29 

2zs 

27 

szl 

1 1 Iszl 54 1 

Smigóc gkat 96 96 2 96 2 

Sóslak áll 157 151 6zs 3 157 

Szerednye áll 137 81 

47 

zs 

9ci 

3 137 1 2 

Szered nye áll 230 21 106 
94 

zs 
4 
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Hrabina áll 24 24 1 24 1 

Szerednye 
(szerz.) 

rk 161 120 15 
26 
szl 

Szinnaialova ál 49 49 1 49 1 

Szmerekova áll 175 175 3 175 3 

Szmolnik áll 92 92 2 92 1 1 

Sztakcsinrosztoka áll 105 99 
3zs 
3ci 

1 1 05 

Sztncsava áll 103 100 3zs 1 103 1 

Sztrihóc gkat 95 95 2 95 2 

Sztrippa áll 129 1 128 3 131 3 

Takcsány áll 390 17 327 

14 

zs 

27ci 

5 

2 7 315 2 4 1szl 

Tibaváralja áll 141 133 
1ro 
7zs 

3 141 3 

Tiha áll 237 233 4zs 4 237 1 3 

Turjabisztra áll 313 307 
5zs 

1n 
5 313 2 3 

Szvalyavka áll 46 46 1 46 1 

Tunapaszika áll 325 312 

10 

zs 

3ci 

7 325 4 2 1 szl 

Zaobucs áll 45 45 1 45 1 

Turjapolena áll 295 284 
11 

zs 
4 295 4 

Mezőhuta áll 85 83 2zs 1 85 1 

Turjaremete áll 384 379 5zs 7 384 2 5 

Ublya áll 141 130 
9zs 

2ci 
1 141 1 
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Ublya áll 125 12 90 

19 

zs 

4ci 

4 

Újkemence áll 96 1 90 5zs 2 96 2 

Újszemere áll 234 234 4 234 4 

Újsztuzsica áll 136 131 
4zs 

1 szl 
1 136 1 

Ulicskriva áll 129 121 8zs 2 129 1 1 

Ungbukóc 

(alsóvégi) 
áll 138 137 Izs 2 138 2 

Ungbukóc 

(felsővégi) 
áll 125 125 2 125 2 

Ungcsertész áll 112 13 80 
19 
zs 

1 2 88 1 1 

Ungszuha áll 130 128 2zs 2 130 2 

Utcás áll 261 11 236 

3ci 

11 

zs 

1 4 223 4 

Uzsok áll 246 6 240 1 3 226 3 

Valkaja áll 98 98 2 98 2 

Vírányitanya áll 29 29 1 29 1 

Verhovinabisztra áll 182 182 3 182 1 2 

Vis ka áll 296 291 5zs 4 296 4 

Vorocsó áll 101 100 1zs 2 101 1 1 

Jászliscse ail 48 12 36 1 1 34 1 

Vulsinka áll 153 153 3 153 3 

Zábrogy áll 170 16 137 
6zs 
11 
szl 

1 2 114 1 1 

Zauszina áll 102 102 2 102 2 

Zemplénoroszi áll 204 197 7zs 3 204 3 
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Zuella áll 40 39 izs 1 40 1 

Zuella gkat 69 69 1 69 
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Erdélyi rész 

Máramaros vm. 15 15 37 151 3 29 11 22 4 /539/ 268 2012 3 

Szilágy vm. 1 

15 15 37 151 3 29 11 22 4 /539/ 268 2012 4 

Felvidéki rész 

Bereg vm. 13 12 1 31 2 12 17 13 16 2 102 372 711 1 1 4 4 156 9 

Ugocsa vm. 1 1 2 2 1 1 62 1 1 1 1 101 6 

Ung vm. 8 8 12 1 3 8 7 5 20 100 408 3 1 2 3 2 1 98 3 

Abaúj-Toma vm. 1 1 1 1 48 

22 21 1 45 3 17 25 21 22 2 122 534 1119 6 1 5 9 8 1 403 18 
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Délvidéki rész 

Újvidéki k. k. 1 1 6 6 1 4 1 351 1 1 1 1 48 1 

Zombori k. k. 4 4 27 27 11 13 3 1450 1 1 2 2 51 2 

5 5 33 27 6 12 17 4 1450 351 2 2 3 2 1 99 3 

Trianoni rész 

Zemplén vm. 
1 

(gkat) 

Kárpátaljai rész 

Beregi k. k. 202 199 3 735 735 178 536 21 40339 1 1 1 1 95 1 

Máramarosi k. k. 266 265 1 726 726 170 537 19 40446 5 5 9 9 343 
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magyar 

nyel­

Nem ru­

tén tan­

nyelvű 

iskolák 

száma 

megnevezése ösz-

sze-

sen 

jelleg szerint 

szá­

ma 

megoszlása 

oktatási rend­

szerek szerint 

megoszlása 

anyanyelv 

szerint 

tanulók meg­

oszlása oktatási 

rendszerek szerint 

ösz-

sze-

sen 

feltün­

tetett 

iskolák 

közül 

fel nem 

tünte­

tett 

iskolák 

közül 

szá­

ma 

ösz-

sze-

sen 

megoszlása 

anyanyelv 

szerint 

ven 

tanított 

rutén 

anya­

nyelvű 

tankö­

telesek 

melyek­

be lega­

lább 20 

rutén 

anya­

nyelvű 

tanköte­

áll. közs. 
róm 

kat. 

gör 

kat. 
ref. ev. 

gör 

kel. 

e-

gyéb 

ösz-

sze-

sen 
3.§ V A M Ru 

e-

gyéb 
3.§ V A népiskolában M Ru 

e-

gyéb 

száma 

össze­

sen 

lest 

iskoláz­

tak be 

Ungi k. k. 136 128 8 340 2 338 114 220 6 177 18760 4 3 1 5 5 231 6 

Ugocsa vm. 11 10 1 37* 
/5/ 

7 20 5 14 16 1 
/191/ 

377 
1122 400 2 

615 602 13 1838 
/5/ 

7 22 1804 476 1309 47 
/191/ 

377 
1299 99745 10 8 2 15 15 669 19 

Országos összesítés 

Erdélyi rész 15 15 37 /5/ 3 29 11 22 4 /539/ 268 2012 4 

Felvidéki rész 22 21 1 45 3 17 25 21 22 2 122 534 1119 6 1 5 9 8 1 403 18 

Délvidéki rész 5 5 33 27 6 12 17 4 1450 351 2 2 3 2 1 99 3 

Trianoni rész 1 

* Hat taní tó katona 



V á r m e g y e 
megnevezése 

sza­

ma 

ósz-

sze-

sen 

megoszlásuk 

jelleg szerint 

all. 
róm gör 

közs. 
róm gör 

ref. ev. 
gör 

közs. 
kat. kat. 

ref. ev. 
kel. gyéb 

sza­

ma 

ösz-

sze-

sen 

tanítóinak 

megoszlása 

oktatási rend­

szerek szerint 

3. S 

megoszlása 

anyanyelv 

szerint 

Ru 
e-

gyéb 

rutén tannyelvű 

tagozatot látogató 

rutén 

anyanyelvű 

tanulók meg­

oszlása oktatási 

rendszerek szerint 

M 

taní­

ta­

nak 

ösz-

sze-

sen 

taníta­

nak a 

2. 

rovat­

ban 

feltün­

tetett 

iskolák 

közül 

taníta­

nak a 

2. 

rovat­

ban 

fel nem 

tünte­

tett 

iskolák 

közül 

népiskolában 

oktató tanítók 

sza­
ma 

ösz-
sze-
sen 

megoszlása 

anyanyelv 

szerint 

Ru 
e-

gyéb 

de 

egyéb 

ként 

magyar 

nyel­

ven 

tanított 

rutén 

anya­

nyelvű 

tankö­

telesek 

száma 

össze­

sen 

Nem ru­

tén tan­

nyelvű 

iskolák 

száma 

melyek­

be lega­

lább 20 

rutén 

anya­

nyelvű 

tanköte­

lest 

iskoláz­

tak be 

Kárpátaljai rész 615 602 13 1838 
151 

7 
22 1804 476 1309 47 

/191/ 

377 
1299 99745 10 8 2 15 15 669 10 

657 643 14 1953 
/10/ 

10 
69 1864 520 1370 57 

/730/ 

499 
3551 

103 

427 
18 11 7 27 25 2 1171 36 



Kimutatás 
sokác tannyelvű népiskolák 

statisztikai adatairól 



Az iskola Tankötelesek 

Tanítók megoszlása 
tanítási nyelv és 
oktatási rendszer 

szerint 

S o k á c nyelvű 
oktatásban 

részesülő 
s o k á c 

S o k á c 
tannyelvű 

tagozat 

székhelye és 

közelebbi 

megjelölése je
lle

g
e

 

ö
ss

ze
se

n
 

megoszlása 

anyanyelv 

szerint 

:> 

Sokác nyelven 

egyéb 

nyel­

ven 

(okta­

tási 

rend­

szer 

anyanyelvű 
tankötelesek 
megoszlása 

oktatási 
rendszerek szerint 

tanítóinak 
megoszlása 
anyanyelv 

szerint 
sz

á
m

a
 

CO 
e

g
yé

b
 

> 
ÍZ có 

> < 
sze­
rint) 
tanít 

>-
c 

J í ró 
> < 

e
g

yé
b

 

Pécsi tanker, főigazgatóság 

Baranya vm. 
(trianoni rósz) 

Alsószentmárton rk 78 15 37 
lei 

25n 
1 

Áta rk 82 34 20 28n 1 82 1 

Belvárdgyula rk 90 43 28 19n 2 

Birján rk 50 30 13 7n 1 

Kásád rk 60 6 46 8n 1 

Kátoly rk 81 1 41 39n 1 81 1 

Kökény rk 80 25 52 3ru 1 

Lothárd rk 64 51 13 

Magyarsarlós rk 81 10 47 24n 1 46 1 

Mohács, 

Belvárosi 
rk 528 454 39 

26ci 

9n 
11 

Gólya, u., Külváros rk 363 268 86 9n 7 

Alsókanda rk 34 19 12 3n 1 

Monyoród rk 85 17 68n 1 

Nagykozár áll 145 25 53 67n 1 1 1n 50 1 

Németi rk 63 33 30 (1) (63) 1 

Olasz közs 71 28 43n 1 In 28 1 

Pécsudvard rk 75 13 55 7n 2 75 2 

Pogány rk 77 18 59 (1) (77) 1 

Püspökmárok rk 63 3 10 50 n 
1 

i n 

Szalánta rk 56 9 47 (1) (56) 1 



Az iskola Tankötelesek 

Tanítók megoszlása 
tanítási nyelv és 

oktatási rendszer 
szerint 

S o k á c nyelvű 
oktatásban 

részesülő 
s o k á c 

S o k á c 
tannyelvű 

tagozat 

székhelye és 

közelebbi 

megjelölése je
lle

g
e

 

ö
ss

ze
se

n
 

megoszlása 

anyanyelv 

szerint 

5 

Sokác nyelven 

egyéb 

nyel­

ven 

(okta­

tási 

rend­

szer 

anyanyelvű 
tankötelesek 
megoszlása 

oktatási 
rendszerek szerint 

tanítóinak 
megoszlása 
anyanyelv 

szerint 
sz

á
m

a
 

5 in 
e

g
yé

b
 

> 
c 

. S Í có 
> < 

sze­
rint) 
tanít 

> • 
tz có 

> < ín 

e
g

yé
b

 

Személy rk 61 18 43 1 61 1 

Szőkéd rk 63 31 17 15n 1 

Versend rk 183 53 
61n 
69ci 

1 1 I n 53 1 

Baranya vm. 

(visszacsatolt 

rész) 

29n 

Baranya vár áll 178 35 70 30 
sz 

14ci 

1 1 1n 92 1 

Benge áll 24 4 12 
7n 

í v 
1 

Braidaföldpuszta áll 105 72 13 

13 

sz 

7n 
2 

Bolmány áll 170 19 10 

140 

sz 

1n 

1 2sz 

Dályok áll 144 27 114 
2ci 

In 
1 2 103 2 

Darázs áll 129 74 53 2sz 2 1 55 1 

Dárda áll 363 64 15 

138 

sz 

123 

n 

23ci 

1 
3n 

2sz 

Hercegmárok áll 106 22 82 2n 1 1 80 1 h 

Hercegszőllős áll 169 66 21 

78 

sz 

4n 

2 1 19 1 

Frigyesföldpuszta áll 188 136 30 

23 

sz 

2n 

4 

Izsép áll 98 8 87 3sz 1 1 62 1 bu 

Kiskőszeg áll 271 192 57 
16n 

6 
5 

Lőcs áll 138 7 66 
61n 

4sz 
1 1n 



Az iskola Tankötelesek 

Tanítók megoszlása 
tanítási nyelv és 
oktatási rendszer 

szerint 

S o k á c nyelvű 
oktatásban 

részesülő 
s o k á c 

anyanyelvű 
tankötelesek 
megoszlása 

oktatási 
rendszerek szerint 

S o k á c 
tannyelvű 

tagozat 
tanítóinak 

megoszlása 
anyanyelv 

szerint 

székhelye és 

közelebbi 

megielölése je
lle

g
e

 

sz
á

m
a

 ö
s

s
z

e
s

e
n

 

megoszlása 

anyanyelv 

szerint 

Sokác nyelven 

egyéb 

nyel­

ven 

(okta­

tási 

rend­

szer 

sze­

rint) 

tanít 

S o k á c nyelvű 
oktatásban 

részesülő 
s o k á c 

anyanyelvű 
tankötelesek 
megoszlása 

oktatási 
rendszerek szerint 

S o k á c 
tannyelvű 

tagozat 
tanítóinak 

megoszlása 
anyanyelv 

szerint 

székhelye és 

közelebbi 

megielölése je
lle

g
e

 

sz
á

m
a

 ö
s

s
z

e
s

e
n

 

00 

e
g

y
é
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>-c 
JJÍ pi 

> < 

egyéb 

nyel­

ven 

(okta­

tási 

rend­

szer 

sze­

rint) 

tanít 

>• c 
ró 

> < 00 

e
g

y
é
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Nagybodolya áll 78 60 10 7n 2 

Petárda áll 125 40 77 
2n 
6sz 2 125 

2 

Torjánc áll 89 28 51 
8n 

2szl 
1 1 50 1 

Bács-Bodrog 

vm. 

Hercegszántó rk 419 317 102 4 (3) 1 (159) 33 4 

Újvidéki II. fokú tanügyigazgatási kirendeltség 

Újvidéki 

kirendeltség 

Palona áll 304 45 122 

14 
sz 

110 
n 

13 

2 2 2n 81 
1h 

i b u 

Zombori 

kirendeltség 

Bács áll 455 168 83 
204 

n 
3 2 4nV 80 1 1n 

Béreg áll 266 16 208 
41n 

Isz 
1 4 I n 209 2 1h 

Bogyán áll 155 6 71 

63 

S Z 

7ci 

1h 

2 

Monostorszeg áll 748 65 543 

135 

n 

3ci 

i sz 

1 1 6 58 518 2 
1sz 

3v 

Szond áll 1136 132 840 

11 

sz 

153 

n 

3 10 1 3nV 981 72 8 
i b u 
2sz 

Nagyszállás áll 47 36 11 1 



Az iskola Tankötelesek 

Tanítók megoszlása 
tanítási nyelv és 
oktatási rendszer 

szerint 

S o k á c nyelvű 
oktatásban 

részesülő 
s o k á c 

anyanyelvű 
tankötelesek 
megoszlása 

oktatási 
rendszerek szerint 

S o k á c 
tannyelvű 

tagozat 
tanítóinak 

megoszlása 
anyanyelv 

szerint 

s z é k h e l y e é s 

k ö z e l e b b i 

m e g j e l ö l é s e je
ll
e

g
e

 

s
z
á

m
a

 ö
s

s
z

e
s

e
n

 
m e g o s z l á s a 

a n y a n y e l v 

s z e r i n t 

S o k á c n y e l v e n 

e g y é b 

n y e l ­

v e n 

( o k t a ­

tás i 

r e n d ­

s z e r 

s z e ­

r in t ) 

t a n í t 

S o k á c nyelvű 
oktatásban 

részesülő 
s o k á c 

anyanyelvű 
tankötelesek 
megoszlása 

oktatási 
rendszerek szerint 

S o k á c 
tannyelvű 

tagozat 
tanítóinak 

megoszlása 
anyanyelv 

szerint 

s z é k h e l y e é s 

k ö z e l e b b i 

m e g j e l ö l é s e je
ll
e

g
e

 

s
z
á

m
a

 ö
s

s
z

e
s

e
n
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e

g
y
é

b
 

> -
c 
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e g y é b 

n y e l ­

v e n 

( o k t a ­

tás i 

r e n d ­

s z e r 

s z e ­

r in t ) 

t a n í t 

> -
c 

r ó 
> < m 

e
g

y
é

b
 

V a i s z k a áll 3 7 2 1 9 9 8 5 

6 7 n 

16 

sz 

5 

3 1 I n 9 9 1 

D o r o s z l ó áll 2 9 4 2 6 7 11 
1 5 n 

I z s 



Vármegye 
megnevezése 

S o k á c tannyelvű népiskolai tagozatok $ iokác kisegítő nyelven 

Vármegye 
megnevezése 

szá­

ma 

ösz-

sze-

sen 

megoszlásuk 

jelleg szerint 

tanítóinak 
sokác tannyelvű 

tagozatot látogató 

sokác 

anyanyelvű 

tanulók meg­

oszlása oktatási 

rendszerek szerint 

taní­

ta­

nak 

ösz-

sze-

sen 

taníta­

nak a 

2. 

rovat­

ban 

feltün­

tetett 

iskolák 

közül 

taníta­

nak a 

2. 

rovat­

ban 

fel nem 

tünte­

tett 

iskolák 

közül 

oktató tanítók 

de 

egyéb­

ként 

magyar 

nyel­

ven 

tanított 

sokác 

anya­

nyelvű 

tankö­

telesek 

száma 

össze­

sen 

nem 

sokác 

tan­

nyelvű 

iskolák 

száma 

melyek­

be lega­

lább 2 0 

sokác 

anya­

nyelvű 

tanköte­

lest 

iskoláz­

tak be 

Vármegye 
megnevezése 

szá­

ma 

ösz-

sze-

sen 

megoszlásuk 

jelleg szerint 

szá­

ma 

ösz-

sze-

sen 

megoszlása 

oktatási rend­

szerek szerint 

megoszlása 

anyanyelv 

szerint 

sokác tannyelvű 

tagozatot látogató 

sokác 

anyanyelvű 

tanulók meg­

oszlása oktatási 

rendszerek szerint 

taní­

ta­

nak 

ösz-

sze-

sen 

taníta­

nak a 

2. 

rovat­

ban 

feltün­

tetett 

iskolák 

közül 

taníta­

nak a 

2. 

rovat­

ban 

fel nem 

tünte­

tett 

iskolák 

közül 

szá­

ma 

ösz-

sze-

sen 

megoszlása 

anyanyelv 

szerint 

de 

egyéb­

ként 

magyar 

nyel­

ven 

tanított 

sokác 

anya­

nyelvű 

tankö­

telesek 

száma 

össze­

sen 

nem 

sokác 

tan­

nyelvű 

iskolák 

száma 

melyek­

be lega­

lább 2 0 

sokác 

anya­

nyelvű 

tanköte­

lest 

iskoláz­

tak be 

Vármegye 
megnevezése 

szá­

ma 

ösz-

sze-

sen 

áll. közs. 
róm 

kat. 

gor 

kat. 
ref. ev. 

gör 

kel. 

e-

gyéb 

szá­

ma 

ösz-

sze-

sen 
3.§ V A M S 

e-

gyéb 
3.§ V A népiskolában 

szá­

ma 

ösz-

sze-

sen 

M S 
e-

gyéb 

de 

egyéb­

ként 

magyar 

nyel­

ven 

tanított 

sokác 

anya­

nyelvű 

tankö­

telesek 

száma 

össze­

sen 

nem 

sokác 

tan­

nyelvű 

iskolák 

száma 

melyek­

be lega­

lább 2 0 

sokác 

anya­

nyelvű 

tanköte­

lest 

iskoláz­

tak be 

Trianoni rész 

Baranya vm. 10 1 1 8 11 
/3/ 

7 11 
/196/ 

362 
53 1 1 1 1 61 12 

Bács-Bodrog vm. 1 1 4 
/3/ 

1 4 
/159/ 

53 

11 1 1 9 15 
161 

8 
1 15 

395 

/355/ 
53 1 1 1 1 61 12 

Délvidék 

Baranya vm. 

(visszacsatolt rész) 
8 8 10 4 6 8 2 228 358 8 

Újvidéki k. k. 1 1 2 2 2 81 

Zombori k. k. 5 5 24 18 6 15 9 1579 380 1 1 1 1 58 3 

14 14 36 4 18 14 23 13 228 1579 819 1 1 1 1 58 11 



S o k á c tannyelvű népiskolai tagozatok Sokác kisegítő nyelven 

Vármegye 
szá-

megoszlásuk 

tanítóinak 
sokác tannyelvű 

tagozatot látogató 

sokác 

anyanyelvű 

taní­

ta­

nak 

taníta­

nak a 

2. 

rovat­

ban 

taníta­

nak a 

2. 

rovat­

ban 

oktató tanítók 

de 

egyéb­

ként 

magyar 

nyel­

nem 

sokác 

tan­

nyelvű 

iskolák 

száma 

megnevezése ösz-

sze-

sen 

jelleg szerint 

szá­

ma 

megoszlása 

oktatási rend­

szerek szerint 

megoszlása 

anyanyelv 

szerint 

tanulók meg 

oszlása oktatási 

rendszerek szerint 

ösz-

sze-

sen 

feltün­

tetet t 

iskolák 

közül 

fel nem 

tünte­

tett 

iskolák 

közül 

szá­

ma 

esz 

sze 

sen 

megoszlása 

anyanyelv 

szerint 

ven 

tanított 

sokác 

anya­

nyelvű 

tankö­

telesek 

melyek­

be lega­

lább 20 

sokác 

anya­

nyelvű 

tanköte­

áll. közs. 
róm 

kat. 

gör 

kat. 
ref. ev. 

gör 

kel. 

e-

gyéb 

ösz-

sze-

sen 
3.§ V A M S 

e-

gyéb 
3.§ V A népiskolában M S 

e-

gyéb 

száma 

össze­

sen 

lest 

iskoláz­

tak be 

Országos összesítés 

Trianoni rész 11 1 1 9 15 
/6/ 

3 1 15 
395 

/355/ 
53 1 1 1 1 61 12 

Délvidék 14 14 36 4 18 14 23 13 228 1579 819 1 1 1 1 58 11 

25 15 1 9 51 
12 

/6/ 
19 14 38 13 

/355/ 

623 
1632 819 2 2 2 2 119 23 





Kimutatás 
szerb tannyelvű népiskolák 

statisztikai adatairól 





Az iskola Tankötelesek 

Tanítók megoszlása 
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Budapesti tanker, főigazgatóság 

Budapest 

Veres Pálné 
gkel 18 18 1 18 1 

Budapest vidéki tanker, főigazgatóság 

Pest vm. 

Budakalász gkel 16 16 1 16 1 

Lórév gkel 42 42 1 42 I 

Pomáz gkel 20 20 1 20 1 

Szentendre gkel 14. . 1 13 1 14 1 

Szigetcsép gkel 30 30 1 30 1 

Székesfehérvári tanker, főigazgatóság 

Fejér vm. 

Százhalombatta gkel 22 22 1 22 1 

Tolna vm. 

Medina gkel 8 8 1 8 1 

Pécsi tanker, főigazgatóság 

Baranya vm. 

(trianoni rész) 

Lippó gke 6 6 1 6 1 

Mohács g ke 7 
I 

7 
i 

1 7 1 



Az iskola Tankötelesek 
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Baranya vm. 

(visszacsatolt 

rósz) 

Albertfalu áll 177 45 20 
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3szl 

3h 

2 I n 

Baranya bán áll 292 8 51 

215 
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14ci 
4h 

1 1 2n 51 1 

Baranyakisfalud áll 152 60 

77n 

13ci 

2so 

1 I n 73 1 

Baranyavár áll 178 35 30 

70 
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29n 
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Főherceglak áll 153 102 25 

16n 
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1v 
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Benge, 

Braidaföldpuszta 
áll 105 72 13 
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11 h 

2v 

2 

Bolmány áll 170 19 140 

10 
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1 2 148 2 

Dárda áll 363 64 138 
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1 2 3n 138 1 1h 

Rástye áll 40 27 10 3n 1 

Hercegszőllős áll 169 66 78 

21 
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2 1 76 1 

Frigyesföld áll 188 136 23 
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3sz 

2n 

4 
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Kácsfalu áll 299 19 126 

152 

n 

2h 

2 3n 126 2 

Brestye áll 51 36 11 4h 1 

Ka ran cs áll 127 52 27 
93n 

1so 
1 2n 27 1 

Kő áll 34 19 11 4n 1 

Laskafalu áll 270 9 16 

238 

n 

7h 
1 4n 

Pélmonostor áll 315 75 70 
170 

n 
2 2 4n 70 2 

Bács-Bodrog vm. 

Hercegszántó gkel 40 40 1 40 1 

Szegedi tanker, főigazgatóság 

Csanád-Arad-

Torontál vm. 

Battonya gkel 110 105 5ro 2 105 2 

Deszk gkel 37 32 5ci 1 37 1 

Magyarcsanád gkel 19 19 1 19 1 

Szőreg gkel 10 10 1 10 1 

Újszentiván gkel 12 12 1 12 1 

Csongrád vm. 

Horgos áll 777 708 61 

1n 
2h 
2zs 
3ci 
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Újvidéki II. fokú tanügyigazgatási kirendeltség 

Újvidéki 

kirendeltség 

Ada áll 1222 1035 187 16 3 187 2 1 

Alsókabol áll 432 35 396 I n 1 6 400 1 5 

Bácsföldvár áll 1014 545 464 5 10 8 469 1 6 10 

Bácstóváros áll 488 78 311 
85n 

14 
2 6 2n 315 1 5 

Begecs áll 318 17 252 

48 

szl 

1n 

1 5 251 4 Iszl 

Boldogasszonyfalva áll 597 43 428 

59n 

62ru 

5ci 

1 1 8 1nV 62 433 4 4 

Boróc áll 351 33 151 
167 

n 
1 3 3n 167 3 

Csurog áll 1475 564 895 
9n 

7ci 
12 13 896 3 10 

Dunacséb áll 388 44 18 

254 

n 

71 

szl 

1h 

1 
4n 

Iszl 
67 In 

Dunagárdony áll 295 62 230 3v 2 2 230 1 1 

Felsőkabol áll 556 63 485 
7n 

1 ru 
1 7 486 7 

Káty áll 746 96 504 

143 

sz 

3 

2 9 3n 503 8 1n 

Kölpény áll 414 27 122 

2 62 

szl 

3n 

1 2 5szlV 118 1 1szu 

Magyarkanizsa áll 548 532 15 Iszl 14 

Martonos áll 520 420 98 2zs 8 2 94 2 
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Köröspart áll 179 159 20 2 

Mohol áll 1160 696 449 
10 
zs 
5 

15 8 444 3 5 

Nagyút áll 49 35 14 1 

Nagyvölgy áll 91 81 10 2 

Mozsor áll 548 127 421 3 9 421 5 2 
1h 

I ru 

Nádalja áll 430 51 334 
13n 

22 
2 7 333 3 4 

Óbecse áll 2323 1616 695 12 34 14 672 5 8 11 

Szenttamási út áll 58 41 16 1 ro 1 

Ófutak áll 571 58 263 

239 
n 
11 

1 4 4n 254 4 

Ókér áll 631 46 238 

336 

n 

7ci 

2bu 

2 4 6n 241 2 

í v 

1szu 

1 szl 

Ópalánka áll 562 59 362 

84n 

52 

szl 

2 1 8 
2n 

Iszl 
19 351 9 

Ósóvé áll 236 11 220 
4h 

Iszl 
1 4 199 4 

Palona áll 304 45 14 

110 

n 

122 

so 

13 

2 
2so 
2n 

Parrag áll 234 233 1n 2 234 2 

Petrőc áll 1013 18 10 

967 

szl 

8 
1 

Iszl 

kny 

17szl 

Péterréve áll 1550 1185 351 

13 

Cl 

1 

22 6 351 1 5 
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III. tanya áll 58 43 15 1 

Piros áll 287 87 194 6 2 3 199 1 1 szl 

Sajkásgyörgye áll 818 21 398 
399 

ru 
1 7 

I ru 

kny 

6ru 

398 3 3 Ibu 

Sajkáslak áll 359 123 224 
5h 

7ci 
3 4 217 2 2 

Sajkásszentiván áll 409 4 197 
208 

n 
1 4 6n 197 1 3 

Szenttamás áll 1563 837 718 8 19 14 713 1 12 1szu 

Szilbács áll 557 19 319 

209 

szl 

10 

1 6 4szl 319 6 

Titel áll 712 211 294 

152 

n 

44h 

10 

szl 

6 4 
1h 

2n 
295 4 

Túrja áll 676 12 658 6 1 11 661 6 4 1h 

Tündéres áll 249 29 220 1 2 1 146 74 2 1 

Újvidék, 

Csenei u. 
áll 549 229 297 23 5 7 300 1 5 Iru 

Búzatéri áll 619 408 

194 

n 

8ru 

6h 

8 4n 425 6 
1ru 

1 szl 

Szt. János téri áll 352 280 

67 

szl 

3h 

2h 

6 1szl 287 4 
Iszl 
1n 

Csatornántúli áll 389 43 334 

5n 

5ru 

1h 

1 Cl 

1 5 341 1 3 1szl 

Cseneji templom áll 40 27 13 2 

Kamendin áll 25 15 
10 

szl 
1 25 
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Klisza áll 107 103 4szl 2 107 2 

Darányi telep áll 630 584 14 28 12 

Szenttamási út áll 40 40 2 40 1 1 

Repülőtér áll 285 222 29 34 6 

Peity-szállás áll 35 35 1 35 1 

Kisjárek áll 92 12 80 1 1 80 1 

Úrszentiván áll 553 18 461 

52n 

17 

szl 

5ru 

1 6 I n 477 6 

Zenta, 
Adai út 

áll 318 195 110 
13 
zs 

5 2 110 2 

Árpád út áll 715 685 29 1h 15 

Széchy u. áll 340 252 14 
74 

zs 
7 

Tornyosi út áll 50 33 17 1 

Zsablya áll 1267 295 797 
174 

n 
7 12 4n 798 5 7 

Zombori 

kirendeltség 

Bajsa áll 342 302 32 8szl 5 1 50 1 

Bogyán áll 155 6 63 

71 

SO 

1n 
8ci 

2 

Dernye áll 406 6 287 
113 

n 
1 4 2n 29 254 2 3 

Hódság áll 568 107 13 

429 

n 

9h 

8szl 

2ro 

4 10n 

Kula áll 923 432 291 

1 8 6 

n 

9ru 
9 5 4n 286 5 
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Liliomos áll 258 15 111 

126 
szl 
4ru 
1h 
i zs 

1 2 3szl 28 103 2 

Ószivác áll 776 148 393 

230 

n 

3zs 

2szl 

4 8 5nV 393 1 6 i bu 

Kissztapár áll 40 17 9 
13n 

I h 
1 40 1 

Óverbász áll 971 225 329 
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325 

ru 

15ci 

5 5 

3ru 
V 

3n 
343 1 3 1n 

Őrszállás áll 721 119 68 

529 
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3 1 9n 68 1 

Pacsér áll 164 164 2 164 1 1 

Paripás áll 526 12 60 

448 
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6 

2 8n 

Pincéd áll 783 13 199 

26n 

530 

szl 

15 

1 3 

Iszl 
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7szl 
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212 1 2 

Regöce áll 312 106 48 
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1 1 1n 49 1 
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áll 366 289 1 1 

60 

so 
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Forrás u. áll 302 211 15 
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Zimonyi u. áll 458 73 11 
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3h 

4 
Ibu 
kny 

4buV 
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Szondy u. áll 208 72 114 

20 

bu 

I n 
2 2 107 1 1bu 

Csantavéri, 

Sándor t. 
áll 369 109 109 

116 

bu 

39 

2 
4bu 

kny 

nV 
99 1 1 

Bajai út, 
Alsócsikéria 

áll 61 38 11 
12 

bu 
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Kelebia áll 172 136 26 
10 

bu 
3 

Szilberek áll 620 14 102 
504 
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1 2 10n 97 2 

Szond áll 1136 132 11 

840 

D U 

153 
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3 
10buV 

3nV 

Sztapár áll 577 14 555 
6n 

2 
12 

I n 
kny 

555 1 9 
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I h 

Újverbász áll 917 325 12 

557 

n 

12 

ru 

8zs 

8 7n 

Vajszka áll 372 199 16 

67n 

85 

so 

5 

3 
1n 

1so 

Lajosmajor áll 65 50 15 1 

Zombor, 

Haynald u. 
áll 576 260 143 

162 

bu 

9n 

2szl 

10 3 Ibu 136 3 

Bercsényi u. áll 331 121 111 

94 

bu 

2 n 

2h 

4 3 132 2 1 

Nagytemplom u. áll 541 159 296 

76 

bu 

10 

6 5 293 2 3 
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Petőfi u. áll 656 216 253 

89n 
93 
bu 
5 

7 5 2nV 247 2 3 

Bükkszállás áll 78 1 74 
2so 

Ibu 
2 78 1 1 

Kismilitics-tanya áll 39 38 I n 1 39 1 

Lencséni-tanya áll 62 1 53 
5bu 
3n 

1 62 1 

M agya rút-tanya áll 24 24 1 24 1 

Obzir-tanya áll 28 25 3bu 1 28 1 

Radojevicstanya áll 40 36 4bu 1 40 1 

Rancsevotanya áll 63 60 
1h 

2DU 
1 63 1 

Sáponyatanya áll 50 50 1 50 1 

Szondi u. tanya áll 55 54 Ibu 1 55 1 

Sztapán úti tanya áll 81 10 54 
17 

bu 

Zsárkovát-tanya áll 71 69 2bu 2 71 2 
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anya­
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szá­
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e-
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3.§ V A M Sz 

e-

gyéb 
3.§ V A népiskolában 

szá­

ma 
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sen 

M Sz 
e-

gyéb 

de 

egyéb­

ként 
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nyel­
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tanított 
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anya­
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száma 

össze­

sen 

Nem 

szerb tar 

nyelvű 

iskolák 

száma 

melyek­

be lega­

lább 2 0 
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lest 

iskoláz­

tak be 

Trianoni rész 

Trianoni rész 16 16 17 4 13 1 16 88 296 

Délvidéki rész 

Baranyai háromszög 7 7 11 2 9 8 2 1 148 534 1 1 1 1 27 9 

Újvidéki k. k. 44 44 247 21 226 47 179 21 1066 13081 4 3 1 5 5 292 14 

Zombori k. k. 29 29 79 4 30 45 23 51 5 254 1687 2197 2 2 2 2 57 13 

80 80 337 4 53 280 78 232 27 254 2906 15812 7 5 2 8 8 376 36 
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3 § 
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de Nem 

egyéb­ szerb tar 
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nyel­ száma 
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szerb lább 20 
anya­ szerb 

nyelvű anya­
tankö­ nyelvű 

telesek tanköte­

száma lest 
össze­ iskoláz­

sen tak be 

ro 
fa 

Országos összesí tés 

Trianoni rész 16 16 17 4 13 1 16 88 296 

Délvidék 80 80 337 4 53 280 78 232 27 254 2906 15812 7 5 2 8 8 376 36 

96 80 16 354 4 57 293 79 248 27 254 2994 16108 7 5 2 8 8 376 36 



Kimutatás 
a szlovák tannyelvű népiskolák 

statisztikai adatairól 
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Budapest vidéki tanker főigazgatóság 

Nógrád vm. 

Bánk áll 51 5 46 1 

Barna közs 223 106 27 3 

Csákányháza 

Rátkapuszta 
áll 65 5 60 2 65 2 

Erdőszelestyén rk 37 23 17 1 

Erdőszelestény ev 38 7 31 1 

Felsőpetény ev 100 51 49 1 

Fülekpilis 

Romhánypuszta 
áll 122 15 107 i 2 106 2 

Galgaguta ev 159 65 94 2 

Gács rk 70 36 30 4 1 

Kétkeresztúr áll 36 23 11 2n 1 

Kiscsalomja ev 40 24 16 1 

Kisecset rk 61 46 14 Izs 2 

Losonc 
Széchenyi u. 

áll 212 159 46 
3n 

4ci 
7 

Rákóczi u. rk 438 413 23 2n 11 

Losonca pátfalva áll 98 86 12 3 

Lucfalva ev 136 14 122 2 

Nógrád rk 198 168 30 3 

Nógrád ev 52 10 42 1 

Őragárd ev 64 26 38 1 

Patvarc ev 35 11 24 1 



Az iskola Tankötelesek 

Tanítók megoszlása 
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Pinc rk 66 54 12 1 

Rugyolc áll 60 60 1 1 23 37 2 

Sámsonháza ev 60 24 36 1 

Somoskőújfalu 

Sátoros 
áll 95 12 83 1 1 52 1 

Terbeléd rk 73 60 13 2 

Tőrincs rk 89 49 10 30ci 2 

Zobor ev 26 26 1 26 1 

Pest vm. 

Aszód ev 213 194 19 4 

Csobánka áll 379 90 43 

239 

n 

7sz 

6 3n 

Csornád áll 116 24 92 1 

Csömör rk 340 236 104 6 

Csömör ev 190 158 32 3 

Dunaegyháza áll 206 62 144 4 

Csővár ev 79 57 22 1 

Perbál rk 396 1 49 
346 

n 
(1) 6n (44) 1 

Piliscsaba áll 404 121 42 
241 

n 
7 

6nV 

1n 

Pilisszántó áll 292 39 252 7 

Pilisszántó rk 40 3 37 1 

Pilisszentkereszt áll 248 8 240 5 

Pilisszentlászló áll 219 89 130 6 
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Pomaz 

(közp.) 1 
áll 696 527 15 

152 
n 

13 

4nV 

4n? 

2n 

Sári rk 454 235 219 8 

Vácegres rk 88 18 61 
3v 

6ci 
2 

Galgagyörk all 180 168 12 1 

Székesfehérvári tanker, főigazgatóság 

Fejér vm. 

Sóskút áll 433 350 83 9 

Veszprém vm. 

Bakonycsernye ev 380 316 62 2zs 6 

Szegedi tanker, főigazgatóság 

Békés vm. 

Békés 

Kamutpuszta 
közs 73 43 30 1 

Békéscsaba 

Fényestanya 
közs 97 37 60 2 

Fürjespuszta közs 76 65 11 1 

Kisgerendástanya közs 96 23 67 6ro 2 

Nagygerendás­

tanya 
közs 

Nagyrétpuszta közs 54 22 32 2 

Kossuth L. u. rk 142 132 10 3 

Sopronytanya rk 128 58 70 2 

gr. Tisza István u. rk 243 144 99 b 

1 Pontatlanul olvasható a kéziraton 

2 Tanítóhiány miatt a tagozatot nem lehetett megszervezni 
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Központi ev 485 251 234 8 

Alsóvégi ev 190 52 138 4 

Felsővégi ev 227 28 199 5 

Erzsébethelyi ev 666 268 397 I ru 3 6 416 

Fényestanya ev 119 46 73 2 119 2 

Gerendási legelő ev 64 3 61 1 

Kerek-Kígyós 3 ev 

Kerekitanya ev 70 18 52 1 

Kismegyertanya ev 154 21 133 1 154 1 

Nagymegyertanya ev 59 5 54 59 

Sopronytanya 1. ev 86 5 81 1 86 1 

Sopronytanya II. ev 76 1 75 1 76 1 

Teiekgerendás-
lanya 

ev 61 6 55 1 61 

Szt. László u. áll 362 340 22 10 

Rákóczi F. u. áll 711 608 98 5n 13 
I 

Kocziszky-major áll 41 311 10 ' 

Békéssámson 

Gyulamező 
közs 45 32 13 1 

Cserepes közs 30 19 11 

Csabacsüd áll 178 160 18 3 

Nagyráta 

Lí­

rád 

m. 

112 60 52 1 52 1 

Gerendás ev 83 48 35 ? 

3 Tanítóhiány miatt a tagozatot nem lehetet t megszervezni 
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Trautmansdorf ev 54 30 24 1 

Kőröstarcsa 
Csárdatanya 

ref 109 92 14 3n 2 

Mezőberény 
II. ker. 

ev 270 89 181 6 270 6 

Kerektanya áll 91 79 11 In 1 

Kereki áll 91 79 11 I n 1 

Mezőmegyer közs 100 79 21 2 

Mezőmegyer ev 123 1 122 2 123 2 

Tótkomlós ev 741 38 703 11 741 11 

Tótkomlós áll 370 222 108 40ci 7 1 71 

Csanád-Arad-

Torontál vm. 

Ambrózfalva áll 102 8 94 2 

Csanádalberti ev 162 13 143 3 

Kaszaper közs 284 264 20 4 

Medgyesegyháza áll 570 418 146 
4ro 

2zs 
14 

Nagybánhegyes közs 77 24 49 4zs 2 

Nagybánhegyes ev 206 1 205 (3) (206) 3 

Urszinyipuszta közs 50 23 24 3n 1 

Nagykopáncs közs 50 30 20 1 

Pitvaros áll 377 7 370 1 2 (4) 133 (190) 6 

Pusztaottlaka 

II. sz. 
áll 90 16 22 

1n 
51 

ro 

2 

Korozsma áll 67 11 14 

34 

ro 

8n 

2 

Tökfalu áll 86 27 56 3ro 2 
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Makó 

Komlós úti 
áll 40 28 12 1 

Csongrád vm. 

Kiskirályság 

Józsefszállás 
közs 71 48 23 1 

Debreceni tanker, főigazgatóság 

Bihar vm. 

Almaszeg áll 176 19 11 
141 

ro 

5zs 

1 3ro 

\ — 
Almaszeghuta áll 288 286 2zs 2 2 106 182 \ 

2 
2ru 

Baromlak áll 189 126 
63 

ro 
1 2 1ro 126 

Berettyószéplak 

Cserpatak 
áll 100 1 99 2 

Bodonos áll 261 261 4 261 4 

Felsőderna áll 170 72 21 

72 

ro 

4zs 

lei 

4 

Felsőlugos áll 144 36 
108 

ro 
2ro 

Füves áll 91 91 1 1 31 1 

Kővág áll 116 23 20 

72 

ro 

le i 

1 
iro 
kny 

Középes 

Feketeerdői 

üveggyár 

áll 82 39 29 
9n 

f ro 
• 1 40 1 

Nagybáród 

Sárántanya 
áll 92 87 5ro 1 92 1 

Solyómkővár áll 507 507 4 507 3 1 ru 

Tőtös áll 139 6 34 

97 

ro 

2ci 

1 2roV 



Az iskola Tankötelesek 
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Újsástelek áll 168 167 1zs 1 168 

Újsástelek áll 136 136 2 136 1 1 ru 

Élesd rk 65 27 37 1ro 2 

Tataros 

Bányatelep 
áll 66 40 13 

13 

ro 
1 

Vasasszótelep áll 30 16 10 4ro 1 

Miskolci tanker, főigazgatóság 

Borsod vm. 

Mucsony g-
kat. 

202 183 19 3 

Répáshuta áll 140 5 135 

Gömör-Kishont vm. 

Alsófalu 

llonhalma 
áll 38 37 1 Cl 1 38 1 

Alsókalocsa közs 120 74 10 36ci 2 

Andrási áll 127 127 1 2 30 97 3 

Bellény áll 56 7 49 1 2 49 2 

Dúsa ev 47 11 36 1 47 1 

Feled áll 64 46 18 1 1 40 1 

Feled rk 34 24 10 1 

Felsőfalu áll 29 29 1 29 1 

Guszona rk 124 82 11 31 ci 2 

Jánosi áll 79 63 16 2 79 2 

Jolsva áll 240 150 52 38ci 7 

Jolsvatapolca ev 29 1 16 12ci 1 19 1 
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Kisperlász ev 20 1 15 4ci 1 

Miglészpataka ev 25 16 9 1 25 1 

Osgyan áll 50 26 14 10ci 1 

Osgyán rk 83 52 13 
1 7ci 

1zs 
1 1 36 1 

Antalipuszta áll 30 17 13 1 30 1 

Rekenyeújfalu áll 108 7 91 10ci 2 127 2 

Rimaszombat 

Kurincpuszta 
áll 24 10 14 

11 

1 24 1 

Rimatamásfalva áll 116 102 

14 

11 2ro 3 

Sajószárnya 
Vasastanya 

áll 35 35 1 35 1 

Süvéte ev 24 9 11 4ci 1 

Uzapanyit áll 93 48 45 1 1 45 2 

Várgede rk 159 142 17 3 

Feketepatak áll 46 46 2 46 2 

Heves vm. 

Szuha 

Huta 
77 77 2 

Komáromi tanker, főigazgatóság 

Bars-Hont vm. 

Alsópél áll 179 162 17 5 

Barsbese 

Setétkút 
áll 42 16 26 1 42 1 

Barsfüss áll 304 121 272 
12ci 

2zs 
3 5 112 223 8 

Csánk ev 52 25 27 1 52 1 

Cseke rk 222 20 195 7ci 2 2 125 97 3 1 



Az iskola Tankötelesek 

Tanítók megoszlása 
tanítási nyelv és 
oktatási rendszer 

szerint 

Sz lovák nyelvű 
oktatásban 

részesülő sz lovák 

Szlovák 
tannyelvű 

tagozat 

székhelye és 

közelebbi 

megjelölése je
lle

g
e

 

ö
s

s
z

e
s

e
n

 

megoszlása 

anyanyelv 

szerint 
Szlovák nyelven 

egyéb 

nyel­

ven 

(okta­

tási 

rend­

szer 

anyanyelvű 
tankötelesek 
megoszlása 

oktatási 
rendszerek szerint 

tanítóinak 
megoszlása 
anyanyelv 

szerint 
sz

á
m

a
 

oo 
e

g
yé

b
 

>~ 
c CÓ 

> < 
sze­

rint) 

tanít 

>-
c 

có 
> < 00 

e
g

yé
b

 

Deménd rk 143 92 46 5n 2 1 36 1 

Faj kürt áll 61 41 10 10 2 61 2 

Fakóvezekény közs 82 14 68 1 2 57 2 

Fakóvezekény 4 ev 36 36 1 36 

Hontfegyvernek 

Pezsemyepuszta 
áll 25 25 1 25 1 

Felsőgyőröd rk 67 58 9 2 67 2 

Gyárak rk 152 1 151 3 152 3 

Hévmagyarád áll 40 28 12 2 40 2 

Hontvarsány áll 49 31 18 2 

Hull rk 193 193 4 193 4 

Kisbelleg rk 90 90 2 90 2 

Kisgyékényes rk 64 60 4 2 64 2 

Kismánya áll 86 61 25 3 

Léva áll 202 144 56 7 1 33 1 

Lontó rk 123 108 15 2 

Lüle áll 45 10 35 2 45 2 

Málas áll 125 104 21 3 

Mellek rk 160 1 159 2 160 1 1 

Nagymánya rk 258 3 253 2zs 4 258 4 

Nemesdicske áll 26 6 20 1 26 1 

Nemesdicske rk 33 6 25 2n 1 33 1 

Óhaj rk 218 19 199 4 190 4 

4 Az evangélikus iskola tanulói a községi iskolába járnak 
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Palást áll 38 38 1 38 1 

Rendve rk 169 169 4 169 3 1 

Százd rk 50 40 10 1 

Szelény áll 56 38 18 1 

Szenese rk 116 116 2 116 2 

Szentmihályúr rk 116 6 110 1 2 17 98 2 1 

Tajnasán rk 59 5 54 1 1 13 46 2 

Vajk áll 70 24 66 1 1 20 28 1 1 

Vajk rk 35 35 1 35 1 

Valkháza rk 95 9 86 1 1 15 80 1 1 

Verebély rk 314 32 262 20ci 1 7 1 239 43 7 1 

Zseliz 

Kerekudvard 
áll 43 33 10 2 43 2 

Zsitvagyarmat rk 80 28 50 2zs 2 80 2 

Zsitvamártonfalva rk 46 4 22 20ci 1 1 22 1 

Esztergom vm. 

Csév áll 450 215 234 1n 10 

Dág rk 224 53 65 
106 

n 
2 65 2 

Kesztölc rk 361 321 40 6 

Kural rk 112 112 2 112 2 

Mogyorósbánya rk 147 76 68 3n 3 

Pilisszentlélek rk 111 1 110 2 

Komárom vm. 

Fél rk 258 220 31 7ci 5 258 5 
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Ogyalla 

Zöldálláspuszta 
áll 97 71 26 1 1 70 1 

Újgyalla rk 305 32 273 6 305 5 1 

Vértesszőllős rk 201 153 48 4 

Tardos áll 289 266 23 6 

Nyitra-Pozsony vm. 

Alsószőllős áll 124 32 92 1 2 32 92 3 

Bánkeszi rk 435 14 421 2 8 72 363 6 4 

Csornok áll 228 4 224 1 4 32 196 5 

Csúz 
Mihálymajor 

áll 79 63 16 2 

Diószeg rk 554 459 16 
33 n 

46ci 
10 1n 

Rétimajor 

u-

rad 

m. 
37 21 16 1 37 1 

Dunajánosháza közs 46 34 12 1 46 1 

Egyhaznagyszeg rk 163 143 20ci 3 163 2 1 

Érsekújvár 

(fiú) 
rk 725 681 39 

4ci 

1n 
16 1 39 1 

Érsekújvár 

(leány) 
rk 686 668 16 2cs 13 

Felsőszóllös rk 90 90 2 90 2 

Hódi áll 126 35 91 2 2 61 2 

Jászfalu rk 239 26 212 I n 3 2 166 73 5 

Újszőllőtelep áll 72 39 14 19n 1 1n 3§ 

Királyfa áll 52 52 1 52 1 

Királyfa rk 134 22 112 1 2 100 2 

Kisbaromlak közs 126 26 100 2 1 80 46 3 
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Kisvárad rk 119 119 3 119 3 

Komáromcseh i 5 

Kolta áll 341 225 107 9n 7 1 292 49 

Komáromszemere áll 258 100 158 4 2 190 60 6 

Komját rk 578 25 550 3zs 1 10 539 3 7 

Nagysurány 
Annamajor 

áll 38 20 18 1 i 17 1 

Lajosműve áll 36 15 21 1 36 1 

Nagysurány közs 522 39 481 2n 2 9 59 463 6 4 1n 

Nemesnebojsza áll 41 11 30 : 1 21 1 

Nyitramalomszeg áll 158 17 141 1 4 141 3 1 

Ondróhópuszta áll 24 24 1 24 1 

Özdöge rk 257 257 4 257 4 

Szene 

Kerénypuszta 
áll 26 15 11 1 

Taksonyfalva 

Sárditelep 
all 50 50 1 50 1 

Tallós 

Úrföldpuszta 
áll 45 18 27 1 1 27 1 

Tardoskedd 

Alsójattópuszta 
közs 84 22 62 2 84 2 

Tornóc áll 115 98 17 4 

Felsőjattó áll 36 36 1 36 1 

Kulcsár áll 27 27 1 27 1 

Tótmegyer rk 602 153 449 6 8 241 361 10 4 

Újlót rk 325 7 318 1 5 306 3 2 

Máriacsalád áll 38 20 18 I 
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Zsitvafödémes rk .243 243 4 243 4 

Kassai tanker, főigazgatóság 

Abaúj-Torna vm. 

Abaújnádasd áll 245 138 106 I n 1 3 1 151 25 4 

Aba új rá kos áll 59 38 21 2 

Abaújszakály rk 159 45 114 3 159 3 

Abaújszina áll 284 268 16 7 

Alsócsáj áll 36 10 26 1 36 1 

Alsóhutka rk 32 32 1 32 1 

Alsómislye rk 151 3 121 27ci 1 2 69 82 1 2 

Alsótőkés áll 84 2 81 2 84 2 

Aranyida áll 127 8 117 2n 3 127 3 

Ájfalucska 6 
9-
kat 

Balogd rk 46 3 43 1 46 1 

Baska áll 36 33 3zs 1 36 1 

Bárca all 308 69 239 8 308 8 

Beszter ref 57 28 23 6ci 1 57 1 

Bölzse g-
kat 

48 6 25 
17 

ru 
1 48 1 

Búzafalva 

Bernátfalva 
áll 188 17 141 30ci 1 3 161 3 

Csecs 

Szőllőske 
áll 37 11 25 1 

Csontosfalva rk 193 11 182 1 3 51 142 3 
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Enyicke rk 188 156 32 4 

Eszkáros áll 112 33 79 2 112 2 

Felsöhutka áll 54 4 45 5ci 2 64 2 

Felsőmislye áll 142 18 113 
lOci 
In 

2 2 76 66 2 2 

Felsőtőkés rk 65 65 2 65 2 

Garbócbogdány áll 99 69 30 2 

Györké áll 91 5 55 31 ci 2 

Hemadcsány áll 271 179 78 
14 

zs 
8 

Hernádgönyü rk 55 5 50 1 50 

Hernádtihany közs 157 3 154 1 2 48 109 2 1 

Hernádtihany rk 109 109 3 1 0 9 3 

Hernádzsadány áll 184 96 53 35ci 3 1 76 1 

Hilyó 7 rk 99 4 95 1 95 

Idabükóc áll 87 2 85 2 87 1 1 

Izdoba g-
kat 

62 62 1 62 I ru 

Jászó 

Luciabánya 
ma. 77 45 30 2n 2 

Jászómindszent áll 319 11 308 5 1 287 32 6 

Jászóújfalu rk 69 3 66 1 

Kassa 

Kovács u. 
áll 477 341 108 27n 13 1 I n 48 1 

Bárcai u. áll 415 347 67 I n 13 

Jaross u áll 467 410 23 

24n 

9zs 

1 

10 

7 Az iskola most van épülőfélben 
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Kinizsi u. áll 656 453 96 

17n 

83ci 

7zs 
14 

Hunyadi u. áll 364 350 13 10 

Ferenc J.kör. áll 393 366 22 3n 9 

Tompa u. áll 444 384 58 2n 11 

Kassamindszent rk 64 60 4zs 1 64 1 

Kassaújfalu rk 226 117 106 3ci 6 226 6 

Kavocsan rk 161 157 4ci 2 161 2 

Kisida rk 67 9 58 1 1 23 44 1 1 

Kishuta rk 68 17 51 1 

Koksóbaksa áll 96 96 1 1 62 34 2 

Lengyelfalva rk 112 1 111 1 112 1 

Miszlóka áll 272 12 260 6 1 229 43 7 

Nagyhuta rk 60 3 57 1 57 

Ós va rk 80 7 52 21 ci 1 80 1 

Pályi rk 104 104 2 104 1 1 

Regeterusztoka rk 166 37 129 3 166 3 

Rudnok rk 108 4 104 1 108 1 

Saca rk 121 30 85 
5ci 

Izs 
1 85 

Semse rk 96 40 56 2 96 2 

Szentlőrincke áll 44 44 1 44 1 

Széplakapáti rk 325 35 253 
36ci 

I n 
5 2 234 91 6 1 

Szilvásapáti áll 51 10 41 1 22 1 
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Vágáshuta áll 98 7 88 3n 2 

Zsebes áll 63 10 53 1 1 40 1 

Ung vm. 

Mészpest áll 33 6 27 1 

Őrdarma áll 113 32 30 

27 

ru 

24 

zs 

3 

Bozostanya áll 41 8 18 
9zs 

6ru 
1 

Zemplén vm. 

Alsömihályi közs 152 43 97 

11 

zs 

1 ci 

1 (1) (28) 1 

Biste ref 42 32 10 1 

Bodzásújlak áll 195 37 125 

22 

zs 

11 Cl 

1 3 157 3 

Céke rk 130 2 128 2 2 67 1 1 

Céke gkat 50 48 2zs 1 50 1 

Csörgő áll 107 29 78 3 

Garany rk 82 14 68 2 

Garany gkat 51 6 45 1 51 1 

Gercsely áll 109 4 91 14ci 1 2 70 2 

Háromhuta 
Óhuta 

rk 68 8 60 1 

Kásö gkat 88 85 3zs 2 88 2 

Kiskázmér áll 30 8 22 1 30 1 

Kiszte közs 53 11 42 1 1 42 1 
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Magyarsas rk 99 4 95 2 99 2 
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16 

ro 
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3ci 
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Halmosd áll 349 12 41 

273 

ro 

11 

zs 

12ci 

1 4ro 

Tufez áll 100 100 1 100 

Hármaspatak áll 432 432 3 432 3 

Kásapatak 

Csákiújfalu 
áll 35 32 3ro 1 35 1 

Magyarpatak áll 70 70 1 70 1 

Márkaszék áll 331 72 

255 

ro 

2ci 

2zs 

? 2roV 

Bulyanszkytelep áll 78 78 1 78 

Szilágycseres áll 145 12 

119 

ro 

13ci 

izs 

2ro 
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Szilágyzovány 

Zoványfürdő 
áll 41 41 1 41 1 

Tasnádbajom 

Huta 
áll 121 121 1 121 1 

Zálnok áll 346 19 54 
273 

ro 
1 1 3ro 54 1 

Selymesilosva áll 179 161 11 7 3 

Tasnádszarvad 

Ráctelep 
áll 50 2 10 

30 
ru 

8ro 
1 

Szatmárnémeti tanker, főigazgatóság 

Szatmár vm. 

Bujánháza áll 125 14 13 

96 

ro 

2zs 

1 I ro 

Újvidéki II. fokú tanügyizgagatási kirendeltség 

Újvidéki kirendeltség 

Begecs áll 318 17 48 

252 

sz 

I n 

1 5sz 

Dunacséb áll 388 44 71 

254 

n 

18 

sz 

1 
4n 

ÍSZ 
71 1 

Dunagálos áll 387 6 377 3 
1 

7 377 7 

Kiszács áll 766 7 748 11 1 15 19 747 2 14 

Kölpény áll 414 27 262 
122 
sz 
3n 

1 5 2szV 380 1 4 

Ópalánka áll 562 59 52 

84n 

362 

sz 

6zs 

2 1 
2n 

8sz 
44 1 
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Petrőc áll 1013 18 967 

10 
sz 

10n 
8 

1 1 17 26 959 4 14 

Szilbács áll 557 19 209 

319 

sz 

10 

1 4 6sz 209 3 Isz 

Újvidék 

Szt. János tér 
áll 352 67 

280 
sz 

2ru 
3h 

1 6sz 67 1 

Kamendin áll 25 10 
15 

sz 
i sz 

Úrszentiván áll 553 18 17 

461 
sz 
17 
szl 

4ru 

i 
i n 

6sz 

Titel áll 711 211 10 

152 

ru 

44 h 

294 

sz 

4sz 

1h 

Zombori kirendeltség 

Bácsújfalu áll 550 549 1sz 6 4 302 248 9 1 

Liliomos áll 258 15 126 

111 

sz 

6 

3 

1sz 

kny 

2sz 
125 1 2 

Pincéd áll 783 13 530 

26n 

199 

sz 

15 

1 1 7 28 484 2 6 

Torzsa áll 100 63 20 

6ru 

4h 

7sz 

2 
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Kárpátalja 

Beregi 

közigazgatási 

kirendeltség 

Dolha áll 775 27 73 

594 

ru 

80 

zs 

I n 

1 1 10ru 40 1 

Felsőhrabonica áll 102 9 

89 

ru 

4zs 

1 2ru 9 1 

Frigyesfalva áll 37 14 22 I n 1 

Ravaszmező áll 422 16 

389 

ru 

7zs 

7ru 

Szolyva áll 774 189 19 

46n 

433 

ru 

87 

zs 

6 
13ru 
In 

Újklenóc áll 168 153 

12 

zs 

3ru 

2 168 1 les 

Fngyesfalva áll 101 12 
7zs 
12 
ru 

2 101 

Újtövisfalva társ 96 29 64n 2n 

Ungi 

közigazgatási 

kirendeltség 

Alsóbaskóc gkat 45 44 I ru 1 47 1 ru 

Alsóhunkóc áll 94 20 74 1 1 68 37 2 

Alsóhunkóc gkat 38 36 2zs 1 38 1 

Alsónémeti áll 93 17 83 3zs 1 2 73 2 
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Alsóribnice közs 94 1 93 2 94 2 

Antalóc áll 177 20 19 

145 
ru 

3zs 
2 2ru 

Bező ref 68 65 3zs 2 68 1 1 

Bező rk 66 1 65 1 66 

Bező gkat 89 89 1 89 

Bező áll 32 9 14 9zs 1 32 1 

Bunkóc áll 68 1 59 8ru 1 68 1 

Felsődomonya rk 88 2 49 
37 

ru 
2 88 1 I ru 

Felsőnémeti áll 65 61 4zs 2 65 1 I ru 

Felsőribnice közs 78 1 65 12 1 78 I ru 

Hliviscse közs 82 82 1 82 1 

Hornya all 32 13 17 2ru 1 32 1 

Hornya g-
kat 

40 40 1 40 1 

Huszák rk 73 63 
4zs 

6zs 
1 73 

Jenke áll 26 6 20 1 26 1 

Jenke 

rk. 

9-
kat 

32 32 1 32 1 

Jenke ref 40 40 1 40 1 

Jeszenő gkat 59 58 1zs 1 59 

Jeszenőremete áll 100 91 9zs 1 100 I ru 

Karcsava áll 97 4 88 5zs 1 2 82 2 

Kereszt áll 72 15 41 2zs 1 1 37 1 

Kisluboka rk 33 33 1 33 1 
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Kisosztró áll 70 1 67 2zs 2 70 2 

Kolibáboc áll 78 77 I ru 1 78 1 

Konyus áll 135 116 

16 

zs 

3ci 

3 135 2 1 

Koromlya gkat 111 102 9zs 1 111 

Lekérd 

(jobbparti) 
áll 99 1 96 2zs 2 99 1 Iru 

Lekérd 

(balparti) 
áll 149 124 

22 

ru 

3zs 

2 I ru 124 1 1 

Nagyberezna rk 46 17 24 
2n 

3ru 
1 

Orehova áll 56 54 2zs 2 56 2 

Ördögporuba áll 125 113 
12 

zs 
2 125 2 

Perecseny áll 108 31 32 

16 

ru 

15 

zs 

11 ci 

4 

Porosztó áll 46 44 
3n 

2zs 
1 46 1 

Prikopa áll 94 82 
12 

zs 
2 94 1 I ru 

Remetevasgyár áll 42 13 24 5zs 1 

Remetevasgyár rk 159 159 2 159 1 1 

Sárospolyánka áll 45 42 3zs 1 45 I 

Sárosremete áll 82 24 27 

29 

ru 

2zs 

1 
I ru 

kny 
28 1 

Szenteske áll 31 17 14 1 31 1 

Székó áll 66 66 1 66 I ru 

Szerednye 

(fiú) 
rk 43 21 22 1 
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Szerednye 

(leány) 
rk 163 120 26 

15 

ru 

2n 
2 

Szobránc áll 180 43 99 
6ru 
32 
zs 

2 4 116 3 1 

Szobránckomoróc áll 30 30 1 30 1 

Tasolya áll 59 17 42 1 1 36 1 

Tiba rk 110 2 98 
10 
zs 

2 110 1 1 

Törökruszkóc áll 66 65 1zs 3 66 2 I ru 

Turjaremete áll 111 41 55 
15 

zs 
3 

Unghuta áll 154 154 3 154 1 1 I ru 

Ungpetróc áll 40 39 I ru 1 40 1 

Ungpetróc rk 75 75 1 75 I ru 

Ungpinkóc áll 53 17 30 6zs 1 1 24 29 2 

Vajnatma áll 79 1 64 

11 

zs 

3 

ru 

1 79 I ru 

Zábrogy áll 170 16 11 
137 

ru 

6zs 

1 2ru 

Zahar áll 43 25 15 3zs 1 43 1 

Zahar gkat 84 1 83 1 84 1 

Zahar ref 63 60 3zs 1 63 1 



Vármegye 
megnevezése 

Sz lovák tannyelvű népiskolai tagozatok S z l o v á k kisegítő nyelven 
i N e r n 

szlo­

vák tan­

nyelvű 

iskolák 

száma 

melyek­

be lega­

lább 20 

szlovák 

anya­

nyelvű 

tanköte­

lest 

iskoláz­

tak be 

Vármegye 
megnevezése 

szá­

ma 

ösz-

sze-

sen 

megoszlásuk 

jelleg szerint 

tanítóinak 
szlovák tannyelvű 

tagozatot látogató 

szlovák 

anyanyelvű 

tanulók meg­

oszlása oktatási 

rendszerek szerint 

taní­

ta­

nak 

ösz-

sze-

sen 

taníta­

nak a 

2. 

rovat­

ban 

feltün­

tetett 

iskolák 

közül 

taníta­

nak a 

2. 

rovat­

ban 

fel nem 

tünte­

tett 

iskolák 

közül 

oktató tanítók 

de 

egyéb­

ként 

magyar 

nyel­

ven 

tanított 

szlovák 

anya­

nyelvű 

tankö­

telesek 

száma 

össze­

sen 

i N e r n 

szlo­

vák tan­

nyelvű 

iskolák 

száma 

melyek­

be lega­

lább 20 

szlovák 

anya­

nyelvű 

tanköte­

lest 

iskoláz­

tak be 

Vármegye 
megnevezése 

szá­

ma 

ösz-

sze-

sen 

megoszlásuk 

jelleg szerint 

szá­

ma 

ösz-

sze-

sen 

megoszlása 

oktatási rend­

szerek szerint 

megoszlása 

anyanyelv 

szerint 

szlovák tannyelvű 

tagozatot látogató 

szlovák 

anyanyelvű 

tanulók meg­

oszlása oktatási 

rendszerek szerint 

taní­

ta­

nak 

ösz-

sze-

sen 

taníta­

nak a 

2. 

rovat­

ban 

feltün­

tetett 

iskolák 

közül 

taníta­

nak a 

2. 

rovat­

ban 

fel nem 

tünte­

tett 

iskolák 

közül 

szá­

ma 

ösz-

sze-

sen 

megoszlása 

anyanyelv 

szerint 

de 

egyéb­

ként 

magyar 

nyel­

ven 

tanított 

szlovák 

anya­

nyelvű 

tankö­

telesek 

száma 

össze­

sen 

i N e r n 

szlo­

vák tan­

nyelvű 

iskolák 

száma 

melyek­

be lega­

lább 20 

szlovák 

anya­

nyelvű 

tanköte­

lest 

iskoláz­

tak be 

Vármegye 
megnevezése 

szá­

ma 

ösz-

sze-

sen 

áll. közs. 
róm 

kat. 

gör 

kat. 
ref. ev. 

gör 

kel. 

e-

gyéb 

szá­

ma 

ösz-

sze-

sen 
3.§ V A M Szl 

e-

gyéb 
3-§ V A népiskolában 

szá­

ma 

ösz-

sze-

sen 

M Szl 
e-

gyéb 

de 

egyéb­

ként 

magyar 

nyel­

ven 

tanított 

szlovák 

anya­

nyelvű 

tankö­

telesek 

száma 

össze­

sen 

i N e r n 

szlo­

vák tan­

nyelvű 

iskolák 

száma 

melyek­

be lega­

lább 20 

szlovák 

anya­

nyelvű 

tanköte­

lest 

iskoláz­

tak be 

Trianoni rész 

Abaúj-Torna vm. 1 1 1 1 * 57 2 

Békés vm. 13 13 3 5 " 28 2340 27 

Csanád-Arad-T. vm. 2 1 1 T" /7/ 4 3 /396/ 1 1 2 2 133 11 

Esztergom vm. 1 1 2 2 65 4 

Fejér vm. 1 

Nógrád vm. 10 

Pest vm. 1 1 1 / 1 / 1 /44/ 16 

* Taní tóhiány miatt szünetel a tanítás 

* * Hét taní tó katona 

* * Hat taní tó katona 



V á r m e g y e 
megnevezése 

Sz lovák tannyelvű népiskolai tagozatok Sz lovák kisegítő nyelven 

isieni 

szlo­

vák tan­

nyelvű 

iskolák 

száma 

melyek­

be lega­

lább 20 

szlovák 

anya­

nyelvű 

tanköte­

lest 

iskoláz­

tak be 

V á r m e g y e 
megnevezése 

szá­

ma 

ösz-

sze-

sen 

megoszlásuk 

jelleg szerint 

tanítóinak 
szlovák tannyelvű 

tagozatot látogató 

szlovák 

anyanyelvű 

tanulók meg­

oszlása oktatási 

rendszerek szerint 

taní­

ta­

nak 

ösz-

sze-

sen 

taníta­

nak a 

2. 

rovat­

ban 

feltün­

tetett 

iskolák 

közül 

taníta­

nak a 

2. 

rovat­

ban 

fel nem 

tünte­

tett 

iskolák 

közül 

oktató tanítók 

de 

egyéb­

ként 

magyar 

nyel­

ven 

tanított 

szlovák 

anya­

nyelvű 

tankö­

telesek 

száma 

össze­

sen 

isieni 

szlo­

vák tan­

nyelvű 

iskolák 

száma 

melyek­

be lega­

lább 20 

szlovák 

anya­

nyelvű 

tanköte­

lest 

iskoláz­

tak be 

V á r m e g y e 
megnevezése 

szá­

ma 

ösz-

sze-

sen 

megoszlásuk 

jelleg szerint 

szá­

ma 

ösz-

sze-

sen 

megoszlása 

oktatási rend­

szerek szerint 

megoszlása 

anyanyelv 

szerint 

szlovák tannyelvű 

tagozatot látogató 

szlovák 

anyanyelvű 

tanulók meg­

oszlása oktatási 

rendszerek szerint 

taní­

ta­

nak 

ösz-

sze-

sen 

taníta­

nak a 

2. 

rovat­

ban 

feltün­

tetett 

iskolák 

közül 

taníta­

nak a 

2. 

rovat­

ban 

fel nem 

tünte­

tett 

iskolák 

közül 

szá­

ma 

ösz-

sze-

sen 

megoszlása 

anyanyelv 

szerint 

de 

egyéb­

ként 

magyar 

nyel­

ven 

tanított 

szlovák 

anya­

nyelvű 

tankö­

telesek 

száma 

össze­

sen 

isieni 

szlo­

vák tan­

nyelvű 

iskolák 

száma 

melyek­

be lega­

lább 20 

szlovák 

anya­

nyelvű 

tanköte­

lest 

iskoláz­

tak be 

V á r m e g y e 
megnevezése 

szá­

ma 

ösz-

sze-

sen 

áll. közs. 
róm 

kat. 

gör 

kat. 
ref. ev. 

gör 

kel. 

e-

gyéb 

szá­

ma 

ösz-

sze-

sen 
3.§ V A M Szl 

e-

gyéb 
3.§ V A népiskolában 

szá­

ma 

ösz-

sze-

sen 

M Szl 
e-

gyéb 

de 

egyéb­

ként 

magyar 

nyel­

ven 

tanított 

szlovák 

anya­

nyelvű 

tankö­

telesek 

száma 

össze­

sen 

isieni 

szlo­

vák tan­

nyelvű 

iskolák 

száma 

melyek­

be lega­

lább 20 

szlovák 

anya­

nyelvű 

tanköte­

lest 

iskoláz­

tak be 

Heves vm. 1 

Borsod vm. 

Zemplém vm. 2 

Veszprém vm. 1 

Csongrád vm. 1 
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Resümee 

Die im Band publizierten Quellen beinhalten die Daten der 
Nationalitätenschulen von Ungarn aus dem Schuljahr 1943/44. Ihre Bedeutung liegt 
einerseits am Datum der statistischen Aufnahme, andererseits ihrer Ausführlichkeit. 
Selbst die Tatsache, daß die Zusammen Schreibung den Zustand am 31. 10. bzw. dem 
1.11. 1943 festhält, leiht dem Dokument ein besonderes Gewicht. Da zu dieser Zeit 
konnte man die Situation auch in den "zurückgekehrten Landesteilen" 
widerspiegeln. Wegen dieser Detaile und der vielen Aspekte der statistischen 
Aufnahme bekommen wir ein vielseitig schattiertes Bild. 

Es ist auch besonders interessant, wie diese Dokumente aufgefunden wurden. 
Der Autor hat sie in den Fonds der Nationalitätenabteilung des Ministeriums für 
Bildungswesen gefunden, nämlich in dem Material der 70-er Jahre. Einer der 
Min ister ialbeam ten mußte es zu sich genommen haben, bevor die Papiere in das 
Landesarchiv geraten sind. So kam es in das Material eines späteren Zeitalters, und 
so entkam es dem Brand im Herbst 1956, der im Archiv eben diese Fonds 
beschädigt hat. 

Man konnte dafür leider keine Hinweise finden, wie die Erhebung in der Praxis 
abgewickelt worden ist und wie die Verarbeitung passiert ist. So lassen sich bei der 
Publikation dieses Stoffes gewisse Abkürzungen in der Kopfzeile, bzw. Zahlen in 
Klammern nicht immer vollkommen erklären. 

Nachdem die Rückgliederung einiger vorher zu Ungarn gehörenden Gebiete 
vollendet wurde, hat man 1941 das Schulwesen der Nationalitäten im Land wieder 
reguliert. Nach diesem Jahr konnte der Branchenminister keinen genauen Überblick 
weder über die Ansprüche noch die tatsächliche Lage gewinnen. Es war im 
Ministerium nicht klar, in welchem System die Schulpflichtigen der Nationalitäten 
lernen und in welcher Phase die Verwirklichung der Ministerialverordnung 
700/1941 ist. In ihr ging es nämlich um die Umorganisierung der Schulen. Die 
Obrigkeit war darüber auch nicht genau informiert, in welcher Zahl entsprechend 
gebildete Lehrkräfte zur Verfügung stehen. Deshalb war es nötig so eine 
Landesaufnahme zu machen. 

Das Dokument beinhaltet die Daten in drei Gruppen - bezüglich auf die 
Schulen, Schüler und Lehrer. Formal sind die Daten über Trianon-Ungarn 
(Rumpfungarn) und die rückgegliederten Gebiete getrennt veröffentlicht. Innerhalb 
der Komitate sind die Siedlungen und ihre Schulen so behandelt, daß der Erhalter 
der Schule - eine Konfession, der Staat, die Gemeinde - konkret genannt wird. 

Im Falle der Schüler wird ihre Gesamtzahl, Gliederung nach der Muttersprache 
und die Zahl der an Nationalitätenunterricht Teilnehmenden angegeben, sowie die 
Form des Unterrichts. Ähnliche Informationen bekommen wir von den Lehrern. Auf 
die einzelnen Unterrichtsformen wird in der Kopfzeile der Tabelle mit Abkürzungen 
hingewiesen. Die Ministerial-verordnung 25.370/1941 als grundlegend betrachtet 
bedeutet "A" rein muttersprachliche, "V" gemischte Unterrichtssprache. Der § 3. der 
Verordnung ermöglicht den Typ "C", in dessen Sinne die genannte Minderheit alle 
Fächer auf Ungarisch lernt, und die Muttersprache ist eben eines der Fächer. In den 
Orten, wo nur eine ungarische Schulabteilung existiert hat, die gegebene 
Minderheitensprache mußte man als Hilfssprache anwenden. Dazu dient die 
(ungarische) Abkürzung dieses Ausdruckes: kny. 



Nach den siedlungsorientierten Daten kommen die Tabellen, die bei der 
Analyse größerer Regionen helfen. 

In der Einführungsstudie wird vom Autor ein Überblick über das 
Nationalitätenschulwesen und die Änderungen der betreffenden Gesetze der 
Zwischenkriegszeit dargeboten. So wird das Dokument in sein Zeitalter genau 
eingebettet, und somit verstehbarer, vollkommener. 

Mit der Publizierung dieses Dokumentes wird das damalige Schulwesen der 
Nationalitäten zu den Interessenten näher gebracht. Es kann später weiterverarbeitet 
werden - wie die Erhalter der Schulen gruppiert werden können, wie sich die 
nationale Zugehörigkeit und die Muttersprache der Lehrkräfte behaupten lassen -
und man hätte die Gelegenheit, sehr interessante und lehrreiche 
gesellschafthistorische Bemerkungen zu formulieren. 
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Bánffytótfalu 115 
Bánk 204 
Bánkeszi 214 
Bános 46 
Bár 46 
Baranya 145 
Baranya vm. 71, 188, 
Baranya vm. (Trianoni rész) 

43, 184, 191 
Baranya vm. 
(visszacsatolt rész) 
52. 73, 185, 188, 192 
Baranyabán 52, 192 
Baranyai háromszög 201 
Baranyajenő 46 
Baranyakisfalúd 52, 192 
Baranyaszentgyörgy 46 
Baranya-szentistván 52 
Baranyavár 52, 185, 192 

Főherceglak 52, 192 
Barátka 77 

Barátkahegy 77 
Barátúr 46 
Bárca 216 
B arcánfalva 126 
Bárdfalva 126 
Bárdháza 67, 149 
Báré 97 
Barkaszó 144 
Barlafalu 61, 130 
Barna 204 
Báródbeznye 77 
Báródsomos 77 
Baromlak 77, 209 
Barsbese 211 

Setétkút211 
Barsfüss 211, 
Bars-Hont vm. 57, 69, 211, 
228 
Baska 216 
Bátaapáti 40 
Batarcs 61, 138 
Bátaszék 40 

Kövesdpuszta 40 
Laj vérpuszta 40 

Batiza 126 
Bátony 115 
Bátos 58 
Battonya 76, 193 
Bazéd 85 
Bedecs 97 
Bedőháza 160 

Monostor 160 
Bruszin 160 
Láz-Runya 160 

Begecs 194, 221 
Begengyátpásztély 171 
Békásmegyer 35 
Békés 206 

Kamutpuszta 206 
Békés vm. 55, 71, 76, 



140, 206, 227 
Békéscsaba 206 

Fényestanya 206 
Fürjespuszta 206 
Kisgerendástanya 206 
Nagygerendás-tanya 206 
Nagyrétpuszta 206 
Kossuth L. u. 206 
Sopronytanya 206 
gr. Tisza István u. 206 
Központi 207 
Alsóvégi 207 
Felsővégi 207 
Erzsébethelyi 207 
Fényestanya 207 
Gerendási legelő 207 
Kerek-Kígyós 207 
Kerekitanya 207 
Kismegyertanya 207 
Nagymegyertanya 207 
Sopronytanya I . 207 
Sopronytanya I I . 207 
Telekgerendás-tanya 207 
Szt. László u. 207 
Rákóczi F. u. 207, 
Kocziszky-major 207 

Békéssámson 207 
Gyulamező 207 
Cserepes 207 

Bélbor 83 
Belebova 150 
Belecska 40 
Bellény 210 
Béltekhódos 130 
Belvárdgyula 46, 184 
Bellye 52 
Benatina 171 
Benedekfalva 104 
Benedeki 150 
Benge 185 

Braidaföldpuszta 185,192 
Bérese 97 
Bercsényifalva 171 

Bereh 171 
Bereck 84 
Beréd 104 
Béreg 64, 186 
Bereg vm. 58, 69, 144, 179 
Beregardó 144 

Tasnádtanya 144 
Beregdubróka 150 
Beregfogaras 150 
Beregi k. k. 67, 69, 149, 

180, 223, 230 
B ere gkis almás 150 
Beregkisfalud 150 
Beregkövesd 150 
Beregleányfalva 67, 150 
Beregnagyalmás 150 
Beregpálfalva 150 
Beregrákos 150 
Beregrosztoka 150 
Beregsom 144 

Békássytanya 144 
Bereg-Ugocsavm 141 
Beregújfalu 144 
Beremend 46 
Beresztelke 85 
Berettyócsohaj 77 
Berettyódéda 77 
Berettyófarnos 77 
Berettyókirályi 77 
Berettyókohány 77 
Berettyószéplak 77, 209 

Cserpatak 209 
Berezna 160 

Goncos 160 
Kuzi 160 
Obláz 160 
Rjápigy 160 
Szuhij 160 

Bereznik 150 
Berezóc 171 
Berkesd 46 
Berkeszputaka 130 
Berlád 92 
Bertény 77 
Besenyő 59,92 
Bészter 216 
Beszterce 59, 92 
Beszterce-Naszód vm 
56, 70, 91, 140 
Betfia 77 
Bethlen 115 

Bethlenegres 115 
Bethlenhátja 115 

Bethlenkeresztúr 115 
Bethlenkörtvélyes 115 
Bezdédtelek 104 
Bezdén 64 
Bezedek 46 
Bezenye 30, 39 
Bező 224 
Bihar vm. (Trianoni rész) 
76. 140 
Bihar vm. 

(visszacsatolt rész) 77 
Bihar vm. 55, 70, 140, 
209, 230 
Biharcsanálos 78 
Biharszentandrás 78 
Bikácfalva 104 
Bikács 40 
Bikal 46 
Bikszád 130 
Bikszádfürdő 130 
Bilak 59, 92 
Bil in 160 
Bilke, 150 

Főu . 150 
Kolbászova 150 
Zodonovica 150 
Pinkovica 150 
Horb 150 

Birján 184 
Biste 219 
Bisztraterebes 78 
Blenkemező 115 
Bocskó 138 
Bodonkút 98 
Bodonos 209 
Bodzásújlak219 
Boérfalva 115 
Bogdánháza 104 
Bogyán 186, 197 
Bóján 104 
Boldogasszonyfa 54 

Antalszállás 54 
Mar gittapuszta 54 

Boldogasszonyfalva 62, 148, 
194 
Bolmány52, 185, 192 

Újbolmány 52 
Bonchida 98 
Boncnyíres 115 
Bonyhád 40 

Börzsöny 40 
Ladomány 40 

Bonyhádvarasd 40 
Bonnya 54 

Bonnyapuszta 54 
Borgóbeszterce 92 

Borgóbeszterce-puszta 92 
Kolibica 92 

Borgóprund 92 
Báránykő 92 

Borgótiha 92 
Túrják 92 

Borjád 47 



Borkút 115 Bunkóc 224 Cseke 211 
Boróc 62, 194 Buság 130 Csekenye 105 
Borsa 126 Bustyaháza 161 Cséklye 78 

Füred 126 Búza 115 Cséktelek 78 
Girla 126 Búzafogadók 115 Cseledoboka 47 
Polyána 126 Búzafalva 216 Cselegörcsöny 47 
Repede 126 Bernátfalva 216 Csengerbagos 131 
Rotunda 126 Búzamező 115 Csépán 59, 92 

Borsaújfalu 98 Bükkörményes 105 Cserejóc 151 
Borsod vm. 210, 228 Bükkös 92 Cserlenő 151 
Borszeg 78 Bükkszoldobágy 130 Kisrákos 151 
Borszék 83 Bükktótfalu 105 Csernefalva 131 

Hollósarka 83 Cécke 78 Csernek 105 
Borválaszút 130 Cege 116 Csernik 151 
Bótrágy 144 Ceglédbercel 35 Csernoholova 171 

Újbótrágy 144 Cegőtelke 116 Cservenka 64 
Bozsaly 78 Céke 219 Csév213 
Bőd 115 Centé 116 Csibrák 40 
Bödön 115 Ciblesfalva 92 Csicsógombás 116 
Bölzse 144, 216 Cigányfalva 78 Csicsógyörgyfalva 116 
Börvény 98 Cigányi 105 Csicsóhagymás 116 
Bősháza 105 Cigányóc 171 Csicsókápolna 116 
Bőszénfa 54 Cikó 40 Csicsókeresztúr 116 
Bréb 126 Cirókaófalu 171 Csicsómező 116 
Brébfalva 130 Cold 98 Csicsómihályfalva 116 
Bresztó 150 Coptelke 116 Csicsóújfalu 116 

Plaszkaújfalu 150 Csabacsüd 207 Csiglen 105 
Bród 150 Nagyráta 207 Csík vm 83, 140 
Brusztópatak 151 Csabaújfalu 116 Csikéria 24, 54 
Brusztura 160 Csákányháza 204 gr. Széchenyi telep 24, 54 

Jablonicalól Rátkapuszta 204 Csikóstöttös 47 
Procska 161 Csákigorbó 105 Csíkszentmihály 83 

Bubuliska 151 Csákvár 38 Lóvész 83 
Bucsonfalva 130 Fornapuszta 38 Csittszentiván 85 

Fiók 130 Csanádalberti 208 Csizér 105 
Budafok 35 Csanád-Arad-Torontál vm Csobánka 36, 205 
Budajenő 35 53, 71, 76, 140, 193, 208, Csókás 131 
Budakalász 35, 191 227 Csokmány 105 
Budakeszi 35 Csánk211 Csolnok 57 
Budaörs 35 Csapolc 151 Csolt 131 
Budapest 35, 71,191 Csamatő 161 Csornád 205 

Vilma kir. u. 35 Csarnóháza 78 Csomafája 98 
Dl. Kiscelli u. 35 Csamóházapuszta 78 Csomafalva 147 
Veres Pálné 191 Szerecsel 78 Csomaköz 131 

Budatelke 92 Császártöltés 35 Ponyvás tanya 131 
Budfalva 126 Csatalja 54 Csománfalva 161 
Budurló 85 Csatány 116 Szekernica 161 
Bujánháza 130, 221 Csávoly 24, 54 Csongrád vm 193, 209, 228 
Bujdos 115 Csebény 47 Csonoplya 64 
Bukóc 161 Csecs 216 Csontos 172 
Bukovinka 151 Szőllöske 216 Rosztoka 172 
Bulcsú 144 Cséffa 78 Csontosfalva 216 
Bulkeszi 62 Csehbánya 43 Csornok 214 



Csög 105 
Csömény 116 
Csömör 205 
Csömörlö 105 
Csörgő 219 
Csővár 205 
Csúcsa 98 

Szélesút 98 
Csujafalva 78 
Csurog 194 
Csúz214 

Mihálymajor 214 
Csűrfalva 116 
Dabjon 105 
Dabjonújfalu 105 
Dág 57,213 
Dályok 185 
Dank 98 
Dánpataka 116 
Dara 172 
Darázs 185 
Dárda 52, 185, 192 

Rástye 192 
Darva 161 
Debren 105 
Déda 85 

Dédabisztra 85 
Dédabisztravölgy 85 

Dedrád 58 
Dedrádszéplak 85 
Dellőapáti 116 
Délvidék 33, 74, 189, 
202, 232 
Délvidéki rész 73, 181 
Deménd 212 
Dengeleg 116 
Deréte 98 
Dernye 64, 197 
Dés 116 

Kodori völgy 116 
Dés akna 116 

Deskófalva 151 
Déskörtvélyes 117 
Désorbó 117 
Desze 126 
Deszk 193 
Detrehem 105 
Dezmér 98 
Diófás 117 
Diós 98 
Diósberény 40 
Diósd 38 
Dióshalom 131 

Dióspatak 117 
Diószeg 57, 214 

Rétimajor 214 
Dipse 59, 92 
Disznajő 85 
Disznópataka 126 
Dizsér 78 
Doboka 98 
Dobokanagyjárás 53 

Ószőllők 53 
Óalmás 53 
Telekiszőlők 53 
Vörös erdő 53 

Doborcsány 78 
Doh 105 
Dolha 151,223 
Domasina 172 
Dombó 68, 161 

Túlvíz-Viterna 161 
Alsódubovec 161 

Dorog 57 
Doroszló 64, 187 
Döbörcsény 117 
Döbrönte 43 
Dögmező 117 
Drág 98 
Drágabártfalva 151 
Drágavilma 117 
Dragomérfalva 126 
Drágosfalva 117 
Drávasztara 31 
Drugetháza 172 
Dubi 67 
Dubróka 172 
Dulfalva 161 
Dunabogdány 36 
Dunabökény 62 
Dunacséb 62, 194. 221 
Dunacsun 30, 39 
Dunaegyháza 205 
Dunagálos 221 
Dunagárdony 194 
Dunajánosháza 214 
Dunakömlőd 40 
Dunaszekcső 47 
Dunaszentmiklós 55 
Dunkófalva 151 

Csabina 151 
DubinalSl 

Duszina 151 
Durusa 131 
Dúsa 210 
Dusnok 24 

Dúzs 41 
Dűlőfalva 117 
Ecseny 55 
Egerág 47 
Egerbegy 98 
Egeres 98 
Egerhát 105 
Egregyborzova 105 
Egregypósa 105 
Egreshely 117 
Egrespatak 105 
Egyházaskozár 47 
Egyháznagyszeg 214 
Elek 55, 76, 

Lökösháza I . 55, 76 
Lökösháza II. 55, 76 

Élesd 210 
Élesdlok 78 
Élőpatak 84 
Elyüs 105 
Emberfő 117 
Enyicke 217 
Erábrány 78 
Erdély 73, 142, 231 
Erdélyi rész 181, 70 
Erdengeleg 131 
Érdengeleg-Kisdengeleg 61 
Erdőaranyos 131 
Erdőd 61* 131 

Lajosmajor 131 
Erdőfalva 98 
Erdősmecske 47 
Erdőszáda 131 
Erdőszakái 85 
Erdőszállás 117 
Erdőszelestény 204 
Erdőszengyei 85 
Erdőszentgyörgy 85 
Erdőszombattelke 117 
Erdővásárhely 117 
Érendréd 131 
Erfancsika 78 
Érgirolt 105 
Ér hatvan 105 
Érkávás 105 

Fedeles 106 
Radulestelep 106 

Érkisfalu 106 
Érkörös 106 
Érmindszent 106 
Érsekújvár 214 
Érszakácsi 106 
Érszentkirály 106 



Érszodoró 106 
Érszőllős 106, 220 
Érvasad 78 
Esküllő 78 
Eszeny 145 

Reismanntanya 145 
Szernyehát 145 

Eszkáros 217 
Esztény 117 
Esztergom vm. 57, 71, 
213, 227. 229 
Esztró 131 
Etyek 38 
Fajkürt 57, 212 

Kisfajkürt 57 
Fakóvezekény 212 
Falkos ány 117 
Falucska 151 
Falusugatag 126 
Faragó 85 

Faragótanya 85 
Farkasaszó 131 
Farkasgyepü 43 
Farkasmező 106 
Farkasrév 127 
Farnas 98 
Fazekasboda 47 
Fedelesfalva 151 
Fehérszék 131 
Fejér vm. 38, 71, 191, 
206, 227 
Fej érd 98 

Fogadók 98 
Fejérfalva 127 
Féked 47 
Feketefalu 131 
Feketelak 117 
Fél 213 
Feled 210 
Fellak 117 
Felőr 117 
Felsőapsa 161 

Alsósztrimba 161 
Felsősztrimba 161 
Rika 161 
Tyúság 161 
Apoica 161 

Felsőbalázsfalva 92 
Felsőbán 106 
Felsőbánya 131 
Felsőbarakony 78 
Felsőberekszó 106 
Felsőbogáta 117 

Felsőboldád 131 
Felsőborgó 92 
Felsőbölkény 85 
Felsőbudak 93 
Felsőcsatár 30 
Felsőcsobánka 117 
Felsőderna 209 
Felsődema 78 
Felsődomonya 172, 224 
Felsőfalu 210 
Felsőfernezely 131 
Felsőfüld 98 
Felsőgalla 55 
Felsőgyékényes 117 

Sajgó 117 
Felsőgyőröd 212 
Felsőhidegpatak 161 

Burkustelep 161 
Felvég 161 

Felsőhomoród 131 
Felsőhrabonica 151, 223 
Felsőhutka217 
Felsőidecs 58 
Felsőilosva 117 
Felsőkabol ] 94 
Felsőkálinfalva 127 
Felsőkaraszlól51 
Felsőkaznacs 106 
Felsőkerepec 67, 151 
Felsőkosály 118 
Felsőköhér 86 
Felsőlugos 78, 209 

Törökmező 78 
Felsőmindszent 47 
Felsőmislye 217 
Felsönána41 
Felsőnémeti 224 
Felsőneresznice 161 

Kánsinec 162 
Tiszoló 162 

Felsőnyárló 106 
Felsöoroszfalu 118 
Felsőpatak 79 
Felsőpetény 204 
Felsőremete 152 
Felsőrépa 86 
Felsőribnice 224 
Felsőróna 127, 146 
Felsőrönök 45 

Hegy Szt. Imre 45 
Felsősándorfalu 131 
Felsősárád 152 
Felsőszászújfalu 59 

Felsőszék 106 
Felsőszelistye 127 
Felsőszentiván 21, 54 
Felsőszentmárton 31 
Felsőszinevér 62 

Pereniz 162 
Szvoboda 162 

Felsőszivágy 106 
Felsőszlatina 172 
Felsőszopor 106 
Felsőszőcs 118 
Felsőszőllős 214 
Felsőtótfalu 79 
Felsőtők 118 
Felsőtőkés 217 
Felsőújfalu 131 
Felsővalkó 106 
Felsővárca 106 
Felsőverecke 152 
Felső veresmart 162 

Fakóbükk 162 
Felsővisó 61, 127 

Ragyás za 127 
Középvisó V. sz. 127 
Vasér 61 

Felsőviznice 152 
Felsőzsuk 98 
Felvidék 73, 231 
Felvidéki rész 69, 181 
Fenyőfő 43 
Fenyvesvölgy 172 

Malomrét 172 
Fertőboz 44 
Fertőrákos 44 
Forgácskút 98 

Ferencbánya 98 
Földra 93 
Frigyesfalva 152, 223 
Gánya 162 

Hlubokij 162 
Szolemij 162 

Frinkfalva 118 
Friss 93 
Fugyi 79 
Fugyivásárhely76 
Füge 118 
Füleháza 86 
Fülekpilis 204 

Romhánypuszta 204 
Fürményes 106 
Füves 209 
Füzes 98 
Füzesmikola 118 



Füzespaptelek 106 
Füzesszentpéter 99 
Füzkút 93 
Gács 204 
Gad ács 55 
Gádor 64 
Galacfalva 93 
Galambod 86 
Galgaguta 204 
Galgagyörk 206 
Galgó 118 
Galócás 83 

Galócáspatak 83 
Gálosháza 79 
Galponya 106 
Gáncs 118 
Ganna 43 
Ganrény 93 
Gánt 38 

Vérteskozma 38 
Kőhányáspuszta 38 

Gara 24, 54 
Garany 219 
Garany 219 
Garbócbogdány 217 
Gardánfalva 106 
Gát 144 

Ruszintelep 144 
Csikós gorond 144 

Genyéte 79 
Gercsely 219 
Gerendás 207 

Trautmansdorf 208 
Gerény 172 
Gerényes 47 
Geresd 47 
Gernyés 162 

Husztec 162 
Kislunka 162 
Nagyi unka 162 
Polyána 162 

Gernyeszeg 86 
Gesztrágy 99 
Gilvács 131 
Giródtótfalu 131 
Girókuta 107 
Girolt 118 
Glód 127 
Godisa 47 
Gorbómező 118 
Gorbós álamon 107 
Gorica 47 
Göc 118 

Gödemesterháza 86 
Bánffyháza 86 
Kelemenhavas 86 

Gödre 47 
Gömör-Kishont vm. 210, 
Görgényadorján 86 
Görgényhodák 86 

Toka 86 
Görgénykakucs 86 
Görgénynádas 86 
Görgényoroszfalu 86 
Görgényorsova 86 
Görgénysóakna 86 
Görgényszentimre 86 
Görgényüvegcsűr 86 
Grábóc41 
Guga 118 
Gurzófalva 107 
Guszona 210 
Guttamási 38 
Gyalu 99 
Gyapjú 79 
Gyárak 212 
Gyergyóbékás 83 

Besztercepatak 83 
Beszterceszád a 83 
Békáspatak 83 
Békásszoros 83 
Domuk 83 
Hosszúréz 83 
Ivános 83 
Kecskepatak 83 
Karospatak 83 
Telek 83 
Tósarak 83 
Tikos 83 

Gyergyóhodos 83 
Gyártelep 84 

Gyergyóholló 84 
Baraszó 84 

Gyergyótölgyes 84 
Nagyrez 84 
Tulsóvíz 84 
Recefalva 84 

Gyergyóvárhegy 84, 
Fülpetizes 84 
Kálnástizes 84 

Gyerőfalva 99 
Gyerővásárhely 99 
Gyertyánliget 162 
Gyimesbükk 84 

Bálvány 84 
Rakottyástelep 84 

Gyimesközéplok 84 
Háromkút 84 

Gyökeres 132 
Gyöngy 132 
Gyönk 41 
Györe 41 
Györké 217 
Györkefalu 132 
Györköny 41 
Gyór-Moson-Pozsony vm 
30, 32, 39, 72 
Győr sövényház 39 
Gyula, 76 

V I . Vár u. 76 
H l Jász Lukács u. 76 

Gyulapataka 118 
Gyulaszeg 118 
Gyulatelke 99 
Gyümölcsén es 107 
Hadad 60, 107 
Hadadgyőrtelek 107 
Hagymádfalva 79 
Hagymáslápos 132 
Hajasd, 172 

Alsóvégi 172 
Felső végi 172 

Hájó 79 
Hajós 36 

Érsekhalompuszta 36 
Halmi 138 

Nyirestelep 138 
Halmosd 107, 220 

Tufez 220 
Hánykovica 152 
Haragos 132, 138 
Haraklány 107 
Harcó 86 
Harcos 172 
Harina 59, 93 
Harka 44 
Hármaspatak 220 
Háromhuta 219 

Óhuta 219 
Háromszék vm 84, 141 
Hárságy 47 
Hársfalva 152 
Harta 36 
Határhegy 172 
Hátmeg 152 
Havasmező 146 
Hávord 132 
Hegyeshalom 39 

Márialiget 39 
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Hegyfark 172 
Börvényes 172 

Hegyhátmaróc 47 
Hegyköz 107 
Hercegfalva 38 
Hercegmárok 185 
Hercegszabar 47 
Hercegszántó 186, 193 
Hercegszentmárton 47 
Hercegszöllös 185 192 

Frigyesföld 192 
Frigyesföldpuszta 185 

Hercegtöttös 47 
Hercfalva 152 
Herend 43 
Herincse 162 

Gyilok 162 
Poszics 162 
Szúrjuk 162 
Monostor 162 
Monostor-Holica 162 
Monostor-Potocsok 162 
Monostor-Szelo 163 
Monostor-Topolin 163 

Hernádcsány 217 
Hernád gönyü 217 
Hernádtihany 217 
Hernádzsadány 217 
Hernécs 127 
Hétbükk 86 
Hetvehely 47 
Heves vm. 211, 228 
Hévmagyarád 212 
Hidalmás 99 

Bányika 99 
Hidas 47, 48 
Hidegkút 43 
Hidor 48 
Hilyó 217 
Himesháza 48 
Hírd 48 
Hirip 132 
Hliviscse 224 
Hódi 214 
Hodosfalva 99 
Hódság 65, 197 
Hollómező 118 
Holtmaros 86 
Holubina 152 
Holyatin 163 

Pótok 163 
Pohári 163 

Homoróddaróc 59, 91 

Hontfegyvernek 212 
Pezsernyepuszta 212 

Hontvarsány 212 
Hordó 93 
Horgos 193, 
Horgospataka 118 
Horlyó 172 
Hornya 224 
Horváthertelend 48 
Horvátj árfalu 30 
Horvátkimle 30 
Horvátlövő 30 
Horvátzsidány 30 
Hosszúmacskás 99 
Hosszúrév 118 
Hosszúújfalu 107 
Hotinka 127 
Hőgyész 41 
I lőke 79 
Hömlőc 147 
Hrabovarosztoka 172 
Hribóc 152 
Hukliva 152 

Felsővég 152 
Talamás 152 

Hull 212 
Huszák 224 
Huszna 172 
Huszt 68, 163 

I . sz. Rákóczi u. 163 
H. Csere 163 
I I . Kőrösös 163 
I I . sz. Nagykőrösös u. 163 
Csertezs (Tulanagyág) 163 
Felsőkőrösös 163 
Husztbaranya 163 
Kisrét, (közp.) 163 
Német u. 68 
Nyíres 163 
Várpatak 163 

Husztköz 163 
Husztsófalva 163 
Ibafa 48 
Idabukóc 217 
Idecspatak 86 

Idecspatakerdő 86 
Iglénc 152 
Iglinc 172 
Ignéc 152 

Drahinyal52 
Vinkó 152 

Iharkút 43 
Ilkóc 152 

niocska 48 
Dóba 132 

Hondal 132 
Donca 153 

Novoszelica 153 
Ilondapatak 118 
Donokújfalu 153 
Hosva 153 
Inánd 79 
Inó 107 
Inóc 172 
Irhóc 163 

Vulchovcsik 163 
Ispámnező 118 
Iszka 163 

Matacsó 163 
Isztimér 38 
Ivácskó 132 
Ivánbattyán 48 
Ivándárda 48 
Iványi 153 
Ivás kófalva 153 
Iza 163 
Izakonyha 127 
Izasópatak 127 
Izaszacsal 127 
Izdoba 217 
Izmény 41 
Izvor 153 
Izvorhuta 153 
Izsép 185 
Izsnyéte 144 
Jád 59, 93 
Jádremete 79 
Jágónak 48 
Jakabháza 45 
Jalova 153 
Kajdanó 153 

Dombok 153 
Jánosi 210, 
Jászfalu 57, 214 

Újszőllőtelep 57, 214 
Jászó 217 

Luciabánya 217 
Jászómindszent 217 
Jászóújfalu 217 
Jávorfalu 132 
Jávoros 118 
Jávorvölgy 118 
Jeder 132 
Jenke 224 
Jenőfalva 52 
Jeszenő 224 



Jeszenőremete 224 
Jód 127 
Jóháza 118 
Jolsva 210 
Jolsvatapolca 210 
Józsefháza 61 
Kabalapatak 119 
Kabaláspatak 79 
Kabolapatak 127 

Kabolacsárda 127 
Kackó 119 
Kácsfalu 193 

Brestye 193 
Kaján 119 

Kiskaján 119 
Nagykaján 119 

Kajántó 99 
Csonka 99 

Kajla 93 
Kakasd 41 
Kalaznó41 
Kálmánd 61 
Kálna 119 
Kálnarosztoka 172, 173 
Kálnik 153 
Kalotadámos 99 
Kalotanádas 99 
Kalotaszentkirály 99 
Kán 48 
Kanora 153 
Kányaháza 132 

Káka 132 
Kapjon 119 
Kapnikbánya I . sz. 132 

Felsőtelep I I . sz. 132 
Alsótelepi HL sz. 132 

Kápolnokmonostor 132 
Kapor 119 
Kaposhomok 55 
Kaposszekcső 48 
Karancs 53, 193 
Karcsava 224 
Kardó 79 
Karika 107 
Kárpátalja 67, 73, 223, 231 
Kárpátaljai rész 69, 182 
Karuly 132 
Karulyfalva 119 
Kásád 184 
Kásapatak 107, 220 

Csákiújfalu 220 
Kásó219 

Kassa 57, 217 
Kovács u. 57, 217 
Bárcai u. 217 
Jaross u. 57,217 
Kinizsi u. 57, 218 
Hunyadi u. 218 
Ferenc J.kör. 218 
Tompa u. 218 

Kassamindszent 218 
Kassaújfalu 218 
Kásva 86 
Kaszaper 208 
Kaszópolyána 164 

Bánya völgy 164 
Berezova 164 
Jalinka 164 

Kátoly48, 184 
Káty 62,194 
Katymár 21, 54 
Kavocsán 218 
Kebele 86 
Kebeleszentivány 87 
Kecsed 119 
Kecsedszilvás 119 
Kecskéd 55 
Kecskeháta 99 
Kecskés 119 
Kecskésfalva 107 
Kegye 107 
Kékes 119 
Kékesfüred 67 
Kékesoroszfalu 132 
Kékesújfalu 119 
Kékes vásárhely 119 
Kelecsény 164 

Oblyászka 164 
Kelemenfalva 153 
Kelence 107 
Kémer 107 
Kenderecske 67 
Kendermező 107 
Kendilóna 99 
Kenézpatak 153 

Juravica 153 
Kerecke 153 

Kereknye 145 
Kenteiké 119 
Kercseliget 55 
Kerény 65 
Kerestelek 107 
Kereszt 224 
Kerlés 60, 119 
Kérő 119 

Keselymező 164 
Káminec 164 
Runya 164 
Zálom 164 

Keskend 53 
Keszőhidegkút 41 
Keszteg 79 
Kesztölc213 
Kétegyháza 76 

Vangyeltelep 76 
Ketel 
Kétkeresztúr 204 
Kettősmező 107 
Kéty41 
Kézdimartonos 84 
Kicsorna 153 
Kide 99 
Kincsesfő 87 
Királydaróc 132 

Anyatanya 132 
Királyfa 214 
Királyhágó 99 
Királyháza 147 

Tölgyesfalva 147 
Királymező 68 
Királynémeti 59 
Királynémeti 93 
Kisábránka 153 
Kisbács 99 
Kisbánya 132 
Kisbáród 79 
Kisbaromlak 214 
Kisbattyán 48 
Kisbelleg 212 
Kisberezna 173 
Kisberki 55 
Kisbocskó 164 
Kisbocskő 127 
Kisbogács 99 
Kisborszó 119 
Kisbozinta 132 
Kisbudmér48 
Kiscsalomja 204 
Kiscsongova 153 
Kisdárda 53 
Kisdebrecen 119 
Kisdebrek 119 
Kisdemeter 59, 93 
Kisderzsida 107 
Kisdevecser 119 
Kisdoboka 120 
Kisdorog 41 
Kisecset 204 



Kisesküllő 99 
Kisfehéregyháza 59, 93 
Kisfentős 132 
Kisfülpös 87 
Kisgejőc 145 

Egrytanya 145 
Kisgérce 138 
Kisgoroszló 107 
Kisgyékényes 212 
Kishajmás 48 
Kisfaavas 120 
Kishegy 120 
Kishuta 218 
Kisida218 
Kisigrice 120 
Kisiklód 120 
Kisilva 93 

Fürésztelep 93 
Kisjakabfalva 48 
Kiskakucs 79 
Kiskalocsa 107 
Kiskályán 99 
Kiskassa 48 
Kiskázmér 219 
Kiskér 65 
Kiskeresztes 108 
Kiskeresztúr 55 
Kiskirályság 209 

Józsefszállás 209 
Kiskirva 164 
Kiskörtvélyes 133 
Kisköszeg 53, 185 
Kislécfalva 153 
Kislekence 87 
Kislipóc 173 
Kislöd 43 
Kisluboka 173 
Kisluboka 153, 224 
Kismajtény 133 

Paprikatelep 133 
Kismánya 212 
Kismányok 41 
Kismartinka 153 
Kismezö 120 
Kismogyorós 154 

Rosztovátova 154 
Kismonostorszeg 120 
Kisnarda 30 
Kisnyárád 48 
Kisnyíres 120 
Kisnyulas 87 
Kisosztró 225 
Kisösi 79 

Kispásztély 173 
Kisperlász 211 
Kispetri 99 
Kispriszlop 173 
Kispulyon 120 
Kisrákóc 154 

Pletyánka 154 
Kisrebra 93 

Gersza I . 93 
Gersza II. 93 
Szamosontúli telep 93 

Kisrosztoka, 154 
Vizván 154 

Kissajó 93 
Kissarkad 154 
Kissebes 99 
Kissebespatak 133 
Kissikárló 133 
Kissomkút 120 
Kistarna 164 
Ki s topolya 173 
Kistölgyes 173 
Ki s Urtica 173 

Likisár 173 
Ági 173 
Priszlop 173 

Kisújbánya 48 
Kisürügd 79 
Kisvárad 215 
Kisvaszar 48 
Kisvejke 41 
Kiszács 221 
Kisszederjes 87 
Kisszék 120 
Kisszentlőrinc 87 
Kisszokond 133 
Kiszte 219 
Kiszsolna 59, 93 
Klacsanó 154 
Klastromalja 154 
Klastromfalva 154 
Klenova 173 
Knyahina 173 
Kockaszállás 154 
Kócsfalu 53 
Kocsola 41 
Kocsoládfalva 120 
Kodor 120 
Kohópatak 120 
Koksóbaksa218 
Kolbaszó 173 
Kolcér 133 
Kolibábóc 225 

Kolonica 173 
Kolontár 43 
Kolozs, 60,100 

Kossuth L. u. 60 
Kolozs vm. 60, 70, 97, 141 
Kolozsborsa 100 

Bánffytanya 100 
Kereszttája 100 

Kolozsgyula 100 
Kolozskara 100 
Kolozskorpád 100 
Kolozskovácsi 100 
Kolozsnagyida 58, 87 
Kolozstótfalu 100 
Kolozsvár 100 

Pap u. 100 
Horthy u. 100 
Monostor úti 100 
Honvéd u. 100 
Bácsi u.lOO 
Vasvári u. 100 
Ráskai Lea u. 100 
Nagy Lajos u. 100 
Téglás u. 100 
Jókai u. 100 
Tordai u. 100 
Segesvári u. 100 
Borháncs I . 100 
Borháncs EL 100 
Kajántóvölgy 100 
Elővölgy 100 
Melegvölgy 101 

Kolta215 
Kol tó 133 
Komárom vm. 55, 72, 
213, 229 
Komáromcsehi 215 
Komáromszemere 215 
Konyát 215 
Komlód 87 
Komlós 154 
Komlóska 146 
Komlós új falu 101 
Komorzán 133 
Konkolyfalva 120 
Konyus 225 
Kópháza 30 
Korláthelmec 145 

Oroszkert 145 
Kornislaka 120 
Kórod 87 
Koromlya 225 
Korpád 48 



Kosna 93 
Tesna 93 

Kosztafalva 120 
Kotilnica 154 
Kovácsrét 154 
Kovás 133 
Kováskápolnok 133 
Kovászna 84 

Vajnafalva 84 
Kovászé 144 
Kozármisleny 48 
Kozárvár 120 
Kozmaalmás 79 

Kisalmás 79 
Kozmatelke 87 
Kő 193 
Köblény 48 
Köblér 173 
Kőd 108 
Ködmönös 120 
Kőfarka 120 
Kőfrinkfalva 120 
Kökény 184 
Kökényes 164 

Szokolonc 164 
Vosová.ti 164 

Kölcsény 154 
Kökös 84 
Kölesd 41 

Kistormás 41 
Kőlozna 120 
Kölpény 194, 221 
Környe 55 
Körösbánlaka 79 
Körösbarlang 79 
KőrösfeketetólOl 
Körös gégény 79 
Körös gyéres 79 
Köröskisjenő 80 
Köröskisújfalu 80 
Köröslóró 80 
Kőrösmező 164 

Alsóbiróvölgy 164 
Dombhát 164 
Feketetisza 164 
Felsőbíró völgy 164 
Ke vele 164 
Kőháti 65 
Mezőhát 165 

Köröspestes 80 
Körösponor 80 
Kőröstarcsa 208 

Csárdatanya 208 

Köröstarján 80 
Köröstopa 80 
Körösszeg 80 
Kőrösszegapáti 76 
Körtekapu 87 
Körtés 65 
Kőszeg 45 
KötelendlOl 
Kötelesmező 133 
Kötke 120 
Kővág 209 
Kővág 80 
Kőváralja 133 
Kővárberence 133 
Kővárfonác 133 
Kővárfüred 133 
Kő vargára 133 
Kővárgyertyános 133 
Kővárhosszúfalu 133 
Kővárkölcse 133 
Kővárremete 133 

Tanya 133 
Kővársolymos 120 
Kövesd 80 
Kövesegyháza 80 

Görbesd 80 
Kövesliget 165 

Delesur 165 
Dubrovica 165 
Égermező 165 
Hliszna 165 
Kicserél a 165 
Királyszállás 165 
Szokernica 165 
Zábród 165 
Zakicserela 165 
Vulsánka 165 

Középapsa 127 
Dobrik 127 
Plajuc 128 

Középborgó 94 
Középes 209 

Feketeerdői üveggyár 209 
Középes 80 
Középfalva 121 
Középfüld 101 
Középhomoród 133 
Középlak 101 
Középvárca 108 
Közfalu 121 
Krácsfalva 128 
Krajnikfalva 80 
Kraszna 108 

Krasznabéltek 61, 133 
Krasznacégény 108 
Krasznafüzes 108 
Krasznahidvég 108 
Krasznahorvát 108 
Krasznahosszúaszó 108 
Krasznajáz 108 
Krasznarécse 108 
Krasznasándorfalu 61 
Krasznaszentmiklós 134 
Krasznaterebes 134 

Alizmajor 134 
Vadaspuszta 134 

Krasznatótfalu 108 
Kricsfalva 165 
Krosztyovapásztély 173 
Kucora 65, 148 
Kucsó 108 
Kula 65, 149, 197 

Bélapuszta 149 
Kunbaja 54 
Kupsafalva 121 
Kural 213 
Kurd 41 
Kusaly 108 
Kusma 59, 94 
Kustánfalva 154 
Kuzmina 154 
Kübckháza 55 
Küllőd 65 
Lábfalva 121 
Lac falu 134 
Ladomér 173 
Lakócsa 31 
Lánycsók 48 
Lapáncsa 49 
Laphegy 134 
Láposbánya 134 

Szilastelep 134 
Láposdebrek 121 
Láposhidegkút 134 
Lápospataka 121 
Lapupatak 101 
Laskafalu 53, 193 
Laturka 154 
Lauka154 
Lazház 134 
Leányvár 57 
Lecsmér 108 
Legénye 220 
Lehóc 173 
Lekárd 173, 225 
Lele 108 



Lemény 121 
Lénárdfalva 134 
Lengyel 41 

Terézmajor 41 
Lengyelfalva 218 
Leordina 128 
Les 94 

Lunka 94 
Létka 121 
Léva 212 
Levél 39 
Libánfalva 87 

Dulcsatanya 87 
Iszticsótanya 87 
Runkujhíd 87 

Libaton 121 
Liget 49 
Liliomos 198, 222 
Lipcse 165 

Krivij 165 
Rókapatak 165 
Hárs 165 
Darázs 165 

Lipcsemező 165 
Alsóozsoverch 165 
Felsőozsoverch 165 
Gyilok 166 
Klobuk 166 

Lippó 49, 191 
Liszárnya, 154 

Alsó vég 154 
Felsővég 154 

Lohó 154 
Lókút 43 

Pénzeskút 43 
Gyertyánkat 43 

Lompérd 94 
Lón apoklos telke 101 
Lonka 166 
Lonkafalva 121 
Lontó 212 
Lórév 191 
Losonc 204 

Széchenyi u. 204 
Rákóczi u. 204 

Losoncapátfalva 204 
Lothárd 184 
Lovászhetény 49 
Loza 154 
Lozánszka 166 

Felsővég 166 
Szopkótelep 166 

Loznavölgy 121 

Lózsárd 121 
Lőcs 53,185 
Lövér 87 
Lubnya 174 
Lucfalva 204 
Ludvég 58 
Ludvég 87 
Luh 174 
Lukova 154 
Lüki 80 
Lüle 212 
Lyahóc 166 
Lyuta 174 

Krivulya 174 
Zahluboka 174 

Macskamező 121 
Madarász 80 
Mágocs 49 

Kispuszta 49 
Magosfalu 134 
Magura 94 

Arsica 94 
Szekatúra 94 

Magyarbaksa 108 
Magyarberéte 121 
Magyarberkesz 134 
Magyarbóly 49 
Magyarborzás 121 
Magyarcsaholy 108 
Magyarcsanád 76, 193 
MagyarderzselOl 
Magyarfodorházai 01 
Magyarfüípös 87 
MagyargorbólOl 
Magyargoroszló 108 
Magyarhertelend 49 
Magyarkanizsa 194 
Magyarkéc 80 
Magyarkecel 108 
Magyarkékes 134 
Magyarkereke 101 
Magyarkimle 39 
Magyarkiskapus 101 
Magyarkomját 155 

Kiskorúját 155 
Magyarköblös 101 
Magyarlápos 121 
Magyarlóna 101 
Magyarlukafa 55 
M agyarmacskás 101 
Magyarnádas 101 
Magyarnemegye 94 
Magyaró 87 

Magyarpalatka 101 
Magyarpatak 220 
Magyarpete 101 
Magyarpolány 44 
Magyarsárd 101 
Magyarsarlós 49, 184 
Magyarsas 220 
Magyarszarvaskend 121 
Magyarszék 49 
Magyarszentpál 101 
Magyarzsombor 101 

Kendermai 101 
Majád 110 

Majdánka 166 
Dionisztelep 166 
Hegyhát 166 
Felsőbisztra 166 
Levelestelep 166 
Rudastelep 166 

Major 94 
Dombhátfürdő 94 
Szentjózsef 94 

Majos 41 
Majs 49 
Majszin 128, 

Drágospatak 128 
Feketepatak 128 

Makarja 155 
Makó 209 

Komlós úti 209 
Maiadé 108 
Málas 212 
Malomárka 59, 94 
Malomfalva 87 
MalomszeglOl 
Mány 38 
Mánya 121 
Mányik 121 
Máragyulafalva 128 
Márarnaros vm. 61, 70. 
126. 141, 146, 179 
Máramarosi k. k. 68, 69, 
159, 180 
Máramarossziget 128, 129 

Asztalos u. 128 
Rákóczi u. 128 
Dobonyos 128 
Feketemező 128 
Magyarpatak 128 
Sugó 128 
Honvéd u. 129 

Maráza 49 
Marciháza 80 



Máriahalom 57 
Máriakáinok 39 
Máriakéménd 49 
Márkaszék 108, 220 

Bulyanszkytelep 220 
Márkó 44 
Marokháza 101 
Maron 109 
Marosagárd 87 
Maros bárdos 87 
Marosborgó 94 
Marosfelfalu 87 
Maroshévíz 87 

Felsővoj la 88 
Borszéki út 88 
Kelemenpatak 88 
rV.sz. Gödei-úti 88 
V. sz. Gyergyói úti 88 

Maroskeresztúr 88 
Maroskövesd 88 
Maros laka 88 
Marosliget 88 

Tanya 88 
Marosoroszfalu 8 
Marosoroszi 88, 
Maros telek 88 
Maros-Torda vm. 58, 70, 
85, 141 
Marosvásárhely, 58, 8 

Kossuth L. u. V. sz. 8 
Remeteszeg, V I . sz. 8 

Maros s zen tanná 8 
Maros s zentgyörgy 8 
Maros s zentkirály 88 
Marótlaka 102 
Martinka 155 
Martonos 194 

Kőrö spart 195 
Mas zárfalva 155 
Mátyfalva 147 

Komáromy telep 147 
Máza 41 
Mecsekfalu 49 
Mecsekjánosi 49 
MecsekpÖlöske 49 
Mecsekrákos 49 
Mecsekszabolcs 49 

Bányatelep 49 
Meddes 134 
Medence 155 
Medgyesegyháza 208 
Medina 191 
Medvegyóc 155 

Meggyesfalva 88 
Meggyesgombás 134 
Méhkerék 77 
Méhkerék 77 
Mekényes 49 
Melegföldvár 121 
Mellek 212 
Menyő 109 
Méral02 
Meszesszentgyörgy 109 
Mészpest 219 
Mezőakna 88 
Mezőaranyos 134 
Mezőbánd 89 
Mezőbanyica 89 
Mezőbarátfal va 89 
Mezőberény 55, 208 

H ker. 208 
Kerektanya 208 
Kereki 208 

Mezőbergenye 89 
Mezőbikács 80 
Mezőbottyán 80 
Mezőcsávás 89 
Meződ 49 
Mezőerked 89 
Mezőfény 61 
Mezőharasztos 89 
Mezőkecsed 94 
Mezőkirály fal va 89 
Mezőkölpény 89 
Mezőmadaras 89 

Széniságy 89 
Mezőmajos 89 
Mezőmegyer 208 
Mezőménes 89 
Mezőörményes 89 
Mezőpetri 61 
Mezőrücs 89 

Néma 89 
Kasztaalja 89 

Mezősámsond 89 
Mezősolymos 89 
Mezőszabad 89 
Mezőszabolcs 80 
Mezőszakadát 80 
Mezöszava 102 
Mezőszentandrás 89 
Mezőszentmárton 89 

Ölyvestanya 89 
Hágótanya 89 

Mezőszentmihály 94 
Köbölkúti tanyák 94 

Mezőszokol 89 
Mezőtelegd 80 

Kalotatelep 80 
Mezőterebes 155 

Gorond 155 
Gorondi major 155 

Mezőterem 61,134 
Mezőveresegyháza 121 
Miglészpataka 211 
Mihajló 174 
Mihálka 166 
Mike 55 
Mikeháza 121 
Miklósi 55 
Mikola 134 

Telep 134 
Mikolapatak 128 
Militics 65 
Milványl02 
Mircse 174 
Miskarovica 155 
Miszbánya 134 
Miszlóka218 
Misztice 155 
Misztótfalu 134 

Miszmogyorós 134 
Mittye 94 
Mocsola 144 

Hunyaditelep 144 
Mogyorós 134 
Mogyorósbánya 213 
Mohács 49, 184, 191 

Alsókanda 184 
Belvárosi 184 
Belsőriha 49 
Gólya. u. 184 
Külváros 184 
Sárhát 49 
Szőllőhegy 50 

Mohaly 121 
Mohol 195 

Nagyút 195 
Nagy völgy 195 

Mojgrád 109 
Mokra 174 
Monó 109 
Monorfalva 94 

Gledény 94 
Monosfalu 90 
Monostorszeg 65, 186 
Monyoród 50, 184 
Mór 38, 



Mórágy 41 
Kismórágy41 

Moró 122 
Mósóbánya 109 
Mosonmagyaróvár 39 
Mosonszentjános 39 
Mosonszentpéter 39 
Mosonszolnok 39 
Mózesfalu 135 
Mozsor 195 
Möcsény 42 
Mözs 42 
Mucsfa 42 
Mucsi 42 
Mucsony 210 
Munkács 58, 144 

Árpád u. 144 
Zrínyi u. 144 
Kánya K. u. 144 

Munkács váralj a 58, 144 
Murga 42 
Mutos 109 
Nádalja 62, 195 
Nadántelek 81 
Nadap 38 
Nádas berend 102 
Nádaskóródl02 
Nádaspapfalval02 
Nádasszentmihály 102 
Nágocs 55 
Nagyábránka 155 
Nagyárpád 50 
Nagybakos 144 

Rákóczi tanya 144 
Hosszúgorond 145 

Nagybánhegyes 208 
Urszinyipuszta 208 

Nagybánya 135 
Szt. István út 135 
Veresvízi, 135 
Iskola út 135 
Horthy M . u. 135 
Mátyás kir. u. 135 
Borpatak 135 
Feketepatak 135 
Kőbánya telep 135 

Nagybáród 81, 209 
Sárántanya 209 

Nagyberezna 174, 225 
Nagybocskó 166 
Nagybodolya 186 
Nagyborszó 122 
Nagybozinta 135 

Nagybörzsöny 57 
Nagybudmér 50 
Nagybúny 122 
Nagycsongova 155 
Nagydebrek 122 
Nagydemeter 59, 94 
Nagyderzsida 109 
Nagydevecser 122 
Nagyercse 90 

Levéltanya 90 
Nagyesküllől02 
Nagyesztergár 44 
Nagyfeketepatak 81 
Nagyíéntős 135 
Nagygajdos 174 
Nagygérce 138 
Nagygoroszló 109 
Nagyhajmás 50 
Nagyhegy 135 
Nagyhuta 218 
Nagyiklód 122 
Nagyilonda 122 
Nagyilva 94 

Iveneasza 95 
Lunka 95 
Recsele 95 

Nagykakucs 81 
Nagykároly 61 
Nagykázmér 220 
Nagykeresztes 109 
Nagykirva 166 
Nagykolcs 135 
Nagykopáncs 208 
Nagykovácsi 36 
Nagykozár 50, 184 
Nagykörtvélyes 135 
Nagyláz 174 
Nagylózna 122 
Nagylucska 155 

Újlucska 155 
Nagymadarász 135 
N agymánya 212 
Nagymányok 42 
Nagymaros 57 
Nagymező 122 
Nagymogyorós 155 
Nagymonújfalu 109 
Nagynarda 30 
Nagynyárád 50 
Nagynyíres 135 
Nagynyulas 90 

Gémes tanya 90 
Nagypatak 85 

Nagypell 50 
Nagypetri 102 
Nagypolány 174 
Nagypriszlop 166 

Felsővég 166 
Határvölgy 166 
Titokvölgy 166 

Nagyraj tolc 109 
Nagyrákóc 155 

Felső vég 155 
Polyánka 155 
Sárdiktelep 155 

Nagyrebra 95 
Nagyrosztoka 155 

Kisrosztoka 155 
Vizván 155 

Nagysajó 59, 95 
Nagysebes 102 
Nagysikárló 135 
Nagysomkút 135 
Nagysurány 215 

Annamajor 215 
Lajosmüve 215 

Nagyszederjes 90 
Nagyszeg 109 
Nagyszékely 42 
Nagyszöllős 147 

Lemáktanya 148 
Nagytarna 62, 138 
N agyteremi 90 
Nagytevel 44 
Nagytibava 156 
Nagytoronya 220 
Nagyturica 174 
Nagyürögd 81 
Nagyvárad, 81 

Vitéz u. 81 
Mátyás u. 81 
Beöthy u. 81 

Nagyvejke 42 
Nánfalva 128 
Nántű 109 
Náprád 109 
Naszód 95 
Náznánfalva 90 
Nec 95 
Négerfalva 122 
Negróc 166 
Néma 122 

Némafogadók 122 
Nemesbudafal va 122 
Nemesdicske 212 
Nemesmedves 45 



Nemesmilitics 21 
Nemesnádudvar 36 
Nemesnebojsza 215 
Nemeszsukl02 
Németbánya 44 
Németboly 50 
Németi 184 
Németkér 42 
Németkucsora 67 
Németmárok 50 
Németmokra 68 
Németpalkonya 50 
Németzsidány 30, 45 
Nevicke 174 
Nógrád 204 
Nógrád vm 35, 
72, 204, 227, 229 
Noszoly 122 
Novaszedlica 174 
Nyágova 166 
Nyárádtö 90 
Nyárfás 135 
Nyárszól 02 
Nyegrefalva 135 
Nyercel02 
Nyíres 122 
Nyiresújfalu 156 
Nyírfalva 109 
Nyírsid 109 
Nyitramalomszeg 215 

Ondróhópuszta 215 
Nyitra-Pozsony vm. 
54, 69, 214, 229 
Nyomja 50 
Óbánya 50 
Óbecse 195 

Szenttamási út 195 
Odávidháza 156 
Ófalu 50 
Ófutak62, 195 
Ógyalla 214 

Zöldálláspuszta 214 
Óhaj 212 
Ókemence 174, 175 
Ókér 62, 195 
Okorvölgy 50 
Oláhapáti 81 
Oláhbaksa 109 
Oláhcsaholy 109 
Oláhcsertész 156 
Oláhfodorháza 122 
Oláhgyűrűs 135 

Sóspuszta 135 

Oláhhorvát 109 
Oláhkecel 109 
Oláhkékes 135 
Oláhlápos 122 
Oláhnemegye 95 
Oláhnémeti 95 
Oláhszentgyörgy 95 
Oláhszentmiklós 81 
Oláhtótfalu 135 
Olasz 50, 184 
Olaszfalu 44 
Olenyova 156 
Ólnód 30 
Omboztelkel02 
Omlósalja 122 
Ónok 122 
Ópalánka 63, 195, 221 
Óradna 95 
Orehova 225 
Orfű 50 
Orlyava 174 
Ormány 122 
Oroszbisztra 174 
Oroszborgó 95 
Oroszbukóc 156 
Oroszfája 90 
Oroszfalva 135 
Oroszhrabócl74 
Oroszkomoróc 174 
Oroszkő 146 

Obláz 146 
Oroszidecs 90 
Oroszló 50 
Oroszmező 122 
Oroszmocsár 174 
Oroszmokra 68, 167 

Felvégi 68, 167 
Oroszpatak 175 
Oroszvár 39 
Oroszvég 145 
Oroszvolova 175 
Orvisel 81 
Ósándorfalva 167 
Osgyán 211 

Antalipuszta 211 
Ósóvé 195 
Ósva218 
Ószemere 175 
Ószivác 65, 198 

Kissztapár 65, 198 
Osztuzsica 175 
Óvárhely 59, 95 
Óverbász65, 149, 198 

Ozsdola 85 
Ökörító 109 
Ökörmező 167 

Dezsőtelep 167 
Gombástelep 167 
Kicseratelep 167 
Patacsina 167 
Prahudnya 167 
Volócpatak 167 
Fenyvestelep 167 

Ölyvös 156 
Öragárd 204 
Őrdarma 145,219 

Bozostanya 219 
Ördögkeresztúri 02 
Ördögkút 109 
Ördögporuba 225 
Ördöngösfüzes 122 
Örszállás 65, 198 
Ötvösfalva 167 

Cseretava 167 
Dubrova 167 

Özdöge 215 
Pácafalu 136 
Pacsér 25, 198 
Palánka 63 
Palást 213 
Palé 50 
Palona 63, 186, 195 
Pálosremete 146 
Palotabozsok 50 
Palotailva 90 

Szalárdtelep 90 
Pályi 218 
Páncélcseh 102 
Pápanyögér 44 
Papbikó 135 
Papfalva 81 
Paptelke 109 
Pari 42 
Paripás 65, 198 
Parrag 195 
Párva 95 
Páskóc 156 
Paszika 156 
Paszmos 58, 90 
Patkanyóc 175 
Patóháza 136 

Apolonka 136 
Patvarc 204 
Paulova 156 

Gyakovszky tanya 156 
Perecseny 175 



Perekraszna 156 Plájva 156 Cipceráj 68 
Petrova 146 Ploszkó 156 Krasznaplesza 167 

Kraszna 146 Patak 156 Láz 167 
Pécs 50 Pócsa 51 Rosztok 168 

Bányatelep 50 Podhering 156 Szilszkipatak 168 
Pécsdevecser 50 Podobóc 167 Rahóbarnabás 168 
Pecsely 110 Pogány 51, 184 Rahóújfalu 168 
Pecsétszeg 122 Pojény 95 Vilchovátij 168 
Pécsudvard 184 Póka 90 Vilysovatij 168 
Pécsvárad 51 Polena 156 Rahonca 175 
Pelbárthida81 Pomáz 36, 191, 206 Rajka 39, 4 
Pelekeszi 110 Porc 110 Rakasz 168 
Peleszarvad 110 Pórkerec 123 Rákó 175 
Pélmonostor 53, 193 Pornóapáti 45 Rákócziszállás 157 
Péntekfalva 123 Poroskó 175 Rákosfalva 123 
Perbál 36, 205 Majorka 175 Rákospatak 168 
Perecseny 225 Porosztó 225 Rákos terebes 110 
Peresznye 30 Portelek 136 Ráksa136 
Perje 110 Porva 44 Ráksahegy 136 
Pest vm 72, 191, 205, 227 Pósaháza 58 Ráton 110 
Pesthidegkút 36 Pósaháza 58, Ratosnya 90 
Pest-Pilis-Solt-Kiskun vm. Potony 31 Ravaszmező 157, 223 
24, 35, Pribékfalva 136 Récekeresztúri 02 
Petárda 186 Prikopa 225 Regeterusztoka 218 
Petele 58, 90 Priszlop 95 Regőce 66,198 
Péterháza 123 Prodánfalva 110 Rekenyeújfalu 211 
Péterréve 195, Pudplesa 167 Rekettye 168 

m. tanya 196 Pudpolóc 156 Rém 54 
Petörét 123 Pula 46 Remetemező 136 
Petres 60, 95 Pusztaalmás 90 Remetevas gyár 225 
Petrova 128 Pusztafentős 136 Rend ve 213 

Kraszna 128 Pusztahidegkút 136 Répáshuta 210 
Petrovabisztra 146 Pusztaottlaka 76, 208 Repede 157 
Petrőc 63, 195,222 Q. sz. 208 Egreske 157 
Pilipec 167 Korozsma 76, 208 Részege 136 

Felsővég 167 Tökfalu 208, Résztelek 136 
Pilisborosjenő 36 Pusztaraj tolc 110 Tyirákpuszta 136 
Piliscsaba 36, 205 Pusztatelek 136 Retteg 123 
Pilis vörös vár 36 Pusztatopal02 Pojen 123 
Pilisszántó 205 Pusztavám 38 Rév 81 
Pilisszentiván 36 Puznyákfalva 67, 156 Révkápolnok 136 
Pilisszentkereszt 205 Püspöklak 51 Révkolostor 123 
Pilisszentlászló 205 Püspökmárok51, 184 Révkörtvélyes 123 
Pilisszentlélek 213 Püspöknádasd 51 Ricska 168 
Pinc 205 Püspökszenterzsébet 51 Patak 168 
Pincéd 66, 198, 222 Rábafüzes 45 Rimaszombat 211 
Pinták 60, 95 Radákszinye 123 Kurincpuszta 211 
Piros 196 Radnalajosfalva 60 Rimatamásfalva 211 
Pirosd 123 Radnótfája 90 Ripinye 168 
Piskárkos 136 Herenstelep 90 Hegyfok 168 
Piskolt81 Rágla 95 Szárazpatak 168 
Pisztraháza 156 Rahó 68, 167 Vizentúl 168 
Pitvaros 208 Zigatelepl68 



Romocsafalva 157 
Rogoz 123 
Rohi 123 
Rojt 81 
Románd 44 
Romlott 110 
Romoly 95 

Guravai 95 
Romonya 51 
Rontó 81 
Roszos 157 
Rosztoka 168 
Rosztokapásztély 175 
Roszucska 168 
Rozália 128 
Rózsapallag 136 
Rózsapatak 136 
Rudabányácska 220 
Rudnok218 
Rugyolc 205 
Runk 95 
Runyina 175 
Ruszkóc 157 
Saca 218 
Sajkásgyörgye 148, 196 
Sajkáslak 196 
Sajkásszentiván 63, 19 
Sajó 128 
Sajófelsősebes 96 
Sajómagyarós 60, 123 

Völgy 123 
Sajómező 129 
Sajónagyfalu 96 
Sajósárvár 123 
Sajósebes 96 
Sajósolymos 96 
Sajószárnya 211 

Vasastanya 211 
Sajószentandrás 123 
Sajószentiván 96 
Sajóudvarhely 123 
Salamás 84 

Funduja 84 
Pláton 84 

Sámsonháza 205 
Sári 206 
Sárközújlak 136 

Telep 136 
Sarmaság 110 
Sarok 51 
Sárospolyánka 225 
Sárosremete 175, 225 
Sárszeg 81 

S as falu 123 
Sástelek 81 
Sebesújfalu 81 
Sebesvárl02 
Selesztó 157 
Selymesilosva 221 
Semesnye 123 
Semse 218 
Septér 90 

Tanya 90 
Serbóc 157 
Sereden 110 
Seriing 96 
Sérsekszöllős 55 
Simontelke 96 
Sitervölgy 81 
Skuratóc 157 
Smigóc 175 
Sófalva 96 
Solymár 36 
Sólyomkői 02 
Solyómkővár 209 
Sólyomtelkel02 
Somály 110 
Somberek 51 
Somfalu 110 
Somkerék 123 
Somkútpataka 136 
Somlyőcsehi 110 

Csehipuszta 110 
Somlyógyártelek 110 
Somlyómező 110 
Somlyószécs 110 
Somogy vm 31, 32, 54, 72 
Somogydöröcske 55 
Somogyhárságy 55 

Kishárságy 55 
Somogyszil 55 
Somosfalva 129 
Somoskőújfalu 205 

Sátoros 205 
Somróújfalu 110 
Sopron 45 

Kőhídtelep 45 
Brennbergbánya 45 

Sopron vm. 30, 32, 44, 72 
Sopronbánfalva 45 
Soroksár 36 
Soropháza 90 
Sósfalu 168 
Sóskút 206 
Sóslak 175 
Sülelmed 110 

Süttő 57 
Süvéte 211 
Szabadi 55 
Szabadka 25-24, 66, 198, 19 

Alsócsikéria 25 
Alsó-Tavankút I-D. 26, 66 

Aranysor 26, 66 
Alsó-Verusics 27 
Bajai u. 25 
Bajai u. 52. sz. 25 
Bajai út, Alsócsikéria 199 
Békova 19. sz. 25 
Békova 25. sz. 25 
Berkes u. 25 
Bukováty 5. sz. 25 
Csantavéri 25, 66 
Csantavéri, Sándor t. 199 
Damjanich u. 25, 198 
Felső-Tavankút 26, 66 

Szt. Anna sor 26 
Felső-Verusics 26,27 
Forrás u. 25 , 66, 198 
Gábor u. 25 
Györgyén 25 

Kopilovics sori 26 
Meskics-sor 26 
Milodánovics-sor 26 

Kelebia 26, 199 
Király u. 25 
Kisbosznia 26 
Kistavankút- Sebesich 26 
Kossuth L. u. 25 
Ludas-Suplyák 26 
Majsai-szőlők 26 
Műtrágyagyár 26 
Nagyfény 26 
Nagyfény 27 
Radanovác 26 
Sándor külv. 66 
Sebesics-Mérges I . 26 
Sebesics-Mérges EL 26 
Széchenyi u. 25 
Szkenderovics-sor 26 
Szondyu.25, 199 
Tuki ugarok 26 

Szegedi szőlők 26 
Tyiró 27 
Uj-Suplyák 26 
Vágójárás 27 
Vámtelek 27 

Kukucsics-sor 27 
Vásártér I H 27 
Verusics-Horváthszállás 27 



Verusics-Klisza 27 
Verusics-Matievics 27 
Vukovics sor 26 
Zimonyi u. 25 

Szágy 51 
Szajk 51 
Szajkófalva 157 
Szakadás 123 
Szakadat 42 
Szakállasdombó 136 
Szakállasfalva 136 
Szakasz 61, 136 
Szalánta 184 
Szalárd 81 
Szalárdalmás 81 
Szalatnak 51 
Száldobos 168 
Szálka 42 
Szalmapatak 123 
Szalonnapatak 110 
Száltelek 90 
Szálva 96 
Szamosberence 136 
Szamosborhíd 137 
Szamoscikó 110 
Szamosdebrecen 110 
Szamosdob 137 

Sándormajor 137 
Szamosfalval02 
Szamosfericse 137 
Szamoshesdát 124 
Szamosjenő 124 
Szamoskócs 124 
Szamoskóród 137 
Szamoskrassó 137 
Szamoslippó 137 
Szamoslukácsi 137 
Szamosmagasmart 124 
Szamosmakód 96 
Szamosmonostor 137 
Szamosőrmező 110 
Szamospart 96 
Szamossósmező 124 
Szamostelek 137 
Szamostóhát 111 
Szamostölgyes 137 
Szamosudvarhely 111 
Szamosújfalu 137 
Szamosújvár 124, 125 
S zamosúj várnémeti 124 
Szamos veresmart 137 
Szamoszentmiklós 102 
Szamosszéplak 111 

Szaniszló 137 
Szaplonca 129 
Szár 38 
Szárász 51 
Szárazberektelep 137 
Szárazd 42 
Szarkó 82 
Szarvaszó 129 
Szászbongárd 96 
Szászbudak 60, 96 
Szászfalva 82 
Szászfenes 103, 124 
Szászlekence 60, 96 
Szászóka 157 
Szászpéntek 91 
Szászrégen 58 
Szászregén 91 
Szászszentgyörgy 60, 96 
Szászszentjakab 60, 124 
Szásztörpény 60 
Szásztörpény 96 
Szászzsombor 124 
Szcitmárvrn, 61, 70, 
129, 141, 221, 230 
Szatmárnémeti 137 

Kinizsi u. 137 
Hegyi úti 137 
Körtvélyestelep 137 
Szatmárhegy 137 
Szőkemocsár 137 
Zsadányi út 137 

Szatmárpálfalva 137 
Szatmárzsadány 137 
Százd 213 
Százhalombatta 191 
Szebény 51 
Szederkény 51 
Szeghegy 66 
Szék 124 
Székelyhidegkút 91 
Székelykövesd 91 
Székelymoson 91 
Székelysárd 91 
Székelyzsombor 91 
Szekerestörpény 124 
Szeklence 168 

Podberehi 168 
Székó 225 
Szelecske 124 
Szelény 213 
Széleslonka 169 

Fontenyásza 169 
Prihod 169 

Szellő 51 
Szélszeg 111 
Széltalló 82 
Személy 185 
Szene 215 

Kerénypuszta 215 
Szenese 213 
Szendehely 35 

Katalinpuszta 35 
Szentbenedek 124 
Szentborbis 31 
Szentendre 191 
Szenteske 225 
Szentfülöp 66 
Szentgál 44 

Hárságy-puszta 44 
Szentgotthárd 45 
Szentjakabfa 46 
Szentjózsef 96 
Szentkatalin 51 
Szentkatolnadorna 103 
Szentlászló 55 
Szentlázár 82 
Szentlőrincke 218 
Szentmargita 124 
Szentmárton 124 
Szentmárton-macskás 103 
Szentmáté 124 
Szentmihály 91 
Szentmihály-körtvélyes 169 
Szentmihályúr 213 
Szentmiklós 67, 157 
Szentpéterfa 30 
Szentpéterfalva 111 
Szenttamás 196 
Szépkenyerü 124 
Széplak 124 
Széplakapáti 218 
Szépliget 63 
Szépnyír 60 
Szépnyír 96 
Szép víz 84 

Bükklok 84 
Szerednye 175 
176, 225, 226 

Hrabina 176 
Szerencsfalva 157 
Szeretfalva 96 
Szerfalva 129 
Szészárma 124 
Szidorfalva 67, 157 
Szigetbecse 36 
Szigetcsép 37, 191 



Szigetszentmárton 37 57, 70, 114, 141 Taksonyfalva 215 
Szigetújfalu 37 Szolnokháza 112 Sárditelep 215 
Szilágy 51 Szolocsina 158 Talaborfalu 169 
Szilágy vm 60, 70, 103, Szolyva 68, 158, 223 Tallós 215 
141, 146, 179, 220, 230 Bisztra 158 Úrföldpuszta 215 
Szilágybadacsony 111 Szomor 55 Taracköz 169 
Szilágybogya 111 Szomordok 103 Tarackraszna 169 
Szilágyborzás 111 Szond 28, 66, 186, 199 Pucsosz 169 
Szilágycseh 111 Nagyszállás 28, 186 Tarányos 103 
Szilágycseres 111, 220 Szorosad 55 Tardos 214, 
Szilágydomoszló 111 Szótelke 103 Tardoskedd 215 
Szilágyegerbegy 111 Szóvárhegy 82 Alsójattópuszta 215 
Szilágygörcsön 111 Szó város I . 124 Tarján 55 
Szilágyillésfalva 111 Zápróc 124 Tartok 138 
Szilágykirva 111 Sződemeter 112 Kistartolc 138 
Szilágykorond 111 Szőkéd 185 Tarújfalu 169 
Szilágykövesd 111 Szőkéd 51 Farkasvölgy 169 
Szilágylompért 111 Szőllőegres 148 Podholica 169 
Szilágynádasd 111 Szőllősrosztoka 158 Tasnád 112, 113 
Szilágynagyfalu 111 Szőllősvégardó 148 Ujtasnád 112 
Szilágynyíres 111 Szőreg 193 Tasnádbajom 221 
Szilágypanit 111 Sztakcsinrosztoka 176 Huta 221 
Szilágypaptelek 111 Sztána 103 Tasnádbalázsháza 112 
Szilágypér 112 Sztánfalva 158 Tasnádcsány 112 

Tanya 112 Sztapár 199 Tasnádmalomszeg 112 
Szilágyperecsen 112 Sztojkafalva 125 Tasnádorbó 112 
Szilágyróna 112 Sztricsava 176 Tasnádszántó 112 
Szilágysámson 112 Sztrihóc 176 Tasnádszarvad 113. 146, 221 
Szilágysolymos 112 Sztrippa 176 Gilesttelep 113 
Szilágysomlyó 112 Sztrojna 158 Ráctélep 146, 221 
Szilágyszeg 112 Szuhabaranka, 158 Tasnádszilvás 113 
Szilágysziget 112 Bacsuka 158 Tasolya 226 
Szilágytő 124 Szuha 158 Tát 57 
Szilágyújlak 112 Szucság 103 Tataros 82, 210 
Szilágyzovány 221 Szuha 211 Bányatelep 210 

Zoványfurdő 221 Huta 211 Vasasszótelep 210 
Szilbács"l96, 222 Szulimán 55 Bányatelep 82 
Szilberek 66, 199 Szulok 55 Técső 146 
Szilkerék 124 Szunyogd 82 Teke 58, 91 
Szilvásapáti 218 Szurdok 129 Tekeháza 148 
Szinérváralja 137 Szurdokkápolnok 138 Tekerőpatak 84 

Becskerek 138 Szúrduk 112 Botatizes 84 
Szinfaluól, 138 Szuszkó 158 Tékes 51 
Szinnajalova 176 Szuszkóújfalu 68 Tekeújfalu 91 
Szita 124 Szűcs 44 Teles 96 
Szkotárszka 157 Szűr 51 Firádvölgy 96 
Szmerekova 176 Tabód 42 Telekfarka 103 
Szmolnik 176 Tacs 60 Telki 37 
Szobatin 157 Tágfalva 125 Temerin 63 
Szobránc 226 Tajnasári 213 Tengelic 42 
Szobránckomoróc 226 Takes ány 176 Jánosmajor 42 
Szoldobágy 82 Taksony 37 Terbeléd 205 
Szolnok-Doboka vm Dunanagyvarsány 37 Terep 138 



Tereseipatak 169 
Vágánin 169 
Zábláz 169 

Térje 82 
Tevel 42 
Tiba 226 
Tibaváralja 176 
Tiha 176 
Tihó 113 
Timsor 158 
Tinód 82 
Tiszaágtelek 145 

Dicsinőtanya 145 
Tiszabogdány 169 

Breboja 169 
Hoverla 169 
Luhi169 
Mágász 169 
Pávlik 169 
Voncsi 169 

Tiszaborkút 169 
Kevele 170 
Szitni 170 

Tiszafehéregyháza 129 
Tiszahetény 148 
Tiszaistvánfalva 63 
Tiszakálmánfalva 63 
Tiszakarácsonyfalva 129, 
Tiszakirva 170 
Tiszasasvár 148 
Tiszaszászfalu 148 

Orosztelep 148 
Tiszaszirma 148 
Tiszaújhely 148 
Tiszaveresmart 129, 147 
Tiszova 158 
Titel 31, 63, 196, 222 
Tófű 51 
Tóhát 96 
Toldalag 91 
Tolna vm. 40, 72, 191 
Tomány 138 
Tompa 24 

Csajkássor 24 
Topaszentkirály 103 
Torbágy 37 
Tordavilma 125 
Torjánc 186 
Tormapataka 125 
Tornóc 215 

Felsöjattó215 
Kulcsár 215 

Toronya 170 
Felsővég 170 
Scsora 170 

Torvaj 55 
Lullatelep 55 

Torzsa 66, 149, 222 
Péklapuszta 149 

Torzsa 66 
Tóti 82 
Tótkomlós 208 
Tótmegyer 215 
Tótszállás 113 
Tóttelke 103 
Tót új falu 31 
Tótvázsony 44 
Tőkepataka 125 
Tőkés 125 
Tökésbánya 138 
Tőkésfalva 158 
Tököl 24, 37 
Tőrincs 205 
Törökbálint 37 
Törökfalu 138 
Törökruszkóc 226 
Tötör 125 
Tőtös 82, 209 
Trebusafehérpatak 170 

Komlós 170 
Trianoni rész 33, 71, 74 
181, 189, 201, 202, 231 
Trosztányica 158 
Turbóca 113 
Turc 139 
Túrja 196 
Turjabisztra 176 

Szvalyavka 176 
Zaobucs 176 

Turjapolena 176 
Mezőhuta 176 

Turjaremete 176, 226 
Turterebes 139 

Kisterebes 139 
Túrvékonya 138 
Tuszatelke 113 
Tündéres 196 
Türe 103 
Tyuska 170 
Ublya 176, 177 
Udvar 51 
Udvarhely vm. 
56, 70, 91, 141 
Udvari 42 

Uglya 170 
Csóva 170 
Gruniki 170 
Hluhánya 170 
Kárpinova 170 
Kisugolyka 170 
Monosztúr 170 
Nagyugolyka 170 
Oszuszka 170 
Ruszkova 170 
Szilipaturi 170 

Ugocsa vm 61, 71, 138, 
147, 179, 181 
Ugocsakomlós 139 

Sellő 139 
Ugróc 103 
Új bárd 170 
Új bárok 39 
Új bártfalva 82 
Újdávidháza 158 
Újfutak 63 
Újgyalla 214 
Új kemence 177 
Újklenóc 223 
Újlót 215 

Máriacsalád 215 
Uj német 113 
Új ős 125 
Üjpalánka 63 
Újpalota 55 
Ujpetre 51 
Újradna 96 

Máriavölgy 97 
Új rosztoka 158 
Újsástelek 210 
Újsóvé 63 
Új szemere 177 
Újszentiván 55, 193 
Ujszivác 66 
Újsztuzsica 177 
Újtövisfalva 68, 223 
Új vágás 113 
Újverbász 66, 149, 199 
Újvidék 31, 63 
196, 197, 222 

Búzatéri 63, 196 
Csatornántúli 196 
Csenei u. 196 
Cseneji templom 196 
Darányi telep 197 
Darányi u. 31 
Kamendin 196, 222 
Kisjárek 197 



Klisza 197 Valkháza213 Verebély 213 
Peity-szállás 197 Valkóváralja 113 Veréce 171 
Rákóczi u. 63 Válfaj 61 Verhovinabisztra 177 
Repülőtér 63, 197 Vámfalu 138 Vermes 60, 97 
Szenttamási út 197 Vámosláz 82 Versend 52, 185 
Szt. János téri 196, 222 Váncsfalva 129 Vértesacsa 39 
Szt. Rókus 63 Váradalpár 82 Vértesboglár 39 

Újvidéki k. k. 31, 32, 62,73, Váradcsehi 82 Vértessomló 55 
148, 180, 186, 188, 194,201, Váradles 82 Vértestolna 57 
221, 231 Váradpósa 82 Vértesszőllős 214 
Uklina 158 Váradszentmárton 82 Veszprém vm 43, 72, 
Ulicskriva 177 Váradszöllös 82 206, 228 
Und 30 Váralja 42 Vetés 138 
Ung vm. 145, 179. 219, 229 Váralmás 103 Telep 138 
Ungbukóc 177 Várdomb 42 Vezend 138 
Ungcsertész 177 Várgede211 Vicsa 113 
Ungdaróc 145 Feketepatak 211 Villány 52 
Unghosszúmező 145 Várgesztes 55 Villánykövesd 52 
Ungi k. k. 171, 181, 223, 230 Várhegy 91 Vinda 60, 97 
Ungszuha 177 Várkudu 125 Virágos 52 
Unghuta 226 Várkulcsa 145 Virágosberek 125 
Ungpetróc 226 Vármező 113 Visa 103 
Ungpinkóc 226 Várorja 97 V i ságmező 103 
Ungvár, 145 Városlőd 44 Visegrád 37 

Cservenica 145 Várpalánka 58 Visk 147 
Kossuth L. u. 145 Varsád 42 Fenes 147 
Radvánci ker. 145 Varsolc 113 Gerengyes 147 

Úrkút 44 Vársonkolyos 82 Rákos 147 
Úrmező 170 Vártelek 113 Micsó 147 

Lonka 170 Várvíz 82 Viska 177 
Úrszentiván 64, 197, 222 Vas vm. 30. 32, 45, 72 Visóoroszi 147 
Úsztató 113 Vásártelke 103 Botgyár telep 147 
Utcás 177 Vasas 52 Visóvölgy 147 
Uzapanyit 211 Bányatelep 52 Vizesgyán 83 
Uzsok 177 Vasasszentegyed 125 Vizköz 171 
Ünőmező 125 Völgy 125 Vízszilvás 125 
Ürgeteg 82 Vasasszentgotthárd 125 Vokány 52 
Üröm 37 Vasasszentiván 125 Volóc 158 
Vácegres 206 Császári 125 Almamező 158 
Vadafalva 113 Vaskapu 113 Vorocsó 177 
Vágáshuta 219 Vaskeresztes 45 Jászliscse 177 
Vajdaháza 103 Vaskút 24, 54 Völcs 103 
Vajdakamarás 103 Vasláb 84 Völcsök 113 
Vajdaszentivány 91 Vece 91 Vucskómezö 171 
Vajk 213 Vecsés 37 Podcsumály 171 
Vajnág 171 Telepi 37 Vulsinka 177 
Vajnatina 226 Vedres ábrány 83 Wekerlefalva 64 
Vajola 58 Velé te l71 Zabola 85 
Vajszka 67, 187, 199 Véménd 52 Zábrogy 177, 226 

Lajosmajor 199 Veprőd 67 Zádnya 158 
Válaszút 103 Verbiás 158 Zágon 85 
Valkaja 177 Verbőc 148 Zágra 97 

Virányitanya 177 Újverbőc 148 Zagyilszka 159 



Zahar 226 
Zala vm. 46, 73 
Zálha 125 

Csuránypuszta 125 
Z á l n o k l l 3 , 221 
Zauszina 177 
Závidfalva 159 
Zbún 159 
Závod 42 
Zazár 138 
Zemplén vm. 146, 180, 219, 
228, 229 
Zemplénoroszi 177 
Zenta, 197 

Adai út 197 
Árpád út 197 
Széchy u. 197 
Tornyos i út 197 

Zilah 113 
Mice völgy 113 

Zobor 205 
Zomba 42 

Zombor 27, 28, 64, 199, 200 
Bercsényi u. 199 
Bezdán-úti-tanya 27 
Bükkszállás 200 
Gádor 28 
Gradin a-tanya 27 
Haynald u. 27, 199 
Kismilitics-tanya 200 
Közp. 27 
Lencséni-tanya 200 
M agyarút-tanya 200 
Nagytemplom u. 27, 199 
Nenadics-tanya 27 
Obzir-tanya 200 
Petőfi u. 27, 67, 200 
Radojevicstanya 200 
Rancsevotanya 200 
Sáponyatanya 200 
Szondi u. tanya 200 
Sztapári-u. tanya 28, 200 
Zsárkovát-tanya 200 

Zombori k. k. 24, 64, 73, 148, 
180, 186, 188, 197, 201, 222, 
231 
Zuella 178 
Zutor 103 
Zsablya 64, 197 
Zsákfalva 113 
Zsámbék 37 
Zsdenyova 68, 159 

Polistye 68 
Zsebes 219 
Zseliz213 

Kerekudvard 213 
Zsibó 113 
Zsibrik 52 
Zsitvafödémes 216 
Zsitvagyarmat 213 
Zsitvamártonfalva 213 
Zsófiafalva 68 
Zsukó 159 
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